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Preface

This book was conceived while 1 was working on Schrift im alterr
Indien (Falk 1993), where I tried to assemble all primary and sec-
ondary material on the question when and how script was introduced
in ancient India. Since the oldest evidence — apart from Indus valley
script and scripts imported from the West — is inseparably connected
with king Asoka a look at all the material pertinent to his edicts was
attempted. The first steps showed that the so-called “wide-spread
knowledge of writing and reading in Asoka’s time”, deduced from
the geographically wide distribution of his texts on stone, disregard-
ed the nature of the majority of places where these edicts are found:
far away from human habitation. This first impression, gained
through a study of mainly archaeological literature, needed verifica-
tion. A generous grant provided by the Deutsche Forschungsgemein-
schaft made it possible from 1992 to 2000 to travel to India, Nepal
and Pakistan repeatedly and to visit each and every site, many of
them twice, some even thrice. My first thanks therefore are due to
my peers at and the staff of the DFG, who helped to provide me with
all the means needed, including a Zenza Bronica with full gear.

The first trip visited the Minor Rock edicts of Kamataka. While
in Poona, ready to start, I met Prof. Giinter-Dietz Sontheimer and he
acquainted me with his idea that the places I described in the litera-
ture could have been connected with mother cults in antiquity, very
much in the fashion of practices still current in this area today.
Spontaneously, he decided to come with me, offering his jeep cum
driver for conveyance. These two weeks with him are unforgettably
on my mind. It took years before the accumulated evidence forced
me to accept his interpretation of the sites. It was to be his last trip
to and within India. Four weeks after our round-trip he left this world
for good. This book is dedicated to an exceptional scholar who was
looking for the soul of India on many levels, giving all of them the
same value. He was a pioneer for Modern Indology in Germany with
an infinite love for the rural folks of India and their honest mind.

As planned from the start, the book provides a comprehensive
bibliography and features of every site and item that can be serious-
ly connected with Asoka, with maps, photographs of the site and the
information gleaned on the site or to be found in the works cited in
the bibliography.

It was not the aim to provide new editions of the texts, although
in some cases the full reading is given, occasionally only some stray
remarks on readings verified on the spot are made. Some of the
major Rock Edict editions deserve a revised reading to be conduct-
ed on the site. Erragudi would need to be cleaned from sediments
and Shahbazgarhi from moss. On the whole, however, the improved
readings would not change our general picture of what Asoka would
have wanted us to know.

Presenting my readings, I use the following conventions:

(x) letter x has completely disappeared,

[x] letter x is partly destroyed, but traces are left and allow us to
indicate its precise position on the rock,

- a sign for a consonant or an initial vowel has disappeared with-

out trace,

if there ever had been a medial vowel sign it has disappeared

without trace,

e.g., three letters are missing including their vowel signs,

/Il part of the rock has broken away.

It should not be forgotten that this book mainly aims at providing
photographs and explanations of the sites. It was felt necessary to
supplement the words of Asoka with what the sites chosen for the
words have to say. All other information provided here should be
regarded as side dishes, i.e. the bibliography, the extracts from trav-
el accounts, the references to literature and excavations etc.
Completeness on these points was not a major aim.

In many respects, this inventory of ASokan material transgresses
the term “Asokan” considerably. Some items from Asokan times
have been included, like the Taxila and Laghman “edicts”, which are
not “edicts” at all, but have been taken to be Asokan by most schol-
ars. The caves from the Nagarjuni Hills are included, because they
were most probably initiated by Asoka, although their completion
was documented by one of his successors. Some pillars from
younger times have been included, partly because they have been
labelled “Asokan” by others, and partly because they throw light on
the influence Asoka exercised on rulers in later centuries. Some
copies of Asokan texts are also included, as is the “inscription” of
Paris in Asokan style written by a French scholar with a reputable
Asokan past, which does not deserve to be forgotten.

Every location is introduced together with the names by which it
is known in the literature, even if some of these terms are wrong or
misleading.

The geographical coordinates are given on the basis of the maps
of the Geographical Survey of India (GSI). A modern GPO device
was not available at the time of my field trips. GPO data would cer-
tainly have allowed much greater precision.

The maps used for clarifying the location come from a variety of
sources. For my own studies and travels the GSI (India), GSN
(Nepal) and GSP (Pakistan) numbers are given. The Geographical
Survey at Dehra Dun was very helpful in providing many maps,
unavailable in its stores all over India; the permission to publish
selected parts needs special thanks. The GSI-maps are best bought in
the office at New Delhi, since offices outside the capital usually
refuse delivery to foreigners. The longer the title of a map, the small-
er is the scale. Map 56, e.g., would be 1:1.000.000, map 56 B would
be 1:250.000, map 56 B/7 would be 1:50.000 and map 56 B/7/A
1:25.000. Many maps on the smallest scale are not yet printed, many
on the larger scales are not available because they cover a border
zone, vital for military purposes. In these cases I have made use
mainly of maps of the 19th century which very often show old roads
out of use today. Hans Bakker graciously permitted the use of a
detailed map from his book on Ayodhya, Groningen 1986.

All chapters describe access to the location. Although the futute
will certainly change many a detail, the maps will hopefully help to
ease access for all times. The history of the discovery of the site is
given, on the basis of mostly printed accounts. In the case of Sopara
and Udegolam it was possible to add new features through inter-
views with persons directly involved. Attention was given to
measurements of items, inscribed space and letters. This much neg-
lected aspect provides the means for new insights, be it in respect of
the relative chronology of an inscription or the technology of stone
pillars. The cave measurements allowed the basic measures used in
Mauryan times to be reconstructed.

Presenting the measurements of aksaras, a series of e.g. 6-13-
9 cm would indicate that most letters are 13 cm high, the smallest 6
cm and the largest 9 cm.

All sites have been documented by photographs, so that the read-
er can imagine the natural situation of an Asokan item. At some
places tough resistance from wardens and museum keepers was met
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with, but in all but one (insignificant) the means were there to
change convictions. Photographs were taken with a Zenza Bronika
ETR-Si, with 50 and 70 mm lenses in 6 x 4.5 and 3.6 x 2.4 mm for-
mats on Fujichrome Velvia film. On the latest trips a Nikon Coolpix
950 was used for additional shots. Most sites have also been docu-
mented in Hi8 video format; the inscriptions of most MREs and
some REs were filmed line by line at close range. It is hoped that
these films can be made accessible through an internet page in the
near future. ,

Historical photographs were supplied by a number of agencies.
Most forthcoming as usual was the American Institute of Indian
Studies, then at Ramnagar. A photograph on page 222 come from
their collections. The British Museum provided photographs on page
182. For some sites own photographs are missing. All the sites inside
Afghanistan, e.g., were not visited for want of safety; Jean and
Danielle Bourgeois of Bruxelles most kindly lent their last prints
Yocumenting their discovery at Laghman [; Dj. Davary did likewise
with slides of Laghman II; to the Photothéque du Collége de France,
Fonds Marc Le Berre, I owe two views of the old city of Kandahar.
Jirgen NeuB went to Ayodhya in search of the capital, Akira
Shimada sent photographs from Amaravati. The Mairie de Paris was
most forthcoming in granting access to the pictures of the World
Exhibition (Bibliothéque Historique de la Ville de Paris and
Archives nationales, Service photographique, ref.no. 93/1491) with
the friendly assistance of Caroline Mathieu of the Musée d’Orsay.
To all of them I feel very much obliged.

The following persons deserve my thanks for further photo-
graphs: Christoph Ciippers on Lumbini, Anke Sdnger on Sitamarhi,
G.Ch. Tripathi on Allahabad, Paul Yule on Jaugada, Giovanni
Verardi on Gotihava, Joanna Williams on Sankisa.

Every item closes with some hints on further literature apart from
the one already cited in the paragraphs above.

Working at many a site presupposed a permit from the Director
General of the Archaeological Survey of India of Pakistan. Most
helpful were Mrs. Achala Molik, Mr. Ajai Shankar and B.P. Singh.
Outside this office I received great help through M.C. Joshi (New
Delhi), Acyut Kumar (Allahabad) and last but certainly not least
through my revered teacher, Prof. G.Ch. Tripathi at Allahabad.

On several trips friends and students came with me for assistance
and were of great help, much missed on other trips when I was alone
in the field. Thanks go to Wolfgang Bohl, Jirgen NeuBl, Anke
Séanger, Ingo Strauch and Martin Wild.

I have to thank, for help received in diverse ways, a number of
friends and colleagues: Paul Andersen let me work with his collec-
tion of photographs of the rubbings of the MREs; Comelia
Mallebrein organised my sojourn in Orissa and supplied slides of
modern festivals; A.H. Dani paved the way in Taxila; for literature I
received help from Rahul Peter Das, Abhijit Ghosh, Klaus
Kartunnen, M.A. Mehendale, K.R. Norman and Th. Oberlies.

Discussions with friends and colleagues helped to broaden my
view and give attention to points which might otherwise have
escaped attention. Romila Thapar must be named first; she is the
only author who had devoted a complete chapter on the geographi-
cal location of the edicts (1961/1997: 228-238). Many times we met
and I could take advantage of her vast knowledge on everything con-
nected with the Mauryas.

Sascha Bosetzky provided the CAD-models of the caves as well
as the comparative tables of pillar measures. In addition, he put all
the texts and plates into QuarkXPress, so that further changes and
new arrangements could be built on a solid frame-work. Andrea
Schlosser made plates and formats ready for the press.

David Brown never tired of checking the English, proofs were
read by Jiirgen NeuB3, Ingo Strauch and Marianne Yaldiz.

To all these offices, colleagues and friends I am deeply obliged.
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Journal of the Bihar and Orissa Research
Society. Bankipore; Patna.

Journal of the Bihar Puravid Parishad, Patna.
Journal of the Bihar Research Society. Patna.
Journal of Central Asia. Islamabad.

Journal of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic
Society. Colombo.

Journal of the Department of Letters. Calcutta.
Journal of Economic and Social History of the
Orient. Leiden.

Journal of the Epigraphical Society of India
(Bharativa Purabhilekha Patrika) = Studies in
Indian Epigraphy. Dharwar; Mysore.

Journal of the Greater India Society. Calcutta.
Journal of the Ganganatha Jha Research
Institute. Allahabad.

Journal of the Ganganatha Jha Kendriya Sanskrit
Vidyapeetha. Allahabad.

Journal of the Hyderabad Archaeological
Society. Bombay.

Journal of the International Association of
Buddhist Studies. Madison; Berkeley.

Journal of Indian and Buddhist Studies. Tokyo
(=1BK)

Journal of the International College for
Advanced Buddhist Studies. Tokyo.

Journal of Indian History. Madras; Trivandrum.
Journal of the Indian Society of Oriental Art.
Calcutta.

Jain Journal. Calcutta.
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JNSI
JOIB
JORM
JPTS
JPUHS

JRAS
JRAS3

JRVAS

JS
JSVOI

JUB
JUPHS!

JUPHS?
Kala
Kl.Schr.
KSINA

KT

Lalies
LCB

Leshonenu
L’histoire
LM

LWS
Leshonenu
LIRIOP

MADAR
Man

Marg
MASB
MASI

MB

MBPS
MBAS
MCLDSPS
MDAIHCA
MIO

MKB

Journal of the Numismatic Society of India.
Varanasi.

Journal of the Oriental Institute. Baroda.
Journal of Oriental Research, Madras. Madras.
Journal of the Pali Text Society. London.

Journal of the Punjab University Historical 4

Society. Lahore.

Journal of the Royal Asiatic Society. London.
Journal of the Royal Asiatic Society, 3rd series.
London.

Journal of the Rama Varma Archaeological
Society. Trichur.

Journal des Savants. Paris.

Journal of Sri Venkatesvara Oriental Institute.
Tirupati.

Journal of the University of Bombay. Bombay.
Journal of the United Provinces Historical
Society. Calcutta; Bombay/London.

Journal of the Uttar Pradesh Historical Society
(2. series). Lucknow; Calcutta.

Kala. Guwahati.

Kaigai Bukkyd Jijo [Buddhism Abroad]. Tokyo.
Kleine Schriften (Glasenapp-Stiftung), diverse
editors. Stuttgart.

Kratkie soobscenie Instituta Narodov Azii.
Moscow.

Kolonial Tijdschift. Batavia.

(Kuhns) Zeitschrift fiir vergleichende Sprach-
Jorschung auf dem Gebiete der Indogermanischen
Sprachen. Gottingen.

Lalies — Actes des sessions de linguistique et de
littérature. Paris.

Literarisches Centralblatt fiir Deutschland.
Leipzig.

Leshonenu. Jerusalem.

L histoire. Paris

Le Muséon. Louvain-La-Neuve.

Literarische Wochenschrift. Weimar.
Leshonenu. Jerusalem

Lumbini International Reseach Institute,
Occasional Papers. Lumbini.

Mysore Archaeological Department, Annual
Report. Bangalore, Mysore.

Man. London.

Marg. Bombay.

Memoirs of the Asiatic Society of Bengal.
Calcutta.

Memoirs of the Archaeological Survey of India.
Calcutta; Simla; Delhi.

Maha-Bodhi. Calcutta.

Maha Bodhi Pamphlet Series. Calcutta.
Monthly Bulletin of the Asiatic Society. Calcutta.
Mehar Chand Lachhman Das Sanskrit and Prakrit
Series. Lahore.

Monographs of the Department of Ancien Indian
History, Culture and Archaeology. Varansi.
Mitteilungen des Instituts fiir Orientforschung.
Berlin.

Materialien zur Kunde des Buddhismus. Heidel-
berg.

MR
MRDTB

MSL
MSS

MUHS
Muséon
Museum
MUSRIJ

MY

NA

NAA
Nagarjun
navabharata
NAWG

NGWG

NIA
NKGWG

NN
npp
NR
NS.
NT
NUJ
OH
OHRJ

OLP
OLZ

Oriens
Orient

Orientations
PASB

Pdp
Persica
PICI

PIOL

pp
PPHC

prabasi
Pragdhara

PRASWI

Modern Review. Calcutta.

Memoirs of the Research Department of the Toyo
Bunko. Tokyo.

Meémoires de la Société de Linguistique. Paris.
Miinchener Studien zur Sprachwissenschafft.
Miinchen.

Madras University History Series. Madras.

Le Muséon. Leuven.

Museum. Braunschweig; Miinchen.

Meerut University Sanskrit Research Journal.
Ghaziabad.

“Mauryan yard” of ca. 85.5 cm

Nuova Antologia, 279 series. Florence

Narody Azii i Afriki. Moscow.

Nagarjun. i

Navabharata. Wai.

Nachrichten der Akademie der Wissenschaften in
Gottingen; Phil.-Hist. Klasse. Gottingen.
Nachrichten von der Gesellschaft der Wissen-
schaften in Gottingen, Phil.-hist. K1., Fachgruppe
III: Allgemeine Sprachwissenschaft und ostliche
Kulturkreise. Géttingen.

New Indian Antiquary. Bombay.

Nachrichten von der Kénigl. Gesellschaft der
Wissenschaften zu Gottingen; Phil.-Hist. Klasse.
Gottingen.

Nomen nescio, unnamed author.
nagaripracdrini patrika. Varanasi.

New Review.

New Series

Nordisk Tidskrift. Stockholm.

Nagpur University Journal (Humanities). Nagpur.
Our Heritage. Calcutta.

Orissa Historical Research Journal. Bhubane-
swar.

Orientalia Lovaniensia Periodica. Leuven.
Orientalistische Literaturzeitung. Leipzig;
Berlin.

Oriens. Leiden; Koln.

Orient = Bulletin of the Socienty for Near
Eastern Studies in Japan. Tokyo.

Orientations. Hong Kong.

Proceedings of the Asiatic Society of Bengal.
Calcutta. b
La Parola del Passato. Naples

Persica — Jaarboek voor het Genootschap Neder-
land-Iran; Annuaire de la société Néerlando-
Iranienne. Leiden.

Publications de I’Institute de Civilisation
Indienne. Paris.

Publications de I’Institut Orientaliste de Louvain.
Louvain/Leuven.

parisad pattrika. Patna.

Proceedings of the Punjab History Conference.
Patiala.

prabast. Calcutta

Pragdhara — Journal of the U.P. State Archaeo-
logy Department. Lucknow.

Progress Report, Archaeological Survey of
Western India. Bombay.
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PrBh

PT

PUOP
Puratattva
PURB

Pushpanjali
PV
QIMS

RCCM
RCHL
RDM

RenLin
RHIF

RHR
RO

RSO
RSR
Rtam
SAA
Seeculum
sarasvati
SASt
SBE
SISt
SKPAW

SLJBSt
SOR
SP

Spp
spp/BMAUP

Sprache
SSL
StHR
StIE

StII
Stlr
StM

Prajiia Bharati. Patna.

Proceedings and Transactions.

Punjab University Oriental Publications. Calcutta.
Puratattva. Varanasi; New Delhi.

Panjab University Research Bulletin (Arts).
Chandigarh.

Pushpanjali/pusparijali. Burhanpur; Bombay.
Problemy vostokovedenia. Moscow.

The Quarterly Journal of the Mythic Society.
Bangalore.

Rivista di cultura classica e medioevale. Rome.
Revue critique d’histoire et de littérature. Paris.
Revue des deux mondes. Paris.

Revista de Estudios Budistas. México.
Rendiconti della Reale Accademia dei Lincei.
Rome.

Revue historique de ['Inde francaise. Paris;
Pondichery.

Revue de I’histoire des religions. Paris.
Rocznik Orientalistyczny. Lwow; Warszawa;
Lemberg.

Rivista degli studi orientali. Roma.

Recherches de Sciences Religieuses. Paris.
Rtam. Lucknow.

South Asian Archaeology, conferences.
Seeculum. Freiburg.

sarasvati. Allahabad.

South Asian Studies. London.

Sacred Books of the East. Oxford.

Sino-Indian Studies. Santiniketan.
Sitzungsberichte der Koniglich Preufischen
Akademie der Wissenschaften. Berlin.

Sri Lanka Journal of Buddhist Studies. Colombo.
Serie Orientale Roma. Rome.

Summary of Papers.

sahitva parisat patrika. Calcutta.
samgrahdlaya puratattva patrika / Bulletin of
Museums & Archaeology in U.P. Lucknow.
Die Sprache. Wiesbaden; Vienna.

Studie e saggi linguistici. Pisa.

Studies in the History of Religions. Leiden.
Studies in Indian Epigraphy = Journal of the Epi-
graphical Society of India (Bharatiya Purabhi-
lekha Patrika). Dharwar.

Studien zur Indologie und Iranistik. Reinbek.
Studia Iranica. Leiden.

Studia Missionalia. Rome.

StOr
StPhB

NAY
Syria
TAPA

TC
ThLZ
™
TPS
Triveni
UCR
utkarsa
VBhQ

VD

VDI

vIJ
VIRB

V]
VJASL
VOHD
vsmy
WZFSUJ
WZHUB

WZKM

Yavanika
ZDMG

ZIRAN

ZI1
ZKM

ZPE

ZRG

Studia Orientalia. Helsinki.

Studia Philologica Buddhica, Monograph Series.
Tokyo

Sovetskoya Vostokovedeniva. Moscow.

Syria. Beirut.

Transactions of the American Philological
Association. Baltimore

Tamil Culture. Madras

Theologische Literatur-Zeitung. Leipzig.

Textus Minores. Leiden.

Transactions of the Philological Society. London.
Triveni. Madras; Guntur.

Univerisity of Cevlon Review. Peradeniya.
utkarsa. Bombay.

Visva-Bharati Quarterly. Calcutta; New Series:
Santiniketan.

Verbum Domini. Rome.

Vestnik drevnej istorii. Moscow.
Vishveshvaranand Indological Journal. Hoshiar-
pur.

Vaishali Institute Research Bulletin. Vaishali.
Voproz Jazykoznanija. Moscow.

Vidyvodaya Journal of Arts, Science and Letters.
Nugigoda.

Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in
Deutschland. Wiesbaden.

vidarbha samsodhana mandala varsika. Nagpur.
Wissenschaftliche Zeitschrift der Friedrich-
Schiller-Universitdt Jena. Gesellschafts- und
sprachwissenschaftliche Reihe. Jena.
Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-
Universitdt zu Berlin. Gesellschafts- und sprach-
wissenschaftliche Reihe. Berlin.

Wiener Zeitschrift fiir die Kunde des Morgen-
landes. Wien.

Yavanika. Bareilly.

Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen
Gesellschaft. Leipzig; Wiesbaden.

Zapiski Imperatorskoj Rossijskoj Akademij Nauk.
St. Petersburg.

Zeitschrift fiir Indologie und Iranistik. Leipzig.
Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes.
Gottingen.

Zeitschrift fiir Papyrologie und Epigraphik.
Bonn.

Zeitschrift fiir Religions- und Geistesgeschichte.
Koéln.
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Bibliography

Since A. Mehendale published his bibliography 1948, a plethora of”
articles and books on ASoka and his texts have been written, so that
a new bibliography needs no justification. However, what follows
here is very different from that which Mehendale had collected. My
prime concern was not philology or linguistics, but site studies. For
this reason much relevant archaeological material was included in
addition to the text-related publications, supplemented by material
that deals with the sites themselves without too much regard for the
Asokan edicts.

Every bibliographer has to chose between too much or too little
material for inclusion. I leave it to the user to decide to which type
the present collection belongs. In any case it is too voluminous to be
read cursorily. The greatest profit may be drawn by reading the arti-
cles on the single sites and note the references listed there under the
titles “literature” or “presentations of the site” or “text”. Many out-
of-the-way references can be found there, alongside the well-known
ones.

The Mehendale bibliography was copied almost in full, marking
the entries with his entry number, e.g. “[M 422]” shows that this
title is also to be found in Mehendale’s list as number 422. Errors
and duplicates have been eliminated without notice.

Apart from Mehendale, | made copious use of some further pub-
lications. In particular, these are Shinsho Hanayama: Bibliography

on Buddhism, Tokyo 1961, A. Guérinot, Bibliographie des traveaiix
de Emile Senart, in the Journal Asiatique 223.1933, fascicule
annexe, pp. 1-75, and the articles by C. Caillat 1983 and Norman &
Allchin 1985. Particular thanks go to Klaus Karttunen, who provid-
ed me with a long list of publications pertaining to the edicts in
Greek and Aramaic in journals outside my scope; further material in
this direction was received through Prof. J. Teixidor from the
College de France. Prof. Mehendale himself contributed a series of
entries from his own pen, mostly published in local journals and
newspapers. Help with regard to Russian publications was received
from Prof. A.A. Vigasin, Moscow. 1. Strauch checked the transliter-
ation, done in the ISO 9 transliteration scheme from 1995. To all
parties named [ am deeply obliged.

As in my bibliography on Schrift im alten Indien a special sign
“1” marks those entries which could not be accessed, not even
through interstate library loan systems. Apart from the German
libraries, prolonged searches were made in the British Library,
London, and at the Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona.
Many unexpected finds turned up; and a new search through the
internet a few months from now will likewise add a dozen or so more
entries. Unfortunately, it does not matter how many references one
checks, so long as one doesn’t use the right ones. There is no help
provided in the paragraphs on the Asokan sites below as to the qual-
ity of the articles and books listed referring to the respective topic.

Relevant passages in books or extensive articles are given in
pointed brackets , e.g. <2-11>.

The original capitalisation is preserved throughout; titles in plain
upper case have been converted so that names only are capitalised.
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The Minor Rock Edict Sites

Basic literature:

The edition of the Minor Rock Edicts (MRE)
in Hultzsch 1923 presents only about half the
MREs known today. A fresh attempt at pre-
senting in a synoptical way all the MREs,
including the newly found ones, was made in
Sircar 1978/79. The latest collection is
Andersen 1990, with many improved read-
ings gained from the same plates which
Sircar had at his disposal. All MREs have
been verified by us in situ, showing that the
synopsis of Andersen is the best that could
be made without an inspection of the rocks
themselves. The few improvements which
we can contribute, are found under the indi-
vidual texts under the header “Notes on the
readings”.

The particular nature of the MREs:
Most edicts of king Asoka Maurya belong to
one of three groups. Most voluminous is the
set of 14 Major Rock Edicts (RE) found in
various complete and incomplete sets from
Kandahar in Afghanistan to Jaugada in
Orissa, from Kalsi at the entrance of a
Himalaya valley to Erragudi in Andhra. On
the whole the places are located in border
areas. Most of these rocks can be visited with-
out long walks starting at an ancient city site.
The youngest set are the Pillar Edicts, chis-
eled on pillars mainly in UP and the adjoining
' Nepalese Terai. In some way or other all of
them seem to be connected either with places
of the Buddhist sarigha or were part of an itin-
erary leading to the birthplace of the Buddha

Fig. 1: Devotees carrying the horse representative of the god at Mylapur

(courtesy C. Mallebrein).

himself. This may explain why some of them
are to be found in rather remote areas.

The last but historically the oldest set of
edicts promulgated a text which has been
found in 16 places so far, generally far
removed from habitation sites. Considering
that this text provides the first historical evi-
dence of writing in Brahmi characters one
wonders if there is a reason for them being
kept away from a possible reading public.

The basic content of this oldest preserved
text written in truly Indian characters is:

“King Devanampiya speaks thus:

For two and a half years [ was a (Buddhist)
layman and 1 was not very zealous. For
somewhat more than a year I visited the
sangha and became very zealous. The gods
have formerly not mingled with men, but
now they are mingled. This is the result of
zeal. Not only high persons can reach this
aim, no, even common people can reach it if
they are zealous.”

It is difficult to understand the full purport of
these lines. Although the text comes in plain
words it is difficult to imagine what it is all
about. Reduced to its essence it seems to pro-
pose that everyone become a Buddhist lay-
man, develop zeal and thus mingle with the
gods. What sense does it make in a hidden
place to read or be told how to mingle with
the gods? It seems quite possible that the
men of old were as puzzled as we are when
first confronted with this text.

C.Mallebrein).

To understand some of its meaning we
need an investigation into the places chosen
for spreading this message.

The text itself was composed in the 10th
regnal year and inscribed from then onwards
at places which are ordinarily rather differ-
ent from those of the REs or the PEs. That
means, they are not found in border areas nor.
at places with a Buddhist history.

Most sites belong to the core area of the
Mauryan realm. Occasionally, they are close
to settlements of considerable importance in
antiquity. However, the inscribed rocks are
not found where people once lived but lie
rather apart at places of difficult access.

These remote places can be classified in
four groups:
1.The biggest group of 6 texts were in-
scribed inside a cave or a rockshelter on top
of a hill or, less frequently, halfway up a hill.
Access can be rather troublesome and time-
consuming.
2.The second and rather small group of 2
presents the inscriptions on a flat surface on
top of a hill without any cave around.
3.The third group of 5 has the text on the
vertical side of upright boulders at the bot-
tom of a hill. In 3 out of 5 cases these hills
have a widely known cave higher up.

4. The last group comprising 3 places seems
to be connected with sacred waters.

Since 12 out of 16 sites are caves on hills or
connected with caves on hills or on top of
hills, any explanation has to start from the
following question: Why did Asoka order his
first text to be inscribed in caves on hills?

Most of the sites are of no relevance for
the population of today, but some places are
visited on certain occasions, once a year in
the course of a mela or yatra.

Fig. 2: Symbols of the god inside the cave, decorated with cloth (courtesy
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Of the first group we have a mela at
Jatinga-Rame$varam in spring, at sukla-
paksa 1 in Caitra. People assemble at the
foot of the mountain but still visit the temple
on top, passing (p. 79, fig. 4) by the MRE
under its rock shelter.

At Sahasram large crowds gather mainly
in the rainy season, with pilgrims paying a
visit to the cave on top of the hill (p. 96,
fig. 3) where the text is inscribed.

The rock shelters of Phalkigundu and
Gavimath show traces of a former function
as places of veneration but they play no such
role in our days. Maski and Siddapur are

. without old traces or new functions.
In the second group, with texts on the flat
~ surface, Ahraurd has a big yatra throughout
the month of Sravana and on the 9th day of
Sivanavaratri. Close to the inscription the
festival today centers around the temple de-
dicated to Bhandari Devi.

In Delhi the surface of the hillock is full
of old game holes but without a festive date
today.

In the third group of vertically inscribed
texts in front of hills, the most prominent hill
in the Bairat valley is the place of an impor-
tant meld in spring, on the 13th day sukla on
the eve of Phaiguna full moon (p. 62 fig. 1).

In Gujarra a cave on the hill dedicated to
Siva Sankarji is visited regularly, but only
for private purposes.

A strange superstition makes people go to
visit the rock of Erragudi today: people
believe that diamonds could be found on its
surface. There is a natural cave and a sort of

balcony on the rock, the access to which is
lined with REs incised some years later than
the MRE (p. 70, fig. 2). At Nitthr, the edict
boulder marks the access to the most holy
rock where the deity Cukkudadappa resides,
visited on festive days as well as for private
reasons (p. 84, fig. 6).

- In the last group connected with water,
Rapniath was the center of a yatra for the
Mahasivaratr up to the mutiny (Cunning-
ham 1879: 38). Even today, visitors use to
take a bath in the three holy kundas.

Something similar can be said of Rajula-
Mandagiri, which was a sacred spot through
the centuries as a multitude of inscriptions
around the pool demonstrate.

The waters once flowing over the rock of
Brahmagiri were believed to heal or prevent
sickness of the eye.

How old are these festivals taking place at
some MRE sites and elsewhere? Some of the
MRE sites on hills and mountains are so
impressive by their nature or by the beautiful
surroundings or by both that their sanctity
must go back to a time much earlier than
Asoka or even the Buddha. Today, Kama-
taka is still full of holy places on hills and
mountains, visited during a yearly mela usu-
ally after the harvests either in spring or at
the Mahasivaratri.

A modern parallel is found at the site of
Mylapur near Yadgir (fig. 3) during the
yatra in mid February 1996. The hill could
easily be taken for a typical MRE site. The
gods present in symbolical form are given
pija in a cave decorated with cloth and fur-

Fig. 3: Rocks and lake at Mylapur, near Yadgir in Kamataka, during a festival. The cave is under the
whitewashed boulder on top of the formation (courtesy C. Mallebrein).

nished with a stand (fig. 2). It is easy to
imagine similar crowds celebrating their
gods (fig. 1) in and around the caves of the
MRE sites.

Hills are the abode of gods even outside
India. Caves on hills are amongst the most
natural places to locate a certain deity; and
deities were always necessary to ensure the
commodities of life.

The activities surrounding melas at hill-
sites in Karnataka are nowadays labelled
“folk religion” in academic parlance, being
thus separated from the religions of the great
tradition. Elements of this folk-religion
found their way into Vedic rituals like the
Mabhavrata and are testified in the 3rd centu-
ry BC by one inscription in a cave on the
mountain of Ramgarh in Sirguja District,
certainly not far removed in time from the
edicts of Asoka (Falk 1991b). That means,
folk-religion has a long history. Being rather
shapeless with regard to doctrine it nonethe-
less served basic needs. In fact, it was and is
so vital that it survived all Vedic and many
high-caste Hindu developments with little or
no change.

It seems then as if Asoka chose centers of
local vatras in the vicinity of major settle-
ments to have his MREs incised. If there
truly is continuity in practices and places,
then these varras were hardly of a Buddhist
nature more than 2000 years ago. This again
must mean that Asoka had his Buddhist-
minded MREs enscribed at places where
they would be seen by large crowds follow-
ing practices different from his own.

Folk-religion is not averse to animal
sacrifices. Alcohol, bhanga, and similar
drugs are part of the game, sex may play a
role today and certainly did in Asoka’s
time as one inscription from Ramgarh
(Falk 1991b) tells us in plain words.
Spring-festivals in Caitra are also
described in classical Jaina texts. Most
prominent are swings used by young peo-
ple: “These were the days when young men
and women indulged in drinking old wine
(junna-sura)” (A.P. Jamkhedkar, Kuvala-
vamala. A cultural study. Nagpur
1974:58). The same author has collected
material about human sacrifices to Devi on
the 9th day of the sacrifice, and about sac-
rifices of children to Siva or Mahakala
(1974: 89). Even a Vedic text (Jaiminiya-
brahmana 2.69) refers to old sacrifices gov-
erned by death, which included music,
dancing and “frivolous behaviour”.

A most important factor during such festi-
vals is the entering of the gods into one or
several human media in trance. These media
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prove their temporary exalted status by feats
of extrahuman strength or selftorture.

Needless to say, large numbers of the pil-
grims feel themselves someway or other to
be possessed by the deity.

Asoka knew melds by the name of sama-
Jja and he tells us in his 1st RE that samdjas
are not to be praised - because animals are
killed there. Such killings no doubt served
the needs of a deity at the festival site, just as
they are common today in temples of Kali or
Siva. Holy spots are circumambulated and
the connection between holy spot and a
samdja is found in Apastambadharmasiitra
1.11,32,20 (samajam ced gacchet pradaksi-
nikrtydpeyat), where a brahmin is told that
“if he should go to a samaja he should cir-
cumambulate and go away”.

Asoka does not specify the places of the
samdjas, but here we get help from the texts
of the Pali canon. Forbidding monks and
nuns to visit them out of a similar disgust,
samdjas taking place near Rijagrha are
always called giraggasamdja, in Skt. giri-
agra-samdja, which means ‘“gathering on
top of the hills”. There are only few compa-
rable hills between the Terai and Rajgir so
that we should not be surprised to find this
local precision only in connection with the
former capital of Magadha. Further south,
however, the hilltops are exactly where we
find the popular meetings today.

As a result of the personal examination of
all the sites, the comparison with modern
practices, and by evidence, we now know-
that Asoka had his first text placed exactly

: where people gathered to celebrate their
basic cults. He must have known about the
“orgiastic nature of these activities. This in
turn adds a new dimension to the text itself:
it is not only Buddhist by nature but also
serves to oppose folk-religion by its very
presence at centers of popular cults. When
Asoka speaks of “mingling with the gods™ at
places where human media dance and com-
municate in the name of gods, everyone
must have understood the seemingly uncon-
ventional phraseology in the only sense
Asoka can have had in mind: getting in touch
with the gods at a festival where media are
possessed by superhuman powers is not
appropriate. Full contact with heaven is only
reached by following the precepts of a
Buddhist layman. -

Thus, what today appear to be rather hid-
den places for a text of pro-Buddhist propa-
ganda were in their time the most adequate
spots to reach huge crowds during religious
activities that Asoka wanted the people to
give up.

The nature of the so-called MRE2:
The text (MREL) presented in translation
above, was meant to be inscribed on rocks at
clearly defined places. The so-called MRE2,
on the other hand, is of a completely differ-
ent nature. We find 1t only in the South
where it appears five times alongside MRET.
There is one site in the South, Maski, with
only MREIL. All other sites show MREI1
enlarged by the so-called MRE2, the latter
one never occurring alone.

The MRE2 consists of several statements:

(A) The address, “thus speaks the king”,

(B)A sentence which stresses the obe-

dience the officials owe to the king: Rajula-

Mandagiri and Erragudi have it at the begin-
ning, Brahmagiri/Siddapur-Jatinga-Rame-
$vara at the end, and Nittlir-Udegolam omits
1t.

(C) A first instruction for the local maha-
matra as to whom he should give orders.
Note that this as well as all following similar
instructions (D) to (J) regarding the distribu-
tion of the rules are omitted at Brahma-
giri/Siddapur/Jatinga-Ramesvara. The first
distributor is an official called rajitka.

(D) Instructions as to whom the rajitka
has to address: the people in the settlements
of the provinces as well as those living in the
countryside.

(E-H) Then follow the rules of conduct
recommended by the king for householder
communities: authorities should be given
due respect and obedience, living beings
should be treated with pity, and truth should
be observed in words.

(D) In a final sentence the mahamatra is to
tell the rgjika to spread his message by
stressing that he only repeats the words of
the king.

J) Then a second part follows which tells
the mahamatra to instruct four groups of
people all of which seem to be characterized
by the fact they include students who are not
part of their family. These groups comprise
the elephant trainers, the scribes, the yugyas
and the brahmanas.

(K-N) The next sentence contains the
order the mahamatra is to give to the teach-
ers of these four groups, namely to instruct
their pupils to stick to the traditional behav-
iour. '

(O) Then follows an explanation of what
the traditional behaviour is. Here the
Brahmagiri/Siddapur/Jatinga-Rame$vara
texts also join in:

- The teacher should be treated with honour,
- the relatives of the teacher should be treat-
ed with politeness.

(P-Q) An additional rule tells the teachers

to obey the traditional behaviour themselves
by treating their students with politeness.

(R-T) A final sentence to the teachers tells
them the reason for insisting on the tradition-
al behaviour: it should be maintained for
future times.

(U)YMRE2 closes with a sentence attribut-
ing everything said so far to Asoka, i.e. deva-
nampiva.

(V) In a subscript in KharosthT letters we
learn that it was Capada, the clerk, who
wrote this.

If we compare this text with MRE1 then we
see several differences:

-MREl is meant to be inscribed and
expresses this idea by using likhita, “writ-
ten”; MRE2 never speaks of /ikhita, but only
of anapayati or nivesayati, i.e. it uses terms
relating to oral instruction.

-MRE]1 addresses a group of people at a spe-
cific spot, MRE2 is meant for the whole
country, including the jana everywhere and
the rastrikas in the countryside. A rajitka is
meant to spread the basic rules to everyone
living in families: elders are to be obeyed
and influential relatives (garu) as well.
Animals should be treated mercifully and
truthfulness is emphasized.

The second part (J-T) seems to refer to
people in the settlement of the mahamatra
itself, 1.e. a major township. Heavy transport
by elephants is to be expected, as well as
scribes, chariot drivers and brahmanas ful-
filling some specific functions such as that of
physician or astrologer. Here, where teachers
and students may belong to different families
or communities, correct behaviour seems to
have been in danger. Asoka stresses the idea
of a traditional custom including proper
behaviour between the student and the rela-
tives of his teacher living in the same house.
The teacher is to receive specific honours
from the student and is himself obliged to.
treat the student properly.

So, we see that MRE2 tries to regulate
behaviour inside closed families and inside
mixed groups consisting of families and

~ boarding students. In both cases natural hier-

archies should be respected and weak par-
ties, be they animals or students, should be
treated respectfully.

It is obvious that spreading these laws by

_oral means will reach many more recipients

than an inscribed edict on top of a hill
Nevertheless, at Suvannagiri it was decided
to inscribe this text as well. We do not know
if all three versions have their origin in the
same place but we discern two lines of trans-
mission:
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1. The Nittiir-Udegolam and the Rajula-
Mandagiri/Erragudi versions contain the full
text of the instructions of Asoka from begin-
ning to end excluding only the benedictory
formula at the start.

2. At Brahmagiri/Siddapur/Jatinga-Rame-
$vara the text begins with the benedictory
formula but excludes everything referring to
the agents involved in the transmission of the
two messages (B-D, I-J, T). As at Maski,
where MRE1 was cut to size by a transmit-
tor, here also someone decided to eliminate
everything irrelevant to a non-official audi-
ence. Whoever heard the Brahma-
giri/Siddapur/Jatinga-Ramesévara  version
was kept in the dark as to who was to do
what: the rules for people living with their
families and the rules for “mixed” families
appear without any distinction.

The sites of Nittir and Udegolam clearly
distinguish between MRE1 and MRE2: each
text is inscribed on a separate boulder. At
Brahmagiri, Siddapur and Jatinga-Ramesvara
MREI and MRE2 are treated as one unit. No

_pause or line-break precedes the second part.

At Rajula-Mandagiri/Erragudi at first
glance a picture similar to the one met with
at Brahmagiri/Siddapur/Jatinga-Ramesvara
is produced: one text follows the other on the
same rock without a stop. A closer compari-
son of the two versions has shown (p. 71,
fig. 5), however, that Rajula-Mandagiri and
Erragudi copied their MRE1 from different
written originals, whereas MRE2 was copied
at both places from the same original. This
confirms the picture met with at Nittir and
Udegolam: 'the officials who received the
two texts must have known that they were
supposed to be treated in different ways.
Whoever gave instructions to the Nittlir-
Udegolam scribes insisted on their being
incised separately, whoever gave it to the
one Rajula-Mandagiri/Erragudi scribe did
not care about this point. The scribe of
Brahmagiri/Siddapur/Jatinga-Ramesvara, on
the other hand, produced his own mixture.

It seems tempting to regard Capada,
whose signature closes the Brahma-
giri/Siddapur/Jatinga-Ramesvara texts, as
the man who chiselled the text onto the rocks
(so e.g. Thapar 2000: 443). This seems
unlikely, however, since the handwriting of
Brahmagiri on the one hand and Siddapur-
Jatinga-Ramesvara on the other are so very

different. Therefore, the name of Capada
including the signature in Kharosthi seems to
have been on an exemplar which others used
to transmit the characters onto the rocks.
Capada might therefore be responsible for
the abbreviation of the text at Brahma-
giri/SiddapurJatinga-Ramesvara, or he might
have been responsible for the MRE2 as a
whole. I see no means of deciding between
the two possibilities, because too many ways
of transmission are possible. The analysis of
its content, however, seems to indicate that it
was not Asoka who produced this text. The
reason for formulating such a text must be
looked for in the nature of MREI, with its
nebulous phrases. The author of MRE2 must
have felt the need to speak out in plain words
what really mattered. He gives a canon of
behaviour that everyone can understand-and
he prescribes exactly who is to instruct
whom about what. At the end he says that all
this is said in the name of Asoka.

Capada must have been a very influential
person, whose first script was Kharosthi,
which shows that he hailed from Gandhara
or the region of Taxila. Mehendale (1956/57:
156) thought that the text as such was draft-
ed in the North-West. But then MRE2 would
have been found all over India, not just in the
South. Capada was a lipikara, a clerk, cer-
tainly no low occupation in a time when the
Brahmi script was new and was being
spread.

Summing up: MRE2 was not meant to be

_inscribed, but was meant to be propagated

orally. Since MREl and MRE2 were in-
scribed simultaneously the order to inscribe
MRE]1 seems to have been extended by
someone in the South who wanted to clarify
the meaning of MRE1 with additional
instructions. This undertaking met with
some misunderstandings and obstinate inter-
pretations which led to the different forms of
the MRE2 as we find them in the three clus-
ters.

Wright (2000: 334) observed that the so-
called MRE?2 is appended to MRE1, and he
calls it “markedly banal”, a verdict that is
difficult to share. Nonetheless, his new treat-
ment of the text deserves a close study.

Some new “eye-copies”:
“Les déscriptions les plus détaillés ne peu-
vent jamais suppléer parfaitement a un

dessin.” This saying of Silvestre de Sacy,
founder of Iranistic epigraphy (cited after
ZDMG 144.1994: 179) must today be modi-
fied to: “a photograph is better than any
description”. However, in this volume a
seemingly old-fashioned attempt is made to
reproduce some of the MREs with line-
drawings based on photographs and person-
al inspection. This process will make it pos-
sible for everyone to read the texts without
any guesswork arising from the imperfec-
tions of the black-and-white rubbings. What
can be seen with certainty on the stone is
printed in black, what can be safely restored
on the basis of close parallels is given in
green, and what is highly conjectural is
printed in red. Apart from these emenda-
tions and conjectures, the presentation pri-
marily serves the purpose of enabling the
reader to judge how many aksaras are want-
ing on the stone. Also, it is possible to eva-
luate the type of handwriting, line-spacing,
justification and other points of layout with-
out the many short-comings of the published
rubbings.

During the long period I was preparing
these copies I have often heard it said that
only rubbings are scientifically neutral, and
that only such neutral material should be
used as a basis for readings. To this I have
two comments:

- The drawings are not meant to replace the
rubbings, which have a value of their own.
The drawings are meant to provide an instant
overview of what there is, what it looks like
as a whole and how much is missing.

- The rubbings look like neutral copies while
hiding several shortcomings: a)Because of
the paper folds, lines on the rubbings are
very often much longer than they are on the
stone. b) Breaks in the stone look like chisel
grooves on the paper. ¢) Shallow grooves are
often rubbed over and thus matras or whole
characters are sometimes missing from the
rubbing. d) Very often the rubbing does not
cover all of the inscribed area, see e.g. the
drawings of Rajula-Mandagiri or Siddapur.
e) The rubbing of Nittir MRE?2 is particular-
ly unreliable in that the sheets of paper have
been faultily reassembled for the photo-
graph. In the middle of the text about three
aksaras in 3 lines are lost. A reconstruction
of the text on the basis of the single pub-
lished rubbing is thus absolutely impossible.
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Ahraura

Mirzapur District
83°02' E., 25°02' N.
GSI map 63 O/04
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Access: There is a direct road from Vara-
nasi/Ramnagar to Ahraura. Before reaching
the town, the rocky hill carrying the edict is
seen on the left, made conspicuous by the
white building of the Bhandari Devi temple
and the bee-hive like shelter covering the
edict. At the road bifurcation keep to the left.
After 200 m an unpaved road leads to the

hill, passing some buildings and trees. After
reaching the hill the broad stone-lined way
up is clearly discemnible. After passing the
temple and a low depression the stone shed
covering the edict is reached. The shed is
locked and closed by a bar-door. The edict is
found on the flat floor near the highest part
of the rear elevation. Some aksaras can be

| .

i

Fig. 1: A first view of the hill from the North, with the ASI shed to the left of Bhandari Devi.

seen between all the rubble people have
tossed there in the meantime.

There should be an ASI warden with the
key, who is more likely to turn up if the visit
is announced for the following day.
Discovery:

R.G. Pandey, Exploration Assistant of the
ASI, Varanasi, seems to have been the first
to report on this inscription prior to
November 1961, when news about it was
spread by several newspapers in UP.
Following this, several parties went to the
spot and consequentially claimed priority in
this discovery (Narain 1961/62, repr. 31). ~
Preservation:

The sandstone boulders of the hill are at
places covered by a very smooth, concrete-
like surface in thin layers. The edict was
written on one of these layers, which peeled
off in its upper part. The preserved parts
were in good condition, although thousands
of devotees must have walked over it. Now
that the shed protects the inscription people
pelt it with stones through the door.
Measurements:

The surface was carefully smoothed for the
inscription. The side-lines of this space are
125 cm apart (= 1.5 MY?). The upper 12 cm
have been left uninscribed. The text runs for
82.5 cm in 11 lines with a width of 112.5cm
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“Fig. 2: Close-up of some characters.

never touching the side-lines. About 50 cm
of smoothed space below the text are left
uninscribed.

The aksaras measure 2-5-6 cm.
Orientation:

The text points at 340° N, the reader faces
south.

Presentations of the text:

Rubbing: Sankaranarayanan 1961: 220 (use-
less); Sircar 1965-66: 246 = 1979: pl. XIII
(good); Janert 1972b: 269, 271, 273; Office
of the Chief Epigraphist, Mysore, Neg. no.
4465: “Ahraura”.

Photography: Narain 1961/62: pls. III (site,
temple, shelter), V (edict), Narain 1961/62:
pl. IV (good in repr.); Pandeya 1965: pl. 45;

Fig. 3: Stones pelted at the inscription while the ASI shed had windows.

Janert 1972b: 267, 268, 270, 272.

Editions: Narain 1961/62 repr.: 36f.; Mirashi
1961/62: 140; Sankaranarayanan 1961: 224;
Sircar 1965-66: 246f = 1979: 80-82;
Pandeya 1965: 130-131: Janert 1972b: 152-
153; Andersen 1990: 16-19; Rastogi 1990:
212-213.

Copy:

A good plaster cast is on display in the
Museum of the Archaeological Department
of the University of Allahabad.

Literature:

ARIE 1961-62: 8 B907; G.S. Singh 1966;
Norman 1983; 1994b: 457.

On a pillar at Belkhara: D.K. Chakrabarti
2001: 239 (“of Mauryan affiliation”).

On aipmam ca budhasa salile dlodhe: Narain
1978: “since the relics of our Buddha were
enshrined (by me)*; Pandeya 1965: bhiimika
7-8; Negi 1966b; Norman 1983: 286f.: “The
Buddha’s body has mounted” = addition by
scribe who allegedly mistook the ciphers for
256 as letters am mam ca; Andersen 1990:
16; Wright 2000: 332 (accepts Norman
1983); Falk 2002: 84: emendation to am
mamealm]<hi>, “the body of the Buddha
was mounted (by the white elephant)”.
Importance in antiquity:

Chakrabarti, Tewari & Singh (1999/00:
126b) point to “the mound locally known as
Ahraura-dih (Lat 25°01' N. and Long. 83°01'
E.). It covers about 2 acres and is fortified by
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Figs. 4 and 5.: The drawing shows that there are many letters missing in the first line, which went unnoticed so far. The text can be read with ease apart

from the crucial word mamcam.
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Fig. 6: A series of post-holes behind the edict
site.

a mud wall topped by a wall made of the
locally available stone slabs. The fortified
complex, which shows a flattish surface on
the top, is about 10 m high from the ordinary
ground level, and there is a clear trace of a

Fig. 7: View over the ASI shed and Bhandari Devi temple site as seen from the next elevation to the
East.

moat around it. This fortified enclosure with Importance today:

traces of occupation outside (NBPW and There is a fair throughout the month of

earlier) denotes to us an administrative cen-  Srivana and on the 9th day of Sivanavaratri

tre of the Mauryan period.” at the Bhandari Devi temple. The deity is
believed to help in acquiring riches.
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Bairat

Viratnagar, Vairataka

Jaipur District, Rajastan

GSI map 54 A/3
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Access: 170 km from Delhi, 75 km from
Jaipur, 42 km from Alwar. The hill upon
which the Bhimsen guphd sits rises promi-
nently at the northern fringe of the valley. It
sports a white-washed temple on its pointed
top (fig. 1). In the eastern suburb of Bairat an
unpaved road branches off to the north-east.
It leads through the village in bends but
without dividing and for another 2 km across
the plain to the hill.

At the foot of the hill a sign points right
along the hillside. The shelter is reached
after about 80 m.

Discovery:
Carlleyle on his tour in 1871-72; he mistook
the two parts for “two important inscriptions

Fig. 1: Hill with edict rock at its foot.

27°28' N.
76°13' E.

in ancient characters of the time of Asoka on
a rock there, which had never been discov-
ered before” (Carlleyle 1878: 91).
Preservation:

The left half is still clearly legible (fig. 4).
Parts of the right side could still be made out
in 1995. In 1997 no trace of any right side
character could either be seen or felt. The

»' [ 37 o
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concrete roof produces a stream of sediments
in the rains which seem to have covered
everything beneath.

Measurements:

The boulder (fig. 3) measures 7.3 x 5.2 x
4.5m. The inscription is 70 cm high; the left
side is 73 cm wide.

Aksaras: 4-5-7 cm.

Fig. 2: View from the hilltop to the east.
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Fig. 3: Edict rock with AST shed.

Orientation:

South, the reader faces north. Vertical.
Presentations of the text:

Eye-copy: Cunningham 1877: pl. XIV.
Rubbing: Hultzsch 1925: 172; Pandeya
1965: pl. 28; Rastogi 1990: pl. V A.
Photography: Office of the Chief Epigra-
phist, Mysore: No. 7411.

Editions:

Cunningham 1877: 96; Biihler 1877: 157
(using a cloth-copy made by Pt. Bhagvanlal
Indraj7), 1893a; Carlleyle 1878: 99;
Bhandarkar & Majumdar 1920: 93-97;
Woolner 1924: 32-37; Hultzsch 1925:
171-172; Bloch 1950: 145-149; Eggermont
& Hoftijzer 1962: 36; Pandeya 1965: 114;
Andersen 1990: 25-28; Rastogi 1990:
210-211.

Literature:

On the site: Cunningham 18710, 1877:
22-24; Carlleyle 1878: 100 (on 4 cenerary
ums containing human bones buried just
undemeath the edict and covered by two
large stones); Garrick 1887b; Woolner 1924:
xiv; Hultzsch 1925: xxiv—xxv; Y.D. Sharma
1953: 150.; R. Thapar 1961/1997: 229;
Pandeya 1965: bhiimika 5; Andersen 1990:
25

Fig. 4: Close-up of the visible parts of the inscription.

On the text: Weller 1957.

Importance in antiquity:

The reason for chosing the spot was the
proximity of the bhimsen guphd (fig. 5).
Bhimsen’s cave measures about 6 x 6 m, is
2m high in the middle and once looked
south from the upper part of the hill before
the opening was closed by a wall with a
door. Before Bhimsen took it over, the cave
seems to have been the exclusive place of a
mother deity (fig. 6). In fact, the right side
shows an elevated platform on which the
tiny stone of matd devi rests against the wall.
Bhima, on the other hand, 1s in a low corner
which owes its existence to the new wall
enclosing the cave (fig. 7). As in so many
other cases, the cave on the hill was once
sacred to mata and acquired its new male
sovereign only in younger times.

Still younger is the Hanuman temple on
top of the hill, next to the abode of SiT
Ramacandra Vir, a saiva ascetic and Hindi
kavva author who lives on milk and fruit
now in his 88th year.

The place is remarkably similar to
Gujarrd and Nittlr, where the edict stones
likewise mark the beginning of the path lead-
ing to the sacred spot. As at Gujarra and

Nittr the writing has been incised on the
vertical side of a rock.

On the place called parivatra, visited by
Xuanzang after AD 600 and its identity with
Bairat see Beal 1884: IV 179 fn. 35.
Importance today:

The edict stone is more or iess unknown
these days, being out of sight to the right of
the present access to the hill. In spring an
important festival takes place on the 13th
day sukla on the eve of phdlguna (end of
February), attracting thousands of people
from the swrrounding villages. It is called the
bhimameld. The devotees pay a short visit to
Bhima in his cave and then proceed to the
temple on top of the hill.

Notes on the text:

On the rock only a few characters are visible
which are not found on the published rub-
bings.

In line 4 (F) read devehi .. samta instead
of devehi .. ma; line 6 (K) palakamati is
completely preserved. There is not the least
trace of the number (2)56 as read by
Cunningham (1877: 23, pl. XIV).
Particulars of the script: N
Very similar to Gujarra.

Fig. 5: Entrance to the cave of Bhimsen.

Fig. 6: Devi-stone inside the cave.
»

Fig. 7: PGjart of Bhimsen near the entrance wall.
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Brahmagiri

ganjigunte miile

Citaldrug District, Karnataka

GSI 57 B/13

U502: ND 43-8

14°49' N
76°48' E

Further maps: AMADAR 1930(34): pl. V
(very detailed); MADAR 1940(41): 66.
Access:

Through the highway from Bellary to
Citradurga. Coming from the North: tumn
east for Siddapura between milestones 64/63
km to Callakere, or, coming from the South
between 41/40 km to Bellary. A signboard
shows the way. Cross the bridge and turn left
at the junction for the edicts. The house built
over the edict rock 1s locked. The key is with
the watchman Rajasimha (called Raja), who
may be contacted via the caretaker Suresh
Babu Sharma, Ashokasiddapur 577535,
Karnataka. Coming from the highway turn
right after the bridge, pass two old lampposts
and look for the most impressive house on
the left side of the main road. The edicts are
to the east of the village.

Discovery:

1892 by Lewis Rice (Rice 1903:
Burgess 1893a).

Preservation:

In good condition. The house built over the
inscription was made watertight again in
1963 (I4-R 1963—64: 114).

Measurements:

Inscribed area 4.72 m x 3.50 m

Aksaras 25-19-14 cm

Orientation:

The reader faces south. The text covers the
complete right part of the surface from edge
to edge (fig. 3). Since the boulder is at least

1, ef:

3 m high it must have been dangerous to read
the lowermost lines.

Presentations of the text:

Rubbing: Buhler 1894/95: pl. I, Hultzsch
1925: 176-177; Pandeya 1965: pl. 31-32;
Office of the Chief Epigraphist, Mysore,

negative no. 4947: “Brahmagiri”; it is differ-
ent from the one published in Hultzsch
(1925: 176/177). &

Photography: none.

Edition: [Rice 1892], Rice 1903: 93; Senart
1892a: 486f.; Bithler 1893b: 32, 1894/95:
138-139; Bhandarkar & Majumdar 1920:
93-99; Woolner 1924: 32-37; Hultzsch 1925:

175-178; Bloch 1950: 145-151; Mookerji
1962: 215-217; Eggermont & Hoftijzer 1962:
32-33; Papdeya 1965: 119-120; Andersen
1990: 30-33; Rastogi 1990: 226, 240.
Presentation of the site:

Photography: Krishna 1943: pl. XIV (pro-
tective building).

Literature:

Rice 1903: (2); Venis 1907: 4-7; Woolner
1924: xiv—xv; Hultzsch 1925: xxvi-—xxvii;
D.R. Bhandarkar 1929/30; Y.D. Sharma
1953: 166; ARIE 1954-55 B446; R. Thapar
1961/1997: 229f.; Pandeya 1965: bhimika
6—7; Andersen 1990: 29.



Fig. 1: Brahmagiri as seen from Siddapur rock.

On the location of Suvarnagiri: Biihler
1894/95: 134f.; Fleet 1909b: 998, 1916: 575;
Krishna Sastri 1915; R. Thapar 1961/1997:
236f.

On excavations: NN 1941; Krishna 1943;
Wheeler 1947 (with further lit.); Dhavalikar
1968.

Importance in antiquity:

“The boulder was well known throughout
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Fig. 2: ASI house covering the inscribed right side of the edict rock.

the neighbourhood as the akshara gundu
or ‘letter rock’, and was supposed to be
endued with medicinal virtues. According-
ly, in various ailments of human beings and
in diseases of cattle, the stone was washed
and the water used for the purpose given
to the patient to drink. It was the favourite
seat for goatherds in the heat of the day
when the flocks were collected into the

Fig. 3: The edict covering the surface of the rock from edge to edge.

shade of the surrounding rocks” (Rice
1903: 2).

Today, the bolder is called mantragundu.
On the slope behind the back of the bolder
several outlets provide a water source after
the rainy season. In earlier times supply may
have been all year round. Also the water
course may have led directly across the boul-
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Fig. 4: Ascent to Brahmagiri hill from the west.

Importance today:

Since the house has been built atop the edict
the local peasants don’t attach any impor-
tance to the mantragundu anymore.

On top of the hill there is a pukka house,
called Mahal, where a svamr lodges. His
devotees come to see him on fullmoon days
and stay overnight. He is used to feeding
several hundred visitors, up to 1000 people,
on such occasions.

The Brahmagiri hill contains a huge cave
with a pond (fig. 5), accessible through an
underground passage. The water therein is
clean and tasty. This cave may have been the
reason why the waters coming from this hill
were considered sacred.

Notes on the text:

The letters are huge and well-preserved.
Therefore, the reading was virtually correct
right from the start. Only a few remarks are
needed: In sentence (E) read samvacharam,;
what has been read as an e-stroke is a natural
break in the rock; the same applies to (H)

Fig. 5: The natural reservoir inside the top-part of Brahmagiri hill,

where no hi yam is to be read, not Aiyam (no
sandhi); read paka[mam]-nena in (I) and
amtd ca me (not mai) in (L), again a natural
break in the rock. In (F) it is possible to read
gariisu as at Erragudi.

Particulars of the script:

Two different hands are discernible. The
first line with the introductory greetings
seems to have been written by one agent who
liked very unusual shapes for his /ha, ra, ya
and initial g, none of which is repeated in the
lines to come. In the body of the text post-
consonantal -ra is found in very pronounced
combinations in dra, pra, as it is found in
Girnar and nowhere else. These two writers
here are not identical with those who incised
the nearby Siddapur and Jatinga-Ramesva-
ram edicts.

Despite the closeness of the three sites
several stone masons must have been at
work, not one of whom is Capada, i.e. the
man who signed the so-called Second Minor
Rock Edict in Kharosthi letters.

Fig. 7: Jatinga hill seen from the top of Brahmagiri hill.

Fig. 8: Brahmagiri hill as seen from Jatinga-Ramesvaram.
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Delhi

East of Kailash, New Delhi

Bahapur; Rock near Amarpuri;

Lajpat Nagar

’ GSI Delhi Guide map
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Access: The edict is engraved on the top-
most rock of a low rocky hill in the colony
called “East of Kailash” in Southern New
Delhi. Some locals say the hill itself was
called Kailash, but there is no unanimity
on this point. The designation “Delhi-Baha-
pur” is unknown to anyone in the area. The
road from which it can be seen is called
Chandar Vidyamandir Marg. Better known
as the name itself is the temple of the Hare-

Krishna-Mission, few hundred meters west
of the edict rock. The designation “Amarpuri
colony” on the ASI’s photographs is like-
wise misleading, because the Amarpuri and
the Amarpuri Colonies are both north of the
East of Kailash Colony.

Access 1 unrestricted. There is a con-
crete shelter covering the edict and occa-
sionally an iron frame with wire netting.
The paths and open fields around the hill

28°33'N.
77°15" E.

This map from the 19th century still shows
“Buhapur” about 7 km south of “Indarpat”, the
ancient Indraprastha, the oldest known city in the
Delhi area.

are used by the locals as toilet grounds.
Discovery:

Early in 1966 one Shri Jang Bahadur Singh
“came upon the inscribed rock when it was
about to be blasted away for the develop-

-
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Fig. 1: View of the site from the north.
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Fig. 2: The ASI shed on the plateau.
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Fig. 3: The rock formation at the time of the discovery (copyright AIIS, no. 89484).

ment of a residential colony” (Joshi & Pande
1967: 96).

Measurements:

The edict is 65 ¢m high and 75-40 em wide,
Aksaras 2-4.5-7 cm.

Orientation:

The edict faces north-north-east, following
the slope of the rock; the reader faces south-
south-west.

Presentations of the site:

American Institute of Indian Studies, nega-
tive nos. 89484 and 8948 (figs. 3 and 5).

~

Presentations of the text:

Rubbing: Joshi & Pande 1967: pl. 2; Sircar
1969-70: 2 = 1979: pl. XIV = Office of the
Chief Epigraphist, Mysore, negative no.
5416: “Amarpuri colony (New Delhi)”. XIV.
Photography: Joshi & Pande 1967: pl. 1.
Editions: Joshi & Pande 1967: 97; Sircar
1969-70 = 1979: 84-85; Andersen 1990: 21-
24; Rastogi 1990: 209.

Literature:

General: ARIE 1965-66: 3, B38; G.S. Singh
1966; Andersen 1990:20.

Fig. 4: The smooth and slanting stone showing the letters of the MRE and two crossed circles.

On preservation measures: I4-R 1984-85:
235 (about a first shelter); /4-R 1993-94: 72
(construction of the concrete shed); [4-R
1997-98: 298 (fence).
On the text: Norman 1971.
Importance in antiquity:
As the old map shows, Delhi-Bahapur pres-
ents the closest rocky formation 7 km south
of the ancient capital Indraprastha, referred
to in the epics, today’s Purana Qila.

The edict itself is disturbed by two game
boards, one incised in its middle, the other
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Fig. 7: Ancient game holes.

at its lower border. These game boards
consist of shallow grooves arranged in the
shape of a crossed circle. Similar designs
have been documented in the volumes of
the Materialien zur Archdologie der Nord-
gebiete Pakistans, with an absolute match
at Hodar. On other parts on the same rock
to the north of the edict many more game
boards are incised, which are of the most
commonly found 7-double-holes variety
{fig. 7).

Directly adjoining the edict is a stretch of
rock sioping down and highly polished as if
used as a siide for a long time.

Importance today:
None.

Fig. 8: A game circle on the edict stone.

Notes on the text:

The rock’s surface has been abraded by thou-
sands of people having slid over it. This made
it difficult to take a rubbing. An inspection
contirmed several readings of Anderson
1990, 1t also showed that the pits of the
crossed circles were often taken as the rem-
nants of letters. In line 2 read no cu; n hine 3
hi kaid in assumed devehi katd is not veri-
fiable, which affects the reconstruction of the
whole sentence; line 8 defimtely has wdala
dha istead of uddala ca. a writing mistake.
Particulars of the text:

At several places the words are separated by
spaces in exactly the same manner as on the
PEs, without the changes in vowel length.,
though.
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Erragudi

Yenukunda; “elefant hill”
Nallayenakonda

Anantapur District, AP

GSI map 57 E/12
U502: ND 43-4

15°12' N.
11°36" E.
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Access: On the road from Gooty to Adoni
between the villages of Jonnagiri and
Erragudi. There is a sign board at the road
side. Only jeeps can follow the path for
500m through the fields.

The site has been given an iron fence,
which could be circumpassed easily. The
fence is broken in any case and the door
without a lock.

Discovery:
A. Ghose,

geologist from Calcutta (Sahni

Fig. 1: Seen from the Jonnagiri dam, the Erragudi
the south-west.

1928-29: 161). A first, anonymous, note
appeared in JHQ 4.1928: 791 referring to the
REs only on five large rocks in the “Kurmool
District of the Madras Presidency”. Their
importance and true nature were realized
right from the start. After a first publication
of a rubbing in Bharatr of 1929, D.C. Sircar
published his reading in 1931.
Preservation:

Almost perfect; modemn visitors are beginning
to damage the rock by incising their initials.

Measurements:

The MRE is written on a slanting piece of
rock of a trapezoid form. The text covers
most of its surface and measures 112 cm in
height with an upper width of 122 ¢cm and a
base line of 155 cm.

The aksaras measure 3-4-6 cm.
Orientation:

The text of the MREs is facing east, the read-
er faces west.

hill stands out highest to F iz 2
o th

: The fissured Erragudi rock; the MRE is on the large inclining slab
e left.
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Fig. 3: View of the Erragudi rocks. The path starts
at the MRE in the foreground and follows the
edicts along the precipice towards the “balcony”.

Presentations of the text:

Eve copy: Niklas 1990: 183.

Rubbing: Somasekhara Sarma 1929 = Sircar
1931: 738 Barua 1932: 116; Sircar
1957-58a: pl. I, 1979: pl. II; Pandeya 1965:
41; Krishnan 1989: opp. p. 8§ (MRE2);
Rastogi 1990: pl. VII.

Photography: Sahni 1928-29: pl. LXII.
Editions: Sahni 1928-29: 166; Sircar 1931:
738-740; Barua 1933, 1937; Bloch 1950:
145-150; Sircar 1957-58a: 6-10, 1965b:
50-52, 1979: 7-13; Eggermont & Hoftijzer
1962: 31-32; Pandeya 1965: 124-126; Subra-
hmanyam 1974; Krishnan 1989: §-10
(MRE2); Andersen 1990:34-43; Niklas 1990:
172-182; Rastogi 1990: 223-224, 233-235.

Presentations of the site:

Photography: Sahni 1928-29: pl. LX
Sircar 1979: pl. I.

Literature:

General: R. Thapar 1961/1997: 238;
Pandeya 1965: bhamika 7; Andersen 1990:
34

On the names of the locality: Narayan Rao
1938/39; Krishnamacharlu 1944,

On the system behind the “boustrophedon”
line-bends: Andersen 1991 (proofs 1987!),
repeated by Norman 1988: 174.
Importance in antiquity:

The rock is the most prominent landmark in
the area and most appropriate for an annual
fair. The area around the rock is the only spot
around where people believe diamonds
could be found after the rains. At least from
close-by Dhone old diamond works are
reported (Capt.Newbold in J4SB 1847: 478).
Importance today:

Apart from visitors looking for diamonds the
place is of no relevance to the local popula-
tion. The idea of treasures

that the text came to this place in written
form. The scribe tried to keep the lines
together by reversing the direction of writing
after reaching the right border of the area, the
furthest he could stretch from his stand. In
the lines written from right to left the
anusvara-dots are sometimes placed to the
left of the aksara they belong to.
Particulars of the script:

Although the text is distributed over the rock
in a way excluding proper reading, the char-
acters clearly display the hand of a man
familiar with writing. His characteristic
handwriting has been copied rather faithful-
ly by the stone-mason. The stone-mason’s
master-copy 1s identical with the one used in
near-by Rajula-Mandagiri.

In the lowest line, an initial @ was begun
mirrorwise with only its upper arm present;
the same sort of g is also found once in
Udegolam in MRE2.

is often connected with
Brahm inscriptions, be it
at Gujjard, Udegolam and
elsewhere.

Notes on the text:

Read (D) savacharam
pakamte; (N) vadhasiti;
(O) wyiithe[na]l 100 (sic)
50 6; (B) aha; (C) amna-
petaviye, (D) janapada;
(LLT) tuphe; (O) °dcari-
yasa [h]- me va sa yatha®;
(T) anapayatha.
Particulars of the text:
The missing words left
out in MREI1(G) because
of a homoioteleuton prove

Fig. 4: The edict rock.
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Fig. 5: Drawings of the MREs at Erragudi and Rajula-Mandagiri, identical lines in identical colours.
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Gavimath
Koppal, Kopbal

Raichur District, Karnataka

GSI map 57 A/3
U502: ND 43-3

15°20' N.
76°10" E.

N

L —y Nauu‘, A\l
1ct\|\I ‘”*\‘iYejbarga I

) Kanakgls~
s ~~.é<uknur —3 :
(Erdt
N Bannikoppa Gang a‘ th"'
1 () Bhanaput : ,Gi"‘_Rt?'a s ////
KOPPAL : X Malapu
‘ \\ Q Mqubé )/ raﬁ‘rf guayana
\.\ S “ aray&t 4 t:

,;,\, zmm/vh.m) / i A\

Further maps:
(sketch map).
Access:
Follow the highway out of Koppal towards
Bellary and turn right at the circular junction
near the end of town. The complex of
Gavimath is thus reached without crossing
the busy inner town. At the math keep the
hills to your left until you see the typical
boulder.

As an alternative, the math can be visited
— with its impressive garbhagrha — and left
via its back door. Crossing the hill behind it
discloses a beautiful view of the rocky
scenery. This way has one disadvantage:
shoes have to be left at the math entrance,

Turner 1932: pl. XVII

Fig. 1: Access from the math site.

and crossing the hot rocks barefooted can be
rather unpleasant.

The inscription is on top of a high and iso-
lated boulder. The only access to the flat top of
this boulder is by a series of artificial steps cut
into its steep south side, 6.30 m high. The flat
surface measures about 6 x 6 m. Adjoining to

Fig. 2

the south on an elevated and slightly rising
surface rests a curved canopy rock.
Discovery:

In January 1931 the guru of the math com-
municated his knowledge about this inscrip-
tion to Mr. N.B. Sastri of Kopbal, who sent
an eye-copy to Mr. G. Yazdani of the ASI,

: View from the canopy rock back to the math.
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who dispatched Mr. Syed Yusuf, Assistent
Director of Archaeology, to take rubbings.
Preservation:

The text is outside the canopy rock to its
right on the surface of the elevated portion. It
is in very good condition, complete and
hardly worn. Locals and visitors alike use to
redraw the letters with chalk or charcoal.
Measurements:

The text comes in 8 lines covering 75 x
200 cm.

The aksaras are 6-9-13 cm high.
Orientation:

The text faces north, the reader south; the
orientation seems exclusively due to the
shape of the rock.

Presentations of the text:

Rubbings: Tumer 1932: pl. I; Pandeya 1965:
pl. 42; Office of the Chief Epigraphist,
Mysore, Neg. no. 8630 “Gavimath™.
Photographs: Tumer 1932: pl. 1L

Editions: Tumer 1932: 15-16 [rez.: Oldham
1932b, Bloch 1932, Duncan 1934]; Bloch
1950: 145-149; Eggermont ‘& Hoftijzer
1962: 37; Pandeya 1965: 127; Andersen
1990: 44-46; Rastogi 1990: 221.
Presentations of the site:

Photographs: Tumer 1932: pls. IX, X (boul-
der).

Literature:

On the site: Yazdani 1932; Krishnamacharlu
1935; R. Thapar 1961/1997: 230; Pandeya
1965: bhiimika 7; Sundara 1976.

On the discovery: Turner 1932: 5; Oldham

1932a; Andersen 1990: 44.
Fig. 3: The boulder, as seen against the fort of Kopbal, is by nature inaccessible from all sides. On excavations: I4-R 1998-99: 67—69.

Fig. 4: The flight of steps cut into the south side.  Fig. 5: Close-up of the ancient steps. Fig. 6: Old hermitage with double dip-ledges.
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“Fig. 7: View across the edict towards the South.

Importance in antiquity:
The horseshoe-shaped ridge behind the
Gavimath contains several natural caves,
one of which is at the lower end of the
inscribed rock. Two old horizontal drain
grooves over its entrance are a witness to its
age (fig. 6). A cave with similar grooves
nearer to the hund has been transformed into
a Shivaite temple.

Under the canopy boulder a pair of
padukas, as at Palkigundu pointing north
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Fig. 8: The relined edict as compared on the site.

inside a double circle, may have been an old
focus of veneration. At the eastern side of the
boulder another series of natural caves can
be inspected. One of them contains some
cubical stones used by the locals to rub the
rock in deep long groves to gain a powder
used for medical purposes.

Between the boulder and the mat/: a large
cavity on the ridge collects rain water, now
strengthened by a bordering wall. Further
caves and water-pools are found at the inner

Fig. 9: View of rock with mat/ to the right and Phalkigundu hill to the right of Kopbal fort.

side of the horseshoe shaped area, ideally
suited for agricultural purpose.

Importance today:

There is a festival on the last Monday in
sravana at the Lingayat math. The edict rock
itself is not part of the mela.

Notes on the text:

Read in sentence (E): savavare; (F): samna,
(H): no; (M): hotii; (N): vipulam.
Particulars of the text:

In the beginning very often na instead of na;
in one case (D) an initial no was afterwards
“corrected” into 0. Only at this place can
we read samina instead of samana, and
kudaka instead of kudaka (the corresponding
parts at the related Palkigundu site are
destroyed).

The writer started incising the letters
while crouching on the rock; when he came
nearer to the edge he continued chiselling
standing on the platform. The letters of the
last two lines are clearly bigger because of
this change of position.

Particulars of the script:

The mas come in a variety of shapes also dis-
playing the variant later prevalent in the
south and on Ceylon. The ra is a plain verti-
cal, kha comes with dot only in combination
with an -u-matra; da is angular, ta slanting,
ba and tha are small in the upper half of the
line. The anusvdra is written as a short hori-
zontal stroke of middle height close to the
right side of the letter, as in yam (line 1),
mam (line 6), lam (line 7).
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Gujarra
siddhom ki todiya

9

Bhander.( -
DATIA

Access: On the road from Datia to Unnava
(Unnao) near milestone 13 the country road
branches to the west, right at the northern
border of the village Parasari. After 4 km the
village of Gujarra is met, where the car has
to be parked. The white roof of the shelter
can be seen about 300 m to the north of the
village, right under the hill called siddhom ki
todiya, “hill of the perfect ones”. All roads
are good to tolerable.

The stone is under a concrete shelter with
four sides enclosed by iron bars. The door is
usually locked. The key to the gate is in the

Datia District, MP
25°35" N.
78°33' E.
f GSI map 54 K/10

possession of Jagdish Singh Patel of Gujarra
village, who keeps it for the custodian Jaffar
Khan of Unao Balaji.

Discovery:

“The inscription was discovered by Mr. Lal
Chand Sharma, a forest contractor of Jhansi,
who by chance came upon the inscribed rock
while out a-hunting. Mr. Sharma showed
some indistinct photographs and inaccurate
eye-copies of the record to Dr. B.Ch.
Chhabra, Deputy Director-General of Archae-

ology in India, at New Delhi, on the 30th
November 1953. A glance at them was
enough for Dr. Chhabra to recognise that the
epigraph was one of the Rock Edicts of the
celebrated Maurya emperor Asoka (c. 269—
232 B.C.) and naturally he pressed Mr.
Sharma for information regarding its exact
findspot (...). But Mr. Sharma, who was
under the impression that the document con-
tained a clue to the existence of a hidden
treasure 1n its neighbourhood, was not pre-

Fig. 1: The ASI shed in front of the hill.

2
4a
[§9]

: The edict rock.
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Fig. 3: A sample from the MRE.

pared to give the required information unless
Dr. Chhabra would agree to share with him
the treasure” (Sircar 1955-56a: 205, for
details see Chhabra 1956).

Preservation:

The stone is a reddish Gneiss, turned grey on
the surface; it is very hard and therefore the
letters have not been incised very deeply.
They seem, however, to be well preserved,
for the major part at least.

Measurements:

Boulder: 145 x 450 cm.

Edict: 62 x 280 cm.

Aksaras: 7-8-10 cm.

Orientation:

The inscribed face of the rock faces south,
the reader north. Because of the shelter’s
roof sunlight falls on the stone only before
10 AM and after 4 PM. It is very difficult to
read the aksaras without sunlight.

Fig. 4: A sample from the MRE.

Presentations of the text:

Rubbing: Sircar 1955-56a: 209 = 1979: pl.
XV (useless) = Office of the Chief Epi-
graphist, Mysore, Negative No. 7108,
“Gujarra”; Pandeya 1965: pl. 29.
Photography: The stone with the inked rub-
bing still attached to it is shown in /4-R
1954-55: pl. L, illustrating the brief informa-
tion we have on its detection on page 27.
Editions: Chhabra 1956: 71; Sircar 1955-56a
= 1979: 86-93; S. Ram 1963-65: 155-156;
Pandeya 1965: 117; Krishnan 1989: 1-4;
Andersen 1990: 47-50; Rastogi 1990: 216.
Literature:

ARIE 1954-55: 12 B 526; R. Thapar
1961/1997: 231; Pandeya 1965: bhiimika 6;
Andersen 1990: 47.

On preservation measures: I4-R 1957-58:
82; 1989-90: 162; 1990-91: 124.

Importance in antiquity:

Chhabra (1956: 70) pointed out that the hill
is regarded by the villagers as sacred: “In
one of the rock-shelters on the top of the hill
there is a roughly hewn Siva-linga which is
the main object of popular worship at pres-
ent.” This information is faulty. There are no
rock-shelters, but only naturally hollowed
rocks, and the one used for worship present-
ly houses a natural gravel-rock liriga. The
naturally perforated rocks (fig. 6) seem to
have been the reason why the place was con-
sidered sacred, comparable to the canopy
stones at Palkigundu and Gavimath.
Importance today:

The inscription is not known to have been of
any importance to the local population. The
inscribed rock commands one of the ascents
to the hill. A natural hollow in a small isolat-
ed rock on its northern side (fig. 7) is dedi-

Fig. 5: The top plain of the hill.

Fig. 6: One of the hollow rocks on the plain.
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Fig. 7: The hollow rock sacred to Siva SankarjL.

cated to Siva SankarjT and venerated by the
peasants individually in times of distress.
Notes on the text:

Read: (B) devanampiyasa pivadasino asake
rdja (There 1s no compound asokaraja but

asake rgja miswritten for asoke rdja. This
nominative is to be construed with dha at the
end of [E]); (C) updsaka si; (E) sadhike
sa[mlvacha[ra] yam ca ma sampe ghd yite ti
aha (sampe is miswritten for samghe, gha is

angular and very broadly drawn as a result of
misreading upa in the master exemplar); (I)
caraminend, sayatend, (J) se etdye, savane,
(L) amtam; (M) cilamthitike, *dhammam ca
[nothing ever followed]; (N) (5) -—--ti /
ena va dhammam cara[m] ati-o (The begin-
ning of this line is completely distorted. The
six or seven signs look like initial a (with
missing upper arm), dha or dhi (with missing
inner coil) or va/vi (without right side of cir-
cle), a ligature pya (very uncertain in the
lower part), a small sign like a Roman v, a ji
or untypical si, a ha (very angular and uncer-
tain in its lower part) and a hook like the
upper part of initial e, which could also be
ga.

The last aksara of what has been read as
atiyo consists of a vertical with clear -o-
strokes, but the lower part, though partly
effaced, does not seem to have been a ya; (O)
iyam savana vivuthena [200] 50 6.
Particulars of the script:

The writer tended to confound the -e and the
-a-matras. .

Particulars of the text:

The last sentence is without parallel. The text
was copied from a written exemplar onto the
stone. In this process upa was misread as
gha.
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Jatinga-Ramesvara
balgadi tirtha; balegara-gundu
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Name: balgodi firtha: This name is found in
two inscriptions from the 11th century AD at
the temple behind the Asokan rock-shelter,
published by J.F. Fleet, “Stone inscriptions
at the Jatinga-Ramesvara hill”, E7 4.1896—
97, pp. 212-215. This may be compared
with Rice 1903: 3: “(...) owing to the con-
venient shadow of the overhanging boulder,
the site of the inscription was the favourite
resort of the bangle-sellers at the annual fes-
tival. Hence the rock is called the Balegara-
gundu or ‘bangle-sellers’ rock’, and various
holes have been punched in different parts of
the rock on which the inscription is cut to
receive the posts of the booths of tents erect-
ed by them at the annual fair.”

Access:

On the highway from Bellary to Citradurga.
Coming from the North: between milestones
68/67 km to Callakere; coming from the
South: between 37/36 km to Bellary. Follow
the road east for 2 km until the temple can be
seen to your right. Park the car there.

The hill lies to the south of the temple:
follow the path along the bund, cross the first
ridge. The hill temple cannot be seen from
below, but its location can be made out by
following the power line. To follow a paved
way up turn left in the middle of the plain
after the water course. After some 500 m ap-
proach the hills to your right. Depending on
the weather an ascent will take up to 45 min.

Citaldrug District, Karnataka

GSI map 57 B/13
U502: ND 43-8

14°51" N.
76°47T' E
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The edict is inside an unlocked ASI shel-
ter on the even ground below the temples
Discovery:

1892 by Lewis Rice (Rice 1903:
Burgess 1893a).

Preservation:

The rock is heavily disturbed in the upper
part, but major parts are still visible in the
lower half. i

Measurements:

The text once measured 360 cm in height, in
23 lines, most of them about 160 cm wide.
The aksaras measure 6-11-16 cm.

1, <t

Orientation:

The text was once covered by an overhang-
ing rock which formed a shelter open to the
East. The reader faces west. The overhang-
ing part of the rock was cut off in antiquity,
most likely for gaining building material for
the staircases leading up to the temple.
Presentations of the text:

Rubbing: Bihler 1894/95: pl. III; Hultzsch
1925: 180-181; Pandeya 1965: pls. 35-36;
Office of the Chief Epigraphist, Mysore,
Neg. no. 8939 (“Jatinga-Rameshwar Upper
Half).
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Fig. 1: View of Jatinga hill from Brahmagiri. Fig. 2: Rear part of the hilltop.

Fig. 5: One of the ponds on the hilltop behind the Strva temple with a hero-stone.

Editions: [Rice 1892]; Rice 1903: 167-168
(no. 34); Biihler 1894/93: 140; Bhandarkar
& Majumdar 1920: 96-99; Woolner 1924:
32-37; Hultzsch 1925: 179-180; Pandeya
1965: 123; Andersen 1990: 51-37: Rastogi
1990: 229-230, 242.

Presentations of the site:

Photography: MADAR 1930: pl. Vll,s (tem-
ple-ruins and lamp pillar); Krishna 1934: pl.
VILa (the hill seen from Brahmagiri), pl>
VIL2 (temple-ruins and lamp pillar).
Literature:

Rice 1903: (2-3); Woolner 1924: xiv—xv;
Hultzsch 1925: xxvi—xxvii; Krishna 1934:
27-28; R. Thapar 1961/1997: 231; Pandeya
1965: bhiimika 7; Andersen 1990: 51.
Importance in antiquity:

The edict is witness to the sanctity of the
hilltop already in antiquity. On the opposite
side, on the highest part of the ridge, the
wing of Jatayu is said to have fallen down.
Krishna 1934: 28 pointed to a “cave under a
large overhanging rock™ on this summit,
today covered with a coating of chundam
2.5inches thick, as a “likely place for an
Asokan inscription”.
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Fig. 6: The remnants of the MRE traced with chalk. Fig. 7: Reconstruction of the MRE.

Importance today:
There is an annual meld at suklapaksa 1 in

the lowlands. Some, however, still follow the
tradition of paying a visit to the top of the hill.

[vam] alh]; in (C) -i ya hakam u///; in (D)
kho badha [p]; in MRE2 (A) hle][m]eva; in

Caitra, coinciding with an old date of the
beginning of the year. Most pilgrims simply
visit the new temple to the north of the hill in

Notes on the text:
Only a few further letters can be seen on the
rock itself: In sentence (B) we see devana

(H) s[e] i[m]e; and in (K) paki[f]i. This adds
nothing substantial to what was known
before.
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Further maps: Environs in B.K. Thapar
1957: 8.

Access:

In Maski town turn north and take the road to
the left directly before the bridge. After
bypassing the ridge the boulder covering the
cave is to be found behind a huge tree.

The edict rock can be visited or pho-
tographed through the meshed wire fence
from outside without any prior preparations
being necessary. For close-up studies the
door must be opened. There is no guardian
on site and the key is with the “watchman” in
Maski town; everybody seems to know him
by this term. For photography inside the
enclosure a permit from the Director General,

ASI, New Delhi, is indispensable. Have an
extra copy in stock for the watchman.
Discovery:

“Mr. C. Beadon who has been prospecting
for gold on behalf of Messrs. Taylor & Sons,
in the neighbourhood of Maski, accidentally
discovered some six months ago, on the 27th
January 1915, traces of old writings on a na-
tural boulder at the entrance into a spacious
cavern on the south-western slope of the hill
adjoining the village” (Krishna Sastri 1915:
1; cf. Rice 1916).

Preservation:

Parts of the aksaras are in perfect condition,
others are heavily damaged. Whole patches
of the surface have peeled off.

Measurements:

The text is 180 cm wide and 94 c¢cm high, in
8 lines.

The aksaras measure 5-7-10 cm.
Orientation:

The inscribed side faces the inside of the
cave. The reader faces south-west.
Presentations of the text:

Rubbing: Krishna Sastri 1915: pl. II;
Hultzsch 1925: 174; Pandeya 1965: pl. 30;
Sircar 1979: pl. XII.

Photography: Krishna Sastri 1915: pl. 11, A,
B (inscription).

Editions: Krishna Sastri 1915: 3-5; Senart
1916: 427f.; Hultzsch 1916, 1925: 174-175;
Bhandarkar & Majumdar 1920: 93-96;

Fig. 1: View over the hill-side with boulder covering the edict cave.

2: Entrance to the cave; the edict rock is inside the cage.



Fig. 3: The edict stone at the low end of the cave.

Woolner 1924: 32-37; Bloch 1950: 145-149;
Sircar 1958 = 1979: 50-71; Eggermont &
Hoftijzer 1962: 36-37; Pandeya 1965: 118;
Andersen 1990: 58-61.

Presentations of the site:

Photography: Krishna Sastri 1915: pl. I
(slope with entrance to cavern); Yazdani
1938: Ia (excavations of the natural caverns
near the Asokan edict).

Literature:

Rice 1916; Woolner 1924: xv; Hultzsch
1925: xxv—xxvi; D.R. Bhandarkar 1929/30;

Fig. 4: Close-up of the letters « and pa in am sumi upasake.

R. Thapar 1961/1997: 233; Pandeya 1965:
bhimika 6; Andersen 1990:58.

On excavations: Yazdani 1938; B.K. Thapar
1957.

On ancient gold mines: Allchin 1962.

On the site: B.K. Thapar 1957; R. & B.
Allchin 1994-95.

On “budhusake”: Roth 1972=1986: 116,
1982: 45; Andersen 1990: 58-61; Rastogi
1990: 219-220.

Notes on the text:

The text has been severely misread because
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Fig. 5: Drawing of the edict with emendations in green.

the surface is too destroyed for taking reli-
able rubbings. Because of its importance |
give the full reading here:

1: (B) devanapivasa asokasa [s)a-[1]-+--"---
(C) [a)dhlall1]

2: -[a)-i vasani [-lam am sumi updsasake
(What is transcribed as [-]am consists of the
major part of a vertical with an anusvara dot,
the lower part broken off. It seems that this is
not a separate aksara but rather the begin-
ning of initial a: while chiselling the vertical
the rock flaked off and the scribe repeated
the character somewhat higher and smaller
to the right of it.)

(E) [s]-[v]-(chale sa)-ire[k]e -- [s]u

3: [m]i pamgha u--gate [-1a [b]- - [s]umi
upagatle] (F) pure jambu -

4 e s[i] e (1) [d]-ni misibhiita (H)
iva athe [kh]-da

S: ke[n]- [p]- dhamayvu[fle-- sake adhigatave
(1) na hevam dakhitavive uda

6: lake va ima adhigachava ti (K) khuldak]e
[ca] malh]alake ca vata

Ta: viva

(The preserved parts of the aksaras allow
only a restoration of mahalake, not of
udalake, as was hitherto supposed.)

7b: (L) hevam ve kalamtam bhadalk]e
[Alo[t]i M) - - == t-[k]- ca (N) va[dh]i

8: siti c¢a dival[dhliva hosata

(hosatd was meant to be hosati).
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Access: On the Bellary-Siruguppa road by
car to Tekkalakota. At the northern boundary
of the town a small bridge crosses a ditch and
the partly metalled road leads west to Nittiir.
Avoid the rainy season, since then the numer-
ous channels cannot be crossed without a
Jeep. In Nittdr turn south for one km, then
cross the fields on foot for the free-standing
series of rocks (fig. 1). MRE1 and MRE2
stand 20 m apart and cannot be missed.

The watchman, Mr. Raj Muhammad (in
1996), was in the service of the local land-
lord, Mr. K. Nagaraj Gouda. The rocks are
accessible without restrictions.

Discovery:
Early in August 1977 by C. Viswanath,

Junior Engineer (Bellary Branch of the
Mines and Geology Dept. of Govt. of Karna-
taka) (Srinivasan 1971: 111). Viswanath
informed S. Setthar at Dharwar, who rushed

to the site with his colleague S. Rajasekhara
to take rubbings. A first note appeared in
I4-R 1977/78: 63.

Fig. 1: The hill with the two edict rocks to the left.

Fig. 2: The rock carrying MRE1.
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Fig. 3: Close-up of the beginning of MRE1.

Fig. 4: Some undocumented letters on the backside of rock L.
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Fig. 5: MREL, visible letters in black, abraded parts in green, reconstruction in red.

Preservation:

Good to very good, with some portions
peeled-oft.

Measurements:

MREI: 570 cm around the rock, 128 ¢m high
in 7 lines.

MRE?2: 585 c¢cm around the rock, 73 ¢cm high
in 5 lines.

Fig. 6: The holy site of Cukkadadappa behind the edict stones.

Aksaras:

MREI: 6-13-18 cm, MRE2: 5-9-15 c¢cm.
Orientation:

The inscribed vertical sides of the two rocks
look north-west. Reading the lines of 5 m
each requires constant walking back and
forth and around the rocks. The inscribed
sides face the approaching visitors of the
Cukkudadappa stone.

Presentations of the
text:

Rubbing: Srinivasan
1971-72: 112, 113
(lacking several let-
ters in the middle
section!); Sircar 1977
= 1979: pls. XX-
XXIII; Office of the
Chief Epigraphist,
Mysore: No 7353,
showing MRE1 and
MRE2 on the same
print.

Photography: I1-R
1977/78: pl. XXX-A;
Office of the Chief
Epigraphist, Mysore:

nos. 6662-6671; 6693-6703, 6803-6809.
Editions: Srinivasan 1971-72: 113-115;
Sircar 1977: 107f. = 1979: 125-128; Ritti
1981: 102; Andersen 1990: 63-69; Rastogi
1990: 348-349.

Literature:

I4-R 1977/78(80): 63; ARIE 1977/78 B 110;
Andersen 1990: 62.

On preservation measures: 14-R 1998-99:
269.

Importance in antiquity:

There seems to have existed an old settle-
ment on the big island in the Tungabhadra
to the NW of Nittar, now completely under
cultivation. The farmers used to unearth
sherds and hit parts of buildings with the
plough.

Wherever the original settlement was, the
most important sacred place for the villagers
of Nittlr is by the painted rock of
Cukkudadappa right behind the edict rocks
along the water course. The 1idol is wor-
shipped before marriages and on all major
festivals, like Dussera etc.

At nearby Tekkalakota settlements go
back to the neolithic-chalcolithic phase, see
M.S. Nagaraja Rao & K.C. Malhotra: The
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Fig. 7: View from edict rock II north onto rock I; southern part of MRE2.

Fig. 8: Edict rock IT with northem part of MRE2.
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Fig. 9: Reconstruction of MRE2 with abraded letters emended in green and conjectures in red.

stone age hill dwellers of Tekkalakota,
Poona: Deccan College, 1965.

Notes on the text:

Reading the rock itself led to many clarifica-
tions:

Line 1: (C) adhativana, line 2 (C) -upasake;
line 3 (F) imind, devehi; line 4: (H) [mahal-
p[nleva [certainly no pte was written in
*mahapteneva; mahdpena is repeated
below]; (I) kamam cu -[o] khudakena pi;
line5: (I) -saka; (1) [s]i [e]tava iyvam
althlalyla; (K) mahapa; line 7 (O) vathena
[200] 50 6.

The end coincides with the end of the
available space. This shortage of space may
have necessitated a rewording or an abbrevi-
ation of the original message.
MRE2:
Line 1 (A) dhe; (D) rathikani; line 2 (1)
rajitka; (J) tate; line 3 (J) bamhanani, (K)-
‘ph.

In the sequence yugdcariyani ca tuphe

one character must be missing between yuga
and phe. The first ca was certainly there as is
shown by the space between ga@ and the rem-
nants of the ra. After ra comes a curvy upper
part which would only fit to the -i of ni.
Therefore it seems most likely to assume that
the ya was omitted by oversight. The only
other possibility would be to eliminate the
second ca; but then the -i-matra on the char-

Fig. 10: Close-up of beginning of MRE2.

acter immediately succeeding the ra is diffi-
cult to explain.

Line 3: (L) [palvata i[m-] ([pa] could also
be read as [sa]); line 4: (R) yadist porana
paki[f]T.

Particulars of the text:

On the rock of MRE1 the beginning of the
lines has been shifted further and further to
the left. The reason for this may have been
the realisation that maintaining the size of
the characters the space on the rock would
not be sufficient. The rear of this rock carries
several letters in random distribution; most
likely they were incised for training.
Particulars of the script:

Although structurally the texts in Nittlr and
Udegolam are almost identical, the scribe of
Nittdr is certainly not identical with those (at
least two) scribes of Udegolam. He places
the anusvdra dots so far from the main char-
acter, that it is usually much closer to the fol-
lowing aksara.

~
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should be avoided in the full sun. A conven-
ient starting point is the temple of Malli-
malle$var halfway up the ridge which is
accessible by car. There, local guides can be
found. First, the plain above the temple has
to be crossed. Then it is necessary to ascend
the steep hill-side right to its top. Following
the stretch of flat ground on top of the ridge

Access: Close to Kopbal (Koppal on most
maps) on the road from Hubli the road heads
towards a mountain ridge. From the high-
way itself a flat coping stone can be seen
right on top of the ridge (fig. 1). The edict is
right beneath that rock. The top of the hill
can be reached only by climbing, an under-
taking which lasts at least 40 min. and

Fig. 1: View of the mountain with canopy rock on top.

the coping stone cannot be missed. The ASI
built a flight of steps up to the coping stone.
There is a magnificent view on the country-
side and on parts of Kopbal.

The place is freely accessible.
Discovery:

In January 1931, following information

received from Mr. N.B. Sastri of Kopbal,

Fig. 2: The canopy rock seen from the road.
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Fig. 3: The canopy rock as seen on the top of the mountain.

Mr. G. Yazdani sent Mr. Syed Yusuf,
Assistant Director of Archaeology, to visit
the site (cf. Yazdani 1932: 19).
Preservation:

Only the lower part of the MRE is preserved
and is in rather bad shape. The place was
used for ritual purposes for many centuries
after Asoka. Parts of the surface were
chopped away to level the ground.
Measurements:

118 x 53 cm in 5 lines.

The average aksara is 7 cm high.
Orientation:

The reader faces directly east.
Presentations of the text:

Rubbing: Turner 1932: pl. II1.
Photography: Office of the Chief Epi-

Fig. 5: The preserved parts of the edict.

graphist, Mysore, negative no. 8632:
“Palkigundu”, = Turner 1932: pl. IV, show-
ing the aksaras redrawn on the negative =
Pandeya 1965: pl. 43.

Editions: Turner 1932: 17; Eggermont &
Hoftijzer 1962: 37; Pandeya 1965: 128;
Andersen 1990: 70-71; Rastogi 1990: 222.
Presentations of the site:

Photography: Tumer 1932: pl. XII.
Literature:

Tumer 1932; Yazdani 1932; Pillai 1948;
ARIE 1954-55: 28 B160; Pandeya 1965:
bhiimika 7; Andersen 1990: 70.

On local epigraphs: Pinhey 1916; Krishna-
macharlu 1935.

Importance in antiquity:

Kopbal certainly was an important place at

Fig. 4: Natural ponds on the plateau.

least from the megalithic period onwards.
An inscription from the 9th century calls it a
tirtha (Krishnamacharlu 1935: 2f)). The
horse-shoe-like hill formation is very
favourable for storing water behind a bund,
the hills themselves provide excellent shelter
in times of war. The area abounds in miner-
als; the river offers good connections to the
Tungabhadra system after the rains.

The hilltop shows several inscriptions
and more than one sacred spot. Under the
coping stone of Palkigundu two pairs of
padukas inside circles testify to some form
of early veneration. One of them is that of
a Jaina ascetic called Jatasimganandi, as
the Kannada inscription from the 10th cen-
tury AD to the north of the AsSokan text
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Fig. 6: Close-up of some letters.
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Fig. 7: This drawing is based on the rubbing as published by Turner 1932: pl. IIIl. Comparing it to the text of the parallels and to the photograph in Turner’s
plate IV it will be seen that some sheets of the rubbing were assembled with an overlap that was too large. It is impossible to reconstruct the text with lines
of equal length. Above these 5 lines at least three more would be necessary to house the full text as preserved at Gavimath.

~

Fig. 8: View from the edict rock towards Gavimath. Fig. 9: View from the burial hill toward the edict hill.

Fig. 10: The modem steps and ancient postholes. Fig. 11: Another sacred spot to the west of the edict on the same hilltop,
being a natural cavity with padukas pointing north in front of the entrance.

tells us (Krishnamacharlu 1935: 8 no. 6). West from the Palkigundu hill, separated  designation. This hill can be ascended only
Further to the west, at the end of the high by a plain, rises another elevation, which from the north. A steep path ends in some
plateau, more caves show pddukas. It is contains a series of megalithic cist graves, sort of natural gate of huge slabs which then
remarkable that all padukas, including the locally called “shops of the Mauryas™ (méri- lead to the high plain, where lotus ponds
one inside the Gavimath shelter, point var-angadi; Krishnamacharlu 1935: 1). with frogs and passing groups of monkeys
straight north. Today, nobody seems to be aware of this recompense one for the climb.
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Access: On the road from Rehti to Hoshang-
abad near km-stone 10 to Rehti at the village
Saru-Maru ki Kothadi. The cave at the
southern end of the Vindhyas can be seen at
some distance to the north of the road
(fig. 1). From the hamlet one walks to the
channel, turns right and crosses it at the
bridge. The way through the woods is not too
troublesome. No restrictions.

Discovery:

The site was found some time before March
1976, when D.C. Sircar received a first set of
rubbings and photographs. The discovery is
attributed to three archaeologists in the serv-
ice of the ASI, Nagpur branch, B.P. Bopar-
dikar, P.R.K. Prasad and A.J. Nambhiraju

(Sircar 1971-72[81]: 1).

Preservation:

Most letters are almost perfectly preserved
and look as if chiseled recently; unfortunate-
ly, a substantial part of the stone has flaked
off (fig. 7). The debris has never been
searched through for such flakes.
Measurements:

51 x 108 cm.

The aksaras measure 2.2-2.4-2.6 cm.
Orientation:

The text faces south-east in a rock shelter
facing south.

Presentations of the text:

Rubbing: Sircar 1971-72 “Sections 1 and I1;
Office of the Chief Epigraphist, Mysore,
negatives nos. 6758 and 8645.
Photography: NN 1975/76: pl. LXIV; Sircar

Fig. 1: View of the hills with the entrance to the cave on the left hand side.

Fig. 2: The largest stipa just beneath the cave.
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Fig. 3: The rear of the edict rock at the foot of the tree.

1979: pl. XVII; S.P. Gupta 1980: pl. 98c;
Office of Chief Epigraphist, Mysore: nos.
67346741, 6758; 7849.

Editions: Sircar 1971-72: 8 (cf. 1977/78) =
1979: 101-103; Krishnan 1989: 5-7; Ander-
sen 1990: 73—77; Rastogi 1990: 347.
Literature:

ARIE 1975-76: B160; ARIE 1976/77: B 171;
Sircar 1977/78a, 1977/78b; Andersen 1990:
72-73; S.P. Gupta 1980: 196; Sarkar 1983,
Chakrabarti, Tewari & Singh 2001-02: 70.
On further inscriptions: Subramonia Iyer
1973 (on umbrella post); Sarkar 1983.
Importance in antiquity:

The place was part of a Buddhist monastery.
There are about nine stipas below the cave,
all of them open. The biggest one, right
below the platform of the cave, is on its own
platform and once had a circambulatory
path. At its northern end a chattra and its
pole were found, the latter inscribed in the
first century BC or AD. The chattra is only

Fig. 6: The beginning of the MRE.

slightly damaged, the pole is still unbroken.
Both parts are kept today in the house of the
warden 1in the village. Position and condition
of both parts make it unlikely that they were
ever erected on top of the stipa as intended
by the donors.

Notes on the text:

Read: (A) viyuthe; (C) yate sumi® (D)
badha; husam ti va; (E) samva . re [sa] (line
8) [dhilke . . ghe a vate badha[m] ca sum]i]
pakamte; (E) samvavara ya (line 8) u
(unclear); su (u-matra bent) ; ma sa (unfin-
ished) gha ya (could also be pa, without a
preceeding u, in any case); (F) ima[m] ca
kalam jambu--pasi (line 9) deva na [manu-
selpi misabhiita husu®;, (H) ese; (J) savane;
(K) ca (strange shape, resembling a fi, also
found on the local separate edict); udaraka,
(Q) yath- ca pavata yatha ca silathambh-.
Particulars of the script:

The number sign 200 resembles a Roman M,
a shape not attested anyplace else; ca comes

Fig. 7: The MRE stone.

Fig. 5: The MRE stone re(?)-erected.

in various distorted shapes; thrice unknown
letters are given the shape of a fi: sa of
samgha in line 8, ca in line 11, vi in line 12,
as 1s sa in line 2 of the separatate edict.
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Access: On the road from Gooty to Adoni,
5 to 6 km north of Pattikonda turn right at the
hand pump towards R&jula-Mandagiri on a
dust-road. The white Lingesvara temple
becomes visible some hundred meters before
the village itself. Walk to the temple. In front
of it is a big water hole overhung by a fig
tree. The steep water hole measures about
5Sm across and is regarded as a singular site
in this arid landscape. The inscription is on
the right side of the water hole on its eastern
side. The place is without shelter or fence
and freely accessible.

Discovery:

Some time around the beginning of the 19th
century an eye-copy of some letters of this
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edict was incorporated into the voluminous
coilection of literary remains and manu-
scripts initiated by Colin Mackenzie, the first
Surveyer General in India. The record was
inspected by Mr. T.G. Aravamuthan in 1946,
who sent a copy to the Govt. Epigraphist for
India, and later informed this agency about
his source stating that the inscription is locat-
ed “opposite the west Gopuram of Pedda
Ramalinga Devalayam in the southern part
of a village called Rajula-Mandagiri in the
Pafichapalayam Taluk™. The place, unknown
at that time, was traced by the Epigraphical
Assistant M. Venkataramayya in 1952, and
first visited by him on December 26, 1953
(cf. Sircar 1955-56b: 211f.).

Preservation:

Apart from some lost patches the text is pre-
served fairly well.

Measurements:

The text is 190 cm wide and 110 cm high; it
comes in 15 lines.

The aksaras measure 3-4.5-7 cm.
Orientation:

The lines run east-west, the reader faces
south.

Presentations of the text:

Eye copy: Sircar 1955-56b (from Mack-
enzie’s Mss.).

Rubbing: Sircar 1955-56b = 1979: pl.
XVIII = Office of the Chief Epigraphist,
Mysore: No. 8941; Pandeya 1965: pl. 44.

Fig. 1: Temple and tree as seen from the road.

Fig. 2: Waterhole and temple.
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Photography: Office of the Chief Epigra-
phist, Mysore: Nos. 2962 = 5883.

Editions: Sircar 1955-56b: 216218 = 1979:
110-112; Pandeya 1965: 129; Andersen
1990: 78-85; Rastogi 1990: 225, 238-239.
Literature:

ARIE 1953-54: 3 B63; Sircar 1955/56b;
Andersen 1990: 78.

Importance in antiquity:

The water-hole is certainly the reason why
the site is sacred. It is said to contain drink-
able water all through the year and attracts
many pilgrims.

The small but prominent Lingesvara tem-
ple by its side is not the oldest construction
on the spot. Its door opens west towards the
water hole, thus clearly orientating itself
towards the most sacred place. Adjoining the
pool to the West is the older Bhimalinga
temple, very small and simple, sheltering a
Nandi who faces east in the direction of the
pool.

Many inscriptions of all periods around
the pool testify to its constant attraction.

Importance today:

There are melas in the month of Karttika on
Mondays.

Notes on the text:

For what can still be read see fig. 7.

In sentence (E) read ///payite; in (H) no hi
vam mahatineva: there is no sandhi-form
hivam; (1) vipule svalll; (K) /l/laka -mam
paka; (L) jan()[v]u; (M) holt]u; (J) starts
with hema--anapa and ends with [tu]phe;
(K) starts with: hevam niv-sa[yla[tha], (P)
with: hemevase, (U) with: heva[m] de[va]
-piye [alnapayati.

Particulars of the script:

As at Erragudi, the text begins with a trisce-
les. As can be seen when comparing the lines
of Erragudi with those at Rajula-Mandagiri,
the scribe(s) copied from the same original.
The comparison also shows how one line at
Erragudi has to be read. Andersen’s theory
of 1991 that the strange movements of lines
at Erragudi have their origin in an exemplar
with a series of lines containing an equal
amount of aksaras is thus irrefutably proven.

Fig. 6: Beginning of the edict.

Fig. 5: The rock-bottom with the edict.
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Fig. 7: Visible letters in black, emendations in green; cf. p. 71.
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Ripnath

Jabalpur District, MP

d GSI map 64 A/2

23°38' N.
80°02' E.
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Further maps: Small map in Cunningham
1879: pl. VIIL
Access:
By road from Katni: after milestone “sikora
77 turn right at the sign reading “bahari-
band”’. Coming from Sihora/Jabalpur the
sign is seen to the left after milestone “katni
44”. Follow the road to Bahariband for
20 km up to the ridge. Don’t ascend, but turn
left on to an unmetalled road for 5 km. The
place is then off to the right side, fenced off
and cannot be missed.
There is a second road starting from Slee-
manabad, but it is longer and much worse.
The temple area is open to public; the
edict rock open and unguarded.

-~

@

Fig. 1: The entrance to the compound around the sacred area.

Discovery:

First found and imperfectly copied by a ser-
vant of Colonel Ellis for the Bengal Asiatic
Society in the 70s of the 19th century (after
R.K. Mookerji 1962: x).

Preservation:

Rather good even after prolonged use as a
seat at the ghat.

Measurements:

130 x 25-29 cm on the lower extreme end of
a flat rock measuring 170 x 300 x 80 cm. The
aksaras are of the one-inch type.
Orientation:

The slab is oriented east-west, the writing
facing north at the southern end of the low-
est lake.

i Bl e
s = <

Presentations of the text:

Eye copy: Cunningham 1877: pl. XIV.
Rubbing: Biihler 1877: 156, 1893a (new);
Hultzsch 1925: 166; Pandeya 1965: pl. 26;
Office of the Chief Epigraphist, Mysore,
negative no. 5511.

Photography: Upadhyay 2005: pl. 1.
Editions: Cunningham 1877: 95; Biihler
1877: 156f., 1878, 1893a; Senart 1884a:
449-451; Lévy 1896; Fleet 1909: 1013f;
Bhandarkar & Majumdar 1920: 93-97;
Woolner 1924: 32-37; Hultzsch 1925:
166—169; Bloch 1950: 145-150; Eggermont
& Hoftijzer 1962: 34-35; Sircar 1965b:
47-50; Pandeya 1965: 111-112; Andersen
1990: 86-90; Rastogi 1990: 214-215.

Fig. 2: The ASI shed beside the water-fall.
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Copy:

A very imperfect reproduction is found at the
entrance to the compound.

Presentations of the site:

Drawing: Cunningham 1877: pl. XXIX.
Literature:

Cunningham 1877: 21-22; Woolner 1924:
xili—xiv; Hultzsch 1925: xxiii-—xxiv; D.R.
Bhandarkar 1929/30; R. Thapar 1961/1997:
234f.; Pandeya 1965: bhiimika 5; Andersen
1990: 86.

On the text: T.W. Rhys Davids 1877a;
Neumann 1896; Venis 1907: 4-7; Hultzsch
1909b, 1910a,b, 1911d, 1912; Thomas 1912.
On the site: Cunningham 1879; Cousens
1897: 29, 1903-04; R.K. Sharma & S.N.
Mishra 1992 (the place he examined is situ-
ated on the plain above the falls. The excava-
tions shed no light on any aspect of the
Asokan edict).

Importance in antiquity:

“An annual méla, or fair, was formerly held
here on the Siv-ratri; but this has been dis-
continued since the time of the mutiny”
(Cunningham 1879: 38).

Importance today:

Siva is venerated as Ripnith in a small
temple in a cleft, “where the Bunder Chia
nalad pours over the face of the Kaimur
range of hills. The descent is made in three
falls, each of which has a famous pool,
which is also an object of worship”
(Cousens 1897: 29). The two old temples
are visited throughout the year. New tem-
ples are under construction.

Notes on the Text:

[Line 1:] (B) devanompiye; (E) hakam
sagh- papate [The dot in hakam is on the
base line. In papate the first pd has a slant-
ing obliterated stroke at its bottom left,
making it look almost like sa. This stroke
itself seems to be a reflex of an original ini-

Fig. 3: View over the edict stone to the eastern side.

tial u. The -a vowel is obliterated and may
not belong to the original inscription. In the
second pa the -a- vowel is likewise
obliterated. Whatever was incised original-
ly it was certainly ultimately based on
upayite.]. (F) jambudipasi; in deva the va
shows both -a and -u-matras; (1) khudakena
hi ka [hi is definitely there, after which
some depressions would best be read as ka.]
[Line 3:] (I) paka[malminend [the left bar
of the ka in pakamaminend was forgotten];
vipule [The pu is very strange, being small

with a very small -u-matrd closed by a hori-
zontal bar]. (L) ata [The top of the ¢4 in ata
is turned left and topped by a half-circle
resembling a more modern i-matra).

[Line 5:] (Q) silathabhe; (S) 200 [the num-
ber 200 has been miswritten or misunder-
stood as a su].

Particulars of the script:

The scribe used some shapes of characters
and readings which best are explained as
being the result of a rather cursory know-
ledge of Brahmi.

Fig. 4: The left portion of the edict.

Fig. 5: The right side of the edict.
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Sahasram

Sassaram; Asiquepur

Rohtas District, Bihar
24°57' N.

84°02' E.

d GSI map 72 D/1
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Access: The town of Sahasram or Sassaram is
famous for the tomb of Sher Khan Siiri, who
once defeated Humayun, and of his father,
Hasan Khan Sari. There is a prominent hill
5 km east of the town which can be seen from
any of these impressive monuments. From the
main chowk one follows the National Road
east for 2.8 km until a sideroad starts with a
sort of forana which branches to the right.
Follow this road for 2km, at which point the
round wall of a big well is reached where the
car may be stationed. To the East of the well
a path is discernible marked with patches of
white colour leading up to the summit of the
hill. It is called Chandan Pir hill, because Pir
Chandan Shahid used to live there. Climbing

to the summit over undressed rocks takes
about 30 minutes time.

The Pir’s tomb crowns the summit. Just
below it to the West is a small room, hardly
bigger than 1 square metre (fig. 3). It is
called Chiragh dan, or lamp room. Its white-
washed gate is always visible during the
ascent, but when nearing the top it can easi-
ly disappear from view.

The tiny shelter was once closed on all
sides by brickwork and provided with an
iron gate. The lock was missing in 1993. The
left side of the room shows part of a horizon-
tal slab which forms a sort of wall table on
which the lamp of the Pir must have stood
(fig. 4). The locals place incense and flowers

on this slab. The vertical side of this table-
rock carries the Asokan inscription, which
was painted white at places by the adorants
of the Pir.

Discovery:

In 1839 a copy of the Sahasram Rock Edict
was secured by E.L. Ravenshaw from Shah
Kabiruddin (Mookerji 1962: ix); cf.
Cunningham 1876; Biihler 1877: 155f.
Preservation:

The inscribed front side is painted and
cleaned alternatively; still, no substantial
part of the text seems to have been lost dur-
ing the course of the last few decades.
Measurements:

101 x 31 cm; aksaras: 2 to 3 cm.

Fig. 1: View of the edict hill from the tomb of Sher Shah Sari.

Fig. 2: Edict hill from below.
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Fig. 3: Entrance to the cave.

Orientation:

The text faces south.

Presentations of the text:

Eye copy: Cunningham 1877: pl. XIV, rev.
by Biihler 1877: 155.

Rubbing: Biihler 1893a; Hultzsch 1925: 170
= Kuraishi 1931: 184 (upside-down);
Pandeya 1965: pl. 27; Office of the Chief
Epigraphist, Mysore, Neg No 8377, labelled
“Sahasram™.

Photography: Beglar (before 1893) in
Hultzsch 1925: 170; Caddy 1895: 153
(unpubl.); Pandeya 1965: pl. 27.

Plaster cast: Caddy (1895: 156) for the
Indian Museum, Calcutta; cf. ASI4R
1922-23: 140.

Editions: Cunningham 1877: 94; Biihler
1877: 155f, 1878, 1893a; Senart 1884a:
447-449; Lévy 1896; Bhandarkar &

Majumdar 1920: 93-97; Woolner 1924:
32-37; Hultzsch 1925: 169-171; Bloch
1950: 145-150; Eggermont & Hoftijzer
1962: 35-36; Pandeya 1965: 113; Andersen
1990: 91-95; Rastogi 1990: 217-218.
Literature:

General: Cunningham 1877: 20-21, 1880b;
T.W. Rhys Davids 1877a; Venis 1907: 4-7;
Woolner 1924: xiv; Hultzsch 1925: xxiv;
D.R. Bhandarkar 1929/30; R. Thapar
1961/1997: 235; Patil 1963: 514-518;
Pandeya 1965: bhiimikda 5; Andersen 1990:
91.

On the condition of the stone: Grierson 1897:
149.

On ancient vestiges: T. Bloch 1902; Roy
Choudhury 1966: 879.

On preservation measures:

The ASI provided the place with “warning

Fig. 4: View into the cave of the edict in 1999.

and direction boards” in 1934-35 (4SI4R
1934-35: 19).
Importance in antiquity:
“The tomb of Chandan Shahid has long been
known to stand on the remains of an ancient
structure but the inscription of Asoka was all
that could be definitely styled to be Buddhist
on this hill. On the occasion of my visit I
noticed a broken umbrella now called by the
Muslim keepers of the shrine, Chanda
Shahid’s shield, which points to the exis-
tence of some Buddhist shrine on the hill. Ts
it not possible that the umbrella crowned the
chaitya (stiipa) over which Chanda Shahid’s
tomb was afterwards built?” (Panday
1918:55).

“General Cunningham, however, quotes a
legend which seems to have been suggested
by that of Sahasra Arjun. According to this

R |
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Figs. 5 and 6: Parts of the painted edict in 1994 when it was not yet fully painted over.
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Fig. 7: View of the hilltop with a bathing place.

story a Muhammadan saint living at Benares
had his head cut off by a Hindu named
Chandan, and fled away without his head cut
off till he reached Sasaram. Here he asked a
woman for some betel to eat, but she replied:
‘What is the use of giving you betel when
your head is gone?’ On this, the holy man at

Fig. 8: View over another bathing place to the plain at the foot of the hill.

once dropped down dead. A small building
close to the dargah was erected by a tobac-
co-seller in 1804, and at the foot of the hill is
a ruined mosque of the time of Jahangir
(1613 A.D.)” (Roy Choudhury 1966: 879).
Importance today:

“The inscription itself is scarcely known,

even in Sasaram” (Caddy 1895:156). There
is an annual fair during the Mahasivaratri,
attracting 50.000 people of every creed who
visit the tomb and the lamp room of the Pir;
for festivities in the rainy season, local leg-
ends and further antiquities see Sh. Bahadur
1945.
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Siddapur

Siddhapur; Siddapur

Chitaldrug District,

GSI map 57 B/13
U502: ND 43-8 D

Karnataka
14°49' N.
76°48' E.
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Name: Siddhapur, Siddapur (Krishna 1934:
27); the rocks themselves are called yena-
mana timmayyana gundlu or “ the buffalo-
herdsman Timmayya’s rock™, according to
Rice 1903: 2.

Further maps:

A general account of the topography was
worked out by M.H. Krishna in Mysore
Archaeological Dept. Annual Report for
1940, Mysore 1941: 63f.

Access:

Inside the village of Kat Siddapur cross the
channel, follow the water course to the East
towards the fields, cross the fields towards
the North. The ASI shelter can be seen from
afar. Steps lead to the platform from the rear
of the rocky outcrop.

The ASI shed is regularly looted for its
iron bars, the edict often covered with goats
sheltering from the heat outside: open access
despite the shed.

Discovery:

1892 by Lewis Rice (Rice 1903: 1, cf.
Burgess 1893a).

Preservation:

Partly in good condition, partly effaced. The
shed built over the inscription was made
watertight again in 1963 (I4-R 1963-64:
114); on a new grill with wooden frame /4-R
1985-86: 157.

Measurements:

The inscription is 395 c¢cm long in 22 lines,
which are 130 cm wide in the upper part,
215 cm in the middle part and 283 cm below.

ey
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The aksaras measure 7-12-17.5 cm.
Orientation:

The reader faces west. The overhanging rock
of the shelter opens to the south and is high-
est at its eastern end.

Presentations of the text:

Rubbing: Bihler 1894/95: pl. II; Hultzsch
1925: 178-179; Pandeya 1965: pls. 33-34.
Photography: Office’ of Chief Epigraphist,
Mysore: Nos. 4702, 4703.

Editions: [Rice 1892]; Rice 1903: 162
(no.14); Senart (cf. 1892a), Biihler 1894/95:
139-140; Bhandarkar & Majumdar 1920:
93-99; Woolner 1924: 32-37; Hultzsch

1925:178-179; Bloch 1950: 145-150;
Eggermont & Hoftijzer 1962: 33-34;
Pandeya 1965: 121-122; Andersen 1990:
96-102; Rastogi 1990: 227-228, 241.
Literature:

Rice 1903: (2); Biihler 1893b, 1894/95;
Hultzsch 1925: xxvi—xxvii; Woolner 1924:
xiv—xv; R. Thapar 1961/1997: 236; Pandeya
1965: bhiimika 7; Andersen 1990: 96.

On the site and other inscriptions: Krishna
1934: 27-28.

Importance in antiquity:

In the plain north of the Brahmagiri ridge a
settlement was explored during the course of
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Fig. 1: View over the plain of Siddapur with edict rock indicated.

several campaigns and subsequently exca-
vated starting from 1945, documented in
Wheeler 1947/48. Wheeler found three cul-
tures with clear overlapping phases between
them. The oldest was labelled ”Brahmagiri
Stone Axe™. It may have its roots in the
“early first millennium B.C.” (202) and pro-
duced polished pointed-butt stone axes and
microliths, used copper sparingly and had
hand-made incised coarse grey pottery
(202).

The middle phase called "Megalithic*
was characterized by the construction of
megalithic graves, consisting of a square cist
with a porthole around 45-60 cm wide,
invariably in the eastern wall, covered by a
capstone and surrounded by a circular dry-
stone wall. Interspersed between the cist-
graves are pits, also with circular walls,
where the dead may have been exposed on
bed-like constructions before their long-
bones and skulls were transferred to the cists.
The cists were provided with grave goods,
which were then covered with earth. The
long-bones and the skull were deposited on
this level, sometimes accompanied by more
pottery, and again covered with earth up to
surface level. The culture did not originate
amongst the stone axe population, but came
from outside, from the South or South-West,
with a fully-fledged iron-technology. The
pottery 1is black-and-red, incised with the
usual graffiti (244), turned on a slow wheel
and polished. The beginning of this culture
was guessed by Wheeler to be in the 3rd or

2nd century BC (201). He wanted to rule out
an invasion during the time of Asoka, on the
basis that this mighty ruler would have pre-
vented any military invasion.

Houses were constructed without stone
walls. Perhaps coinciding with the megalith-
ic period is a brick caitya in a very delapidat-
ed condition (186), close to the Brahmagiri
rock, “a furlong to the south-east, up the hill-
side”. Its bricks measure 43 x 22 x 7.7-8.8

Fig. 3: The inscribed rock floor.

Fig. 2: The ASI shed.

cm (187 fn. 1) in a ratio of 6:3:1, which may
be compared to the usual Mauryan bricks
measuring 41 cm x 28 cm 7 cm in a ratio of
6:4:1.

The last phase called “Andhra”, marks a
new intrusion. It 1s characterized by roulet-
ted ware right from the lowest stratum (200).
This defines its initial phase around the
beginning of our era. The fast wheel was
used as well as salt-glazing (236).
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Fig. 4: The rock-bottom with parts flaked off.

The megalithic phase alone fits with the
Asokan data. To place several mahamatras
into Isila presupposes an economically sig-
nificant settlement, which is not to be
expected of a stone-age community. If the
new population came from the South, Asoka
may not necessarily have been hostile to it,
but rather have tried to incorporate this indu-
bitably more advanced people into his
empire.

Importance today:

None.

Notes on the text:

Figure 3 shows what can be seen today, the
drawing (fig. 5) replaces the missing letters
in green. The old readings can be improved
only slightly: in sentence (D) read sava-
[chalre; in (E) samvachare [yalm; in (H)
papol(talve; (J) starts se [e]; (G) sa[ca]m.
Particulars of the text:

All three of the Siddapur edicts commence
with an introductory formula, which shows
that the settlement was called Isila, Skt.
*rsila, probably an abbreviation from a
compound like rsigiri or the like. The place
had several high officials, who were affili-
ated to Suvannagiri, i.e. Jonnagiri near
Erragudi.
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Fig. 5: Verified letters and reconstructed edict, showing extent of the rubbings.

The introductory formula has an interest-
ing parallel in Nasik, as Bihler (1894/95:
141) has shown: rafio gotamiputasa sata-

kanisa mahddeviya ca jivasutayva rdjamd-
tuya vacanena govadhane samako aroga
vatavo tato eva vatavo.
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Udegolam

Bellary District, Karnataka

/ GSI map 57 A/14

15°32" N.
76°50" E.
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Access: At Nittlir go south, pass the local
edicts and follow the road for 4 km. At the
bus-stop turn left and take the unmetalled
road for 1 km, over the dike, then turn right
towards the rocky outcrops and follow the
track as far as possible for about 150 m. The
group of boulders is locally known as
Erramatti. When reaching the meadow the
rock with MRE?2 is straight ahead in front of
the right outcrop. The boulder with MRE1 is
on the left side, 120 m over the fields, easily
recognizable through its triangular top.

In 1996 the ASI was assembling building
material to construct a rain shelter.
Discovery:

In March 3, 1978, C.S. Patil was sent to

Tekkalakota after the Director of Archaeo-
logy and Museums, Mysore, had received a
note that beyond Nittir one could be direct-
ed to a further set of edicts by an informant.
On arrival he was lead to the inscribed rocks

of Nittdr, discovered about half a year earli-
er. Rather disappointed, the informant and
Mr. Patil had dinner in the evening at a
restaurant in Tekkalakota, regretting their
unsuccessful mission. At the neighbouring

i
i~

Fig. 1: View on the plain with the triangular edict rock I in the centre.

Fig. 2: Side view of edict rock I with ancient stone showing a couple.
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Fig. 3: Reconstruction of those parts of MRE I which were lost when the rock was fired.

table a young man, Sheik Shashavali, resi-
dent of Udegolam, overheard their conversa-
tion and decided to ask them whom he
should inform vis a vis a set of inscriptions
located near his village. He had written a let-
ter announcing his find but did not know
where to send it. Mr. Patil arranged to meet
Mr. Shashavali the next day. The three went
to the rock showing MRE2 and Mr. Patil
immediately recognized its Asokan origin.
After a telegram to Mysore disclosing his
find he was ordered to return.

March 10, 1978: After the initial newspa-
per reports had appeared the Chief
Epigraphist sent two of his staff to the spot.
Dr. M.D. Sampath took rubbings from
MRE2 and was shown the boulder carrying
MREI1, which he copied likewise.

The newspaper reports published in the
sequel unduly attribute a major role in the
discovery to the director of Archaeology and
Museums, M.S. Nagaraja Rao; cf. Deccan
Herald, Bangalore edition, 7.3.1978 and
16.3.1978; Indian Express 11.3.1978: 5.

For a first note see [4-R 1977-78: 63.

Preservation:

MRE]: The area in front of the boulder was
used by the villagers to store wood and grass.
This once caught fire and burnt the left side
of the inscription, at a time before the edict
was made known. The right part is well pre-
served. If the burning was done deliberately
it may have been because “according to local
belief, one inscription was supposed to con-
tain questions and one on the opposite was
supposed to provide answers regarding the

Fig. 4: The extant parts of MRE1.

Fig. 5: Recent attempts at removing parts of the edict rock.
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Fig. 6: View of edict rock II.

buried treasure” (NN 1978b). The report in
Ramesh 1984: 25, that the surface was intact
at the time of the discovery and that only
afterwards the villagers destroyed it, does
not accord with the reports of the discoverer
himself.

MRE?2: Boulder and inscription are well pre-
served.

Measurements:

MRE]: Only the right part has survived the
fire, it is 97 cm high in 6 lines and is still
170 cm wide.

The aksaras measure: 8-8-9 cm.

MRE?2: 114 high in 7 lines; width is 490 cm,
the rightmost part bending around the corner
of the rock.

Aksaras: 7-9-13 cm.

Orientation:

The reader of MRE1 faces south-east, the
reader of MRE2 faces west; both boulders
can be seen from the central meadow.
Presentation of the text:

Rubbing:

MRE]!: Sircar 1977 = 1979: pl. XXIV (use-

Fig. 7: View of edict rock II (courtesy ASI, Mysore branch).

less); Z4-R 1977/78: pl. XXX-C.

MRE?2: Sircar 1977 = 1979: pl. XXV (use-
less, left and right borders cut off); Office of
Chief Epigraphist, Mysore: Nos. 6781 =
Srinivasan 1971-73b (good); I4A-R 1977-78:
pl. XXX,C (useless).

Photography:

MRE]: Office of Chief Epigraphist, Mysore:
nos. 6780 = Srinivasan 1971-73b; I4-R
1977-78: pl. XXX,B; no. 8596.

MRE?2: Office of Chief Epigraphist, Mysore:
nos. 6780-6782; 7639; 12106.

Editions: Srinivasan 1971-73: 238-240;
Sircar 1977: 110f. = 1979: 130f; Ritti 1981:
103; Andersen 1990: 103—109; Rastogi 1990:
350-351.

Literature:

General: Srinivasan 1971-73b; [A-R
1977/78: 63; ARIE 1977/78: B119; Ramesh
1984: 25; Andersen 1990: 103.

On preservation measures: IA-R 1997-98:
271.

Importance in antiquity:

At nearby Tekkalakota settlements go back
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Fig. 8: Drawing of MRE 11, lines adjusted.

to the neolithic-chalcolithic phase, see
M.S. Nagaraja Rao & K.C. Malhotra: The
stone age hill dwellers of Tekkalakota,
Poona: Deccan College, 1965.

Importance today: '

The hills were used as quarries until quite
recently; the place is far from the villages
and is used as a pasture without any remem-
brance of a former use being apparent. A
donation panel (fig. 2) lying close to MRE1
in the grass may be the last vestige of rites
performed at this place.

Notes on the text:

A few readings deserve to be mentioned; for
the rest the drawings may be compared.
MRET1: (J) savane.

MRE2: (C) anayayatha, (D) rathikdni; (E)
matapitusu; (F) gariisu; (1) anapayathda se
[d]ani; (J) tate pem[a]va anapayatha hetam
t[i] bam[h]an[alni ca; ca; (K) yadisa; (L)
tadas. ya imasa sususitaviye ti /; (N) iya; (O)
se; (P) tesu pi; (Q) hemeva sa jhativasisu;
read hemeva se; this formula is also found in
Rajula-Mandagiri; jhativasisu is a strange
mistake for amtevasisu; here, only the upper
part of initial a- 1s written mirrorwise. The
same mistake occurs in Erragudi MRE2, last
line; (T) anapayatha.

Particulars of the text:

The two texts were incised on two separate
boulders as at Nittir; MRE2 refers to rgja
asoko as the author; the respective letters
seem to have peeled off at Nittiir.
Particulars of the script:

“The two edicts from Udegolam use a punc-
tuation mark in the form of a danda at the
end of sentences™ (Ritti 1981: 102).
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Diverse Edict Sites

Most texts can be classified according to the
usual categories of MRE, RE, PE or cave
texts. There are a few, however, which stand
on their own, as, for example, the pillar texts
from Lumbini or Nigliva do, with their very
different message from that of the standard
set of the PEs. These two texts have been
treated with the PEs mainly because the
technical achievements of the pillars upon
which they have been inscribed have also
been described, thus this chapter considers
all texts on pillars together.

Apart from these two pillar texts, the most
voluminous “separate” text was found on a
piece of rock near a former Buddhist
monastery south of Bairdt. In it, the king
advises the local monks which Buddhist
texts deserve more attention than others.
This shows how authoritative Asoka regard-

7
ed his inscriptions to be so far as regulating

the spiritual life of the order was concerned.
Bairdt is a long way from Pataliputra; many
monasteries were situated in between. It is
difficult to imagine that Asoka was address-
ing only the monks at Bairat and not all the
other communities too. Therefore, it stands
to reason that there were once more such
rocks telling other sanghas which texts they
should prefer to others.

Although consisting of just one word, the
letters reading gajatame below the drawing
of a rutting elephant at KalsT would deserve
to be presented here on its own, were it not
already contained in the chapter on the Rock
Edicts. This word conveys an essential
aspect of Asoka’s religion: an elephant re-
presents the prime agency to have come
from heaven to improve the human sphere.

Another unique statement is found at
Panguraria, usually treated as part of the
MRE of the same place, dealt with already
above. Its special nature was hidden in an
early misreading by the first scholar to work
upon it, D.C. Sircar. In fact, it records a very
private episode in the life of Asoka and does
not deserve the title “edict” at all, much less
so than the other texts.

Whereas the Bairdt-Calcutta text may in
the course of time be rediscovered at some
other place, the Pangurarida “Separate
Edict” is by its very nature dependent on its
locality.

Both examples demonstrate the flexibility
of Asoka regarding his ambitions as an
author. Apart from the three examples noted,
there may have been more of their sort, not
belonging to any of the fixed sets of MREs,
REs, or PEs. Occasionally, the so-called
“Pillar edict” at Amaravati is reckoned
amongst such cases, however, one of its let-
ters, the bha, shows that it was written some
time after Asoka.
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Bairat-Calcutta

Diverse Edict Sites

Jaipur District, Rajastan

Bhabra; Calcutta-Bairat;
Viratnagar

GSI map 54 A/3
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Name: Bairat is the home of one MRE (q.v.)
and of a singular edict addressing the Buddhist
order. This edict stone used to be called the
Bhabra stone, or, according to its present
home, Calcutta-Bairat. Bhabra is a village
10km due north of Bairat. Probably by mis-
take the stone was thought to come from this
village, whereas Bhandarkar has shown the
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Hanuman cave to be the original find-spot.
The hill owes its name bijak ki pahari, “Hill of
the inscription”, to the edict stone. The site is
quite large. The remnants of a round building,
probably a stipa, are still visible, as are the
murals of a monastery on top of the hill.
Below, there are natural caves, some with
“stone age” depictions of animals on the out-

Fig. 1: View from the south across the Bairat plain. The hill to the left houses the monastery on its top
middle part; the stiipa was slightly to the right on a lower level; the #5p rock is still further to the right.
One of the hills in the background houses the MRE.

side. In former times one of the main routes to
the south was bypassing this hill (fig. 1).
Access:

Right at the western end of Bairat a dust road
branches off south. This obviously was once
the old way towards the Jaipur region, still
showing long stretches of stone lining on the
parts through the hills. After 2 km straight
south from the main road a circular well and
an abandoned house appear at the right.
From there one has to walk further a few
meters until the stone pavements become
visible leading up on the hill to the right.
After the first ascent the stone called ¢3p, the
canon, cannot be missed.

This stone is a huge flat piece of granite,
once hanging free for almost half of its
length thus creating a natural shelter. The
“Bhabru” stone was lodged underneath this
shelter stone.

Today the free-hanging part has been
given a wall encircling a room of about 4 x
5m. Inside the room a sadhu lives guarding
a Hanuman most crudely outlined at the only
natural wall.

Discovery:

Edict stone: Found by Burt 1840, published
by Kittoe 1840. Immediately after its discov-
ery it was proposed to shift the block to the
seat of the Asiatic Society of Bengal (Burt
1840). This was then accomplished before
1856 (Wilson 1856: 358); the stone is now
lodged in the museum room of the Asiatic
Society in Calcutta.
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Fig. 2: View towards the east from the monastery level, across the circular
building’s foundations, to the top rock.

Pillars: Sahni 1935-36: 86, 1937: 26. Sahni
found lots of broken pieces of polished sand-
stone. He assumed these pieces to come from
two Asokan pillars, one made of spotted
Cunar sandstone and the other from unspot-
ted. Today, there are no traces of these pil-
lars, and the whereabouts of the pieces are
unknown.

Capital: Allegedly, Sahni (1935-36: 86)
found “One or two pieces broken from a fig-
ure of a lion”.

Preservation:

Material: Gray granite, which makes
Cunningham’s (1871: 248f) statement
somewhat doubtful: “the inscription must
have been engraved on the spot, as the stone
is a piece of the same salmon-coloured
granite, which forms so large a part of the
Bijak hill”.

Measurements:

An area 85-86 cm (1 MY) broad inside
clear-cut side-borders was polished from top
to bottom (fig. 5), although the stone is of an

Fig. 4: The edict stone on exhibition in the Asiatic Society, Calcutta.

irregular trapezoid form: 98 cm broad, 35 cm
high left, 69 cm high right side. The border
on the left is 45 cm long, the border on the
right is very close to the right end of the slab.
The thickness varies, being 28 cm at the
thickest part.

The aksaras measure 2-2.3-2.5 ¢m; the ratio
letter-size to white space is almost 1:1.
Orientation:

The shelter faces south; the orientation of the
inscribed stone is unknown.

Presentations of the text:

Eye copy: Burt 1840 (“copy facsimile”, sent
to Prinsep. Burt’s copy was transcribed, lith-
ographed and translated by Captain Kittoe
“with the aid of the learned Pundit Kamala
Kanta”, Kittoe 1840: 618f, republished
Wilson 1856: 358; Cunningham 1877:
pl. XV.

Rubbing: Senart 1887; Hultzsch 1925: 173;
V. Bhattacharya 1948: frontispice; Pandeya
1965: pl. 28; Janert 1972b: 255-259;
Krishnan 1989: 11-13.

Fig. 3: The tp rock; the place where the edict stone was found is hidden by
the modern Hanuman shed.

Photography: Sahni 1937: pl. II (edict stone);
Kant 1971: pl. L.

Edition: Kittoe 1840; Wilson 1856: 359;
Kern 1876: 257-258; Cunningham 1877: 97,
Senart 1884a: 478-489; 1887; Bhandarkar &
Majumdar 1920: 100; Leumann 1923;
Hultzsch 1925: 172-174; Bloch 1950: 154-
155; R. Thapar 1961/1997: 261; Pandeya

1965: 115-116; Mookerji 1962: 217f;
Eggermont & Hoftijzer 1962: 38; Sircar
1965b: 74-75; Janert 1972b: 144-146;
Schneider 1982: 491; Rastogi 1990:
245-246; Gurugé 1993: 588.

Presentations of the site:

Bijak ki pahari: Sahni 1935-36: pl.

XXXIV(a—c) (circular Buddhist temple);
1937: pl. VI (fragments of pillar and umbrel-
la), pls. II, VII and 1938 (stipa foundation,
monastery); Sahni 1937: pl. IXd (fragment
of lion from pillar?).

Literature:

General: Cunningham 1877: 24-27; Smith
1909c: 46-48; Hultzsch 1925: xxv; ARIE

Fig. 5: The space for the inscription outlined and polished.
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“Fig. 6: The first letters of the edict.

1959-60: BI180; Kant
Schneider 1982; Roth 1985.
On the site: Cunningham 1871; Garrick
1887b: 31; Sahni 1939: 307-308.

On the Buddhist texts cited: Burnouf 1852;
Barth 1882; T.W. Rhys Davids 1893-96,
1897, 1898b; Lévy 1896: 475-85; Neumann
1897: 159f,; Oldenberg 1898; Rhys Davids
1903: 169f., 272-307; Bloch 1909; Kosambi
1912; Edmunds 1913; Franke 1914: 517;
Barua 1915; Mitra 1919; Walleser 1923,
1925a, 1925b: 16-22; Nobel 1924; T.W.Rhys

1971: 71-82;

Fig. 7: The complete text inside a polished space 1 MY wide.

Davids 1925: xxxviii; de la Vallée-Poussin
1930: 126-133; S.N. Mitra 1930; Law
1934/35; V. Bhattacharya 1948; Shashi Kant
1957; Lamotte 1958: 256-258; Pandeya
1965: bhiimika 5-6.

On readings: Hardy 1901a, 1901b; Smith
1901b; Kant 1971.

Importance in antiquity:

The hill called bijak ki pahari once housed a
buddhist monastery. The foundations of a
circular caitya temple were excavated by
D.R. Sahni in 1937. The hill was chosen as a

habitat because it once lay right by the side
of an important road and because it had at
least three fine natural caves: the canon
stone, the now broken rock on the upper
platform and a third cave on the southem
slope.

Remarks on the script:

The text was written in the standard RE/PE
type; the execution is perfect: the writing
space was outlined and polished, the letters
incised with great care. There is no relation-
ship to the script type at the local MRE site.
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Panguraria
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Access: See MRE, p. 89

Preservation:

Almost perfect, some letters are covered by
sinter, certainly not “abraded” (Chakrabarti,
Tewari & Singh 2001-02: 70b).
Measurements:

55 x 50 ¢m, 4.25 m above ground.

Aksaras measure: 8.5-12-14 cm
Orientation:

Southwest in the rock shelter facing south.
Presentations of the text:

Rubbing: Sircar 1971-72 “Introductory
part” = 1979: pl. XV; Office of the Chief
Epigraphist, Mysore: No. 8644.
Photograply: NN 1975/76: pl. LXIII; Falk
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1997b: 117 (tracing from slide); S.P. Gupta Literature:

1980: pl. 98d; Office of the Chief Epigra-
phist, Mysore: Nos. 6414, 6423-6426
(“Inscription of Maharaja Kumara found
mside a rock-shelter”).

Editions:

Sircar 1971-72: 7, 1977/78: 975, 1979: 101;
S.P. Gupta 1980: 196 (maharajakumaray;
Krishnan 1989: 5-7; Andersen 1990: 73;
Falk 1997b: 119.

Fig. 1: View of the hill with the entrance to the cave.

General: Norman 1983: 282 with fh. 50;
Mukherjee 1984b: 62; Ramesh 1985: 2; Falk
1997b, Chakrabarti, Tewari & Singh
2001-02: 71 repeating Sircar’s “reading”.
On vihara: Schopen 1994: 549.

Particulars of the script:

The text is not incised with chisel and ham-
mer but with the chisel attached to a handle.
Standing on the rock in front of the rock

Fig. 2: The rock shelter with a view of the Separate Edict between the two
trees; the rock with the MRE is under the left side of the right tree.
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facade, the stone-mason hammered the let-
ters into the stone above his head. Because of
this method there are no groves outlining the
letters, but a series of short strokes close to
one another. The tendency to produce a sort
of #i for a range of letters links this scribe
with the one who incised the MRE.

Text:
pivadasi nama
rajakumara va
samvasamane i-
mam desam papunitha
vihara(ya)tay(e)

“The king, who (now after consecration) is
called Piyadassi, (once) came to this place on
a pleasure tour while he was still a (ruling)
prince, living together with his (unwedded)
consort” (Falk 1997b).

Fig. 3: The Separate Edict high on the back-side wall of the rock-shelter.

Fig. 4: Close-up of some letters showing the hammering technique. Fig. 5: Hunter with bow aiming at an animal on the wall facing the platform.
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The Rock Edict Sites

Whereas the Minor Rock Edicts seem to be
found only at a certain distance from habita-
tion sites of limited historical importance the
(major) Rock Edicts are found closer to larg-
er towns. In addition, these large towns seem
to be located at the borders of the empire.

Girndr was an important town, located in
an unassailable position on top of a rocky
plateau, furnished with an immense artificial
lake storing water coming down from the
Gimar mountains. With a harbour site at
some distance it must have been active in
foreign trade.

The same applies to Sopara further south,
slightly north of Bombay, where goods com-
ing and going up the ghats to meet the rivers
leading to South India were traded.

Dhauli in Orissa was connected to the
Bengal Sea; its large earthen ramparts are
preserved to this day. Jaugada further south
is no different. It was connected to the sea
through the Rusikulyd-MahanadT river sys-
tem.

Erragudi in the deep south is connected
with Suvarnagiri, today an insignificant vil-
lage close-by. It may have been an important
commercial and military frontpost.

Mansehra, likewise, is located at a point
where Mauryan influence seems to have
reached its limit. The roads to its north or
north-east lead to Gilgit and Kashmir.

There are only three exceptions to this
rule:

Sannati is an inland town, located in a
bend of the Bhima, where landing was easy,
and where land and river roads met.

Shahbazgarhi in Gandhara was hardly a
border town, rather it marked another cross-
ing of roads, one going east-west, linking
Hund and Charsadda, the other one going
north to Swat.

Kalsi marks the spot where the Yamuna
leaves the mountains and enters the plain
north of the Siwalik range. The place is not
suited for a large settlement and looks more
like a sacred spot, comparable to Hardwar,
where the Ganges leaves the Himalaya.

Thus, the general statement that the REs
were meant for the important towns is only
partially correct. There must be more to
these places. With knowledge about the
religious nature of the often hidden MRE
sites, we can try to inspect the REs anew.
Dhauli, to begin with, is a sacred spot a few

7

km south of an important ancient town. The
elephant crowning the edict wall faces the
people who approach the hill for its more
sacred spots on its top. Jaugada is similar in
a way. Here, the sacred place, consisting of
a rocky hill, is inside the extensive town
fortifications. Halfway up, the inscriptions
are found. The rock at Girnar lies outside
the city, on the way to the sacred mountain.
Erragudi is a sacred hill outside the city
where we have a clear succession of edicts:
the local MRE was incised exactly where
all the other MREs are: at the local sacred
place, on the most easily accessible boul-
der. Later, when it was discovered that the
text at Erragudi is one big illegible mess,
the REs were added, lining the way up to
the “balcony” and the cave. This must mean
that both sorts of text were meant to fulfill
the same purpose. Shahbazgarhi is no
exception. Wherever the city was, the
inscriptions are at a place which will not be
come accross accidentally. Halfway up the
hill in the extreme south-east of the hill
formation, the texts were hidden from the
unsuspecting citizen or traveller. At Man-
sehra the old habitation site is likewise
unknown. The edicts overlooked a spring
on a steep slope. KalsT has no old habitation
at all; it is apparently nothing but a sacred
space. Sopard and Sannati cannot be evalu-
ated since there is no report about the orig-
inal place of the inscriptions; their find-
spots, however, are clearly outside the old
town sites.

Instead of speaking of “texts for major
cities” we should rather refer to them as
“texts for the sacred places of major cities”.
In many cases the sacred places are certain-
ly not meant for Buddhists. Dhauli, Jaudaga
and Erragudi are the usual sacred rocks,
serving the purposes of what D.D. Kosambi
and G.-D. Sontheimer called “folk religion”.
Shahbazgarhi may have served the same
purpose, as well as Girnar. Kalsi is connect-
ed with a water “sanctuary”, and Mansehra
seems to be similar. Kalsi, Erragudi and
Jaugada have no Buddhist remains in their
vicinity. It is tempting to connect the edict
slabs at Sopard and Sannati with the extant
stipas, but this might be a very misleading
association. At present, we have no idea
where the edicts slabs were in the time of
Asoka.

In sum, the sites of the REs belong to
major settlements, with a population proba-
bly more educated than the people of the
countryside. However, the inscriptions were
not expected to be seen each and every day.
Only when the town folk would go to the
sacred spots would they encounter the texts,
either at a privately chosen date or on festive
occasions.

When the REs were first dispatched they
did not yet amount to 14 in number. At
Kalsi, Shahbazgarhi and Mansehrd we can
easily see that the texts arrived in batches
and that the stone masons became sloppy
after a while. They were very careful in the
beginning. At Kalst and Mansehra the stone
was even dressed and polished for the first
round of inscribing.

At Mansehra the first rock shows RE 1-8
in the polished square. Rock 2 received REs
9-11 on the North face and RE12 on the
East. The fallen Rock 3 shows REs 13—-14.

At Shahbazgarhi the huge rock provided
space for the REs 16, 8-11 and 7. RE12 is
found at the foot of the hill separately, REs
13 and 14 again up on the hill on the reverse
of the same huge rock on a surface which is
too rugged for a clear presentation. None-
theless, this rough surface was filled com-
pletely. For RE12, the stone-mason chose
the lower site at the foot of the hill. When
REs 13 and 14 arrived, he went up again and
despite there being other possibilities chose
the backside of the big rock which was most
unsuitable for chiselling.

At Kalsi the polished front side contains
REs 1-9 in very small letters. REs 10 to 14
have been added first below the original set
and continue on the unpolished left side.

Sannati may have received the REs in
batches as well, since the linguistic features
of REs 12 and 14 are very different from the
Separate Edicts on the back-side of the same
stone, the first using nothing but [ for both /I/
and /#/, and the latter / and r where each is
appropriate.

At Dhault and Jaugada, REs 1-10 and 14
came in one set, whereas the SepEs were
inscribed in special squares, at Dhauli to the
left of the two main columns and below
RE14 in the right column, separated by
straight lines; at Jaugada twice to the right of
the two main columns, again in outlined
squares. The REs at Erragudi line the way
up-hill from the ME below to a sort of bal-
cony on the upper part of the boulder. The
pilgrim first passes RE9 on a rock labelled
“E” in Sahni 1928-29 (fig. 2), then RE12 on
“D?, then RE4 and RE8 on “B”, followed by
RE13 above RE4 and continued for the last
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7 lines on “C” by its side, then the largest
panel “A” with REs 1-3, 6 and 14, and final-
ly REs 11, 5 and 7 on “A1”, above the head
of the passer-by. He has to walk about 3 m
along a very narrow strip, half a meter in
width, 6 m above the ground. For chiselling,
the boulders “A” and “B” are of easy access.
The last edicts to be incised seem to be REs
12, 13 and 9. Whether this is due to a deliv-
ery in several batches or by a random distri-
bution is hard to decide.

Finally, at Gimar, the standard texts are
well-distributed in uniform characters over a
predetermined space. It seems that Girnar
received all texts in one lot. Erragudi is dif-

~ficult to evaluate since the edicts are
inscribed on separate boulders. The script, at
least, looks uniform throughout.

With the material then available,
E.Thomas (1863: 102) was the first to reflect
on these batches. Schneider (1978) ignores
their importance as does Alsdorf (1959 ft.).

The Brahmi sites in Orissa, Kalsi and
Girnar show a regular succession of edicts,
with some lacunae in Orissa. The Kharosthi
sites, however, along with Sannati and Erra-

gudi, show that REs 1-8 come first, followed
by 9, 10 and 11. RE 12 is a single addition,
telling sects of all sorts not to defame other
communities. REs 13 and 14 were the latest
additions.

This dispersal in batches is often connect-
ed with a change of the size of letters.
Whereas Kalsi starts with letters about
1.5 cm high on the polished space, the addi-
tions measure 2.3 to 3 cm. Likewise Man-
sehrd starts with 3 cm on the polished space;
the additions on the other rocks measure
twice that much. At Dhauli, all the standard
edicts come in a type 2.8 cm high, Separate
Edict 1 is clearly smaller with 2.2 cm letters,
and Separate Edict 2 larger with 4 cm ones.
A similar shift is seen at Shihbazgarhi,
where the starting edicts 1-11 come in letters
about 5 cm high, RE 12 has 6 cm, and REs
13—14 have 4 cm. None of the REs, howev-
er, has the huge letters of some of the MREs,
as at Nittlir or Brahmagiri.

These formal features add up to a general
story: The standard REs were dispatched in
batches to Mansehra and Shahbazgarhi in the
West and at least to Sannati in the South and

to KalsT in the North. Jaugada and Dhauli
received the standard REs in a slightly dif-
ferent sequence, Girndar seems to have
received the Edicts in one package.

The rocks are most skilfully dressed and
polished at Dhauli and Jaugada; the area was
large enough to receive all the inscriptions at
one go, showing that now — after KalsT and
Mansehra — people knew how much space
was necessary. It stands to reason that the
places with a one-time delivery were served
later than those who got them in batches.
This links the Girnar and the Orissa sites, a
connection which was made by Schneider
(1973: 227) on the basis of text criteria
alone. All locations are definitely near
sacred areas or on the way towards sacred
areas, all except KalsT are related to larger
towns, all except Jaugada are removed from
the town itself, but still within walking dis-
tance. Despite the more secular nature of
their contents, compared to the MREs, the
REs still bear witness to Asoka’s idea of
reaching people in clearly defined circum-

stances, i.e. when they are prepared to meet
the gods.



113

Dhault

Tosali, Asvastama

Puri District, Orissa
20°11'N
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Further maps: 1:250.000: old system no.
107 from 1846 with additions 1863.

Sketch maps: Kittoe 1838a: 436; Lal 1949:
65 = Allchin 1995b: 229 (above right).
Access:

By taxi from Bhubaneswar for 7 km. The
place is well-known. The key to the ASI
shed is kept by the watchmen Ajgar Khan
and Bhobani Behera in the village Bhoi Sahi
nearby. It is necessary to show a permit from
the ASI, New Delhi, and to have further con-
firmation by the director of the Orissa Circle,
Bhubaneswar.

Discovery:

A first reading of some initial words was
published by Prinsep 1837a: 471. Kittoe

Fig. 1: Elephant, ASI shed and Dhauli hill with its sziipa and saiva temple.  Fig
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gave his report in 1838a: 435: “I had the
good fortune to discover by the merest acci-
dent: a byragi priest, native of Mirzapoor

4 G |

#

near Benares having described it to me;
such, however, is the aversion the Qoriyahs
have, to our going near their places of wor-

£ .

2: The ASI shed below the elephant.



Fig. 3: Platform in front of the elephant with grooves.

ship, that I was actually decoyed away from
the spot, when within a few yards of it,
being assured that there was no such place,
and had returned for a mile or more, when
I met with a man who led me back to the
spot by torch-light. I set fire to the jangal
and perceived the inscription which was
completely hidden by it.” Later, Kittoe
went to the rock “before day-break and had
to wait till it was light; for the two bear
cubs which escaped me there last year,
when I killed the old bear, were now full
grown and disputed the ground” (1838b:
684). Today, all memory of bears once liv-
ing in this area is gone.

Kittoe (1838a: 451) reported an old name
asvastama for the rocks with the inscrip-
tions, but today nothing similar to asvastama
has any meaning to the local population.
Preservation:

“The inscription seems to have suffered
considerably since the time when the first
facsimiles were taken. The latter give a large
portion of the beginning of the first edict

and some other letters which are not now
recognisable” (Buhler 1887b: 115 fn.1).

The rock is not homogeneous, but shows
veins of softer material. This has been partly
washed out in the ¢ ourse of the centuries.
Apart from that, the polished surface
retained its smoothness and the characters
are perfectly preserved.

Measurements:

The main face is a smooth, polished rectan-
gle 2.31 m in height left, 2.17 m right, being
3.32 m wide at the bottom.

The lowest 47 cm are left uninscribed all
over the rectangle even in the area of the
SepE1l. All three base lines are on the same
level!

SepE2 takes the right lower side of the
main face. It is encased by lines in a rectan-
gle 65 cm high and 156 cm wide; SepEl was
added later to the left of this rectangle. Its
height is the same as the area adjoining its
right, the width is 122 c¢m at the bottom, nar-
rowing to about half that at the top.

The aksaras measure:

Fig. 4: One of the many caves opposite the edict rock.

a) REs: 2-2.8-3.5 cm

b) SepE2: 1.9-2.2-2.8 cm

c) SepEl: 1.54-4.2 cm
To the right of the inscribed area is a vertical
hollow about a foot high. It may have served
the fastening of flag poles or other poles to
decorate the site. Most likely, a similar hol-
low is also to the left, but the wall of the
shelter house is touching the rock at the cru-
cial point.
Orientation:
The text is on the side of the rock facing
north. Thus the reader looks to the South.
The stone faces the road which leads to the
hill.
Presentations of the text:
Eve copy: Prinsep 1838b: pl. XII; Cunning-
ham 1877: pl. VIII-X.
Rubbing: Bithler 1887b: pl.64-66; Hultzsch
1925: 88, 94, 100; Pandeya 1965: 19-21;
Rastogi 1990: pl. IV (SepE).
Photography: Kittoe 1883b: pl. XXV
(sketch of the elephant with misleading
attachment of inscriptions); Caddy 1895:

Fig. 5: View from Dhauli hill, across the edict rock, and into the plains.

Fig. 6: Part of the ramparts of Sisupalgarh from the inside.
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Fiz. 7: The edict with pillar holes in the right corner.

153 (unpubl.); Office of Chief Epigraphist,
Mysore: Nos. 5973, 5974.

Editions: Prinsep 1838a/b/d; H.H. Wilson
1850: 157-234; Kern 1876: 274-275, 1880;
Cunningham 1877: 65-89, §89-93 (SepE):
Senart 1880a—d, 188la, 1883a (SepE);
Indraji 1882: Z84f. (RE 8); Biihler 1885,
1887a, 1887b; Bhandarkar & Majumdar
1920: 1-38, 56-38, 82-92; Woolner 1924:
2-33; Hultzsch 1925: 84-100; Bose 1627;
Bloch 1950: 95-119; Pandeya 1965: 77-93;
Schneider 1978: 21-62, 81-83; Rastogi
19990: 5, 16, 26, 37-38, 53-54, 69-70, 83,
9i, 103-104, 121, 177.

Fig. 9: Entrance to the underground passage in
front of the Saiva temple.

Fig. 8: Sample of the edicts.

Separate Edicts: Bloch 1950: 136-143;
Alsdorf 1962; Eggermont & Hoftijzer 1962:
19-21 (SepE 1); Sircar 1965b: 4044 —
Krishnan 1989: 49-33 (SepE 1); Pandeya
1965: 89-93; Schneider 1978: 84-94;
Rastogi 1990: 185-188, 197-198; Gurugé
1993::662.

Presentations of the site:

Drawing: Kittoe 1838a: 436, 456; Cunning-
ham 1877: pl. XXIX.

Photography: Sahu 1958: fig. 1; R. Thapar
1961/1997: 269 (elephant); Mookerji 1962:
pl. XI; Bachhofer 1972: pl. 1; S.P. Gupta
1980: pl. 47a; Allchin 1995b: 261 (elephant).
Copy:

Plaster cast by Caddy (1895: 168f.) for the
[ndian Museum, Calcutta.

Literature:

General: Cunningham 1877: 15-17, 20;
Beglar 1882a; Woolner 1924: xii-xiii;
Hultzsch 1925: xiti—xiv; Y.D. Sharma 1953:
168f. (Sisupalgarh); R. Thapar 1961/1997:
230; Brandtner 2000.

On the history: Shastri 1920: 341f.; Pandeya
1965: bhamika 2-3.

On caves and further inscriptions at the site:
Kittoe 1338a: 437, pl. XXV; Beglar 1882a:
96.

On preservation measures: ASIAR 1925-26:
33; I4-R 1986-87: 150 (fencing and con-
struction of a turnstile gate in stipa design);
14-R 1989-90: 167; [4-R 1992-93: 196 (the
surface with the edicts was cleaned and
given chemical treatment).

Importance in antiquity:

The rocky elevation containing the edicts is
related to two places in the vicinity. Most
important is the township of Sisupalgarh,
about 3 kim to its north, situated in between
two rivers, one of which touches the Dhault
hill to its west. This town is conspicuous for

its moat encircling it for about 1 km on
either side. From there the hill of Dhaulf is
the most prominent elevation in the south.
There are two ways to reach the top of
Dhauli hill, for both of them the mscription
rock has to be passed. If the ways were sim-
ilar in antiquity, the pilgrims heading for the
Dhauli hill would first see the elephant and
would then pass by the inscribed side of the
rock. Flags to its side and some construc-
tions to the sides of the elephant would have
enhanced its appearance.

At the end of RE6 the word sefo 1s inser-
ted, obviously refering to the “white” ele-
phant which had entered the body of the
Buddha (cf. Hultzsch 1925: 92 fn. 1).

Located on the elevation above the ele-
phant, two caves can be seen on the nearest
hill to the west, and some more caves on the
slope of Dhauli hill. These caves are ver
simple, of Jaina style, but show an elaborate
system of water drainage. One cave on
Dhault hill (fig. 4) has an inscription of
medieval times.

Importance today:

Two edifices crown Dhauli hill. One is the
Santi stiipa, finished in 1972 by Japanese
Buddhist sponsors. Older than this is a Saiva
temple dedicated to Mahadeo, with the usual
festivals at Mahasivaratsi and Karttika
pirpima. Immediately below the eastern side
of the temple embankment is the entrance to
a natural cave (fig. 9), just about the height
of a man and at least 20 m deep (Kittoe
1838a: 436). Local tradition has it that this
cave continues as a tunnel ending at Khanda-
giri to the west of Bhubaneswar.
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Anantapur District, AP
5°12"N.

77°36' E.

GSI map 57 E/12
U502: ND 43-4

Erragudi
Yenukunda; “elephant hill”;
Nallayenakonda
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Access: see MRE, p. 70.

Discovery:

A first, anonymous, note appeared in /HQ
4.1928: 791 speaking of the REs on five
large rocks in the “Kurnool District of the
Madras Presidency”; another hint was
given by B.M. Barua (1928: 413f.), credit-
ing a “mining engineer of Calcutta” with
the discovery “somewhere in South India,
probably in the region to the south of

Mysore”. Photographs went to D.R. Sahni
through H.Hargreaves, Director-General
of the SAI. Sahni and H. Sastri, Govt.
Epigraphist for India, visited the site and
copied most of the inscriptions. Sahni died
when about to publish the texts. His suc-
cessor, N.P. Chakravarti, again went to see
the rocks but failed to finalize an edition
before transfer of office in 1940. In the
sequel B.M. Barua was hindered in his

Fig. 1: The middle part of the path leading close to the rock, 6 m above the ground.

attempt to publish his edition by
Chakravarti, who himself died in 1956.
D.C. Sircar who was entrusted with a defin-
itive edition did not find material of any
value in the papers of Chakravarti and so
had to start anew.

Preservation:

Depending on the rocks the text is preserved
to varying degrees. Some stones are heavily
abraded, others are in almost perfect condi-
tion, whereas all REs on Rock A have suf-
fered heavily from concretion.
Measurements and orientations:

Rock A (southeast side): RE1: 58 x 158 cm;
RE2 36 x 158 cm; RE3 56 x 160 cm; RE7 41
x 213 ¢m; RE14 40 x 73 cm.

Rock A (northeast side): RE 11: 30 x 114
cm; RES5 49 x 246 ecm; RE7 32 x 90 cm.
Rock B (east): RE13 127 x 168 cm; RE4
90 x 160 cm; RES8 20 x 149 ¢cm; RE10 25 x
144 cm.

Rock C (east): RE13: 45 x 105 cm.

Rock D (northeast): RE12 67 x 157 cm.
Rock E (west): RE11 75 x 125 cm.

Aksaras measure 3-4.5-6 cm

Presentations of the text:

Rubbing: Sircar 1957-58a: pls. II-1V, 1979:
pls. III-X (useless); used by Janert and
Niklas 1990, unpubl.; Pandeya 1965: pls.
3740 (useless).
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Fig. 2: The rocks as labelled by Sahni 1928-29, Fig. 3: The site in 2000, the REs outlined with tape.

Photography: Sahni 1928-29: pl. LXI (REs 4, Niklas 1990: 1-165; Rastogi 1990: 11, 20,
8; 10), pl. LX (full site); Sircar 1957-58a: pl. 1. 30, 44-45, 6061, 77-78, 87, 96, 110111,
Editions: Sircar 1957-58a: 10-28 = 1979: 125, 135, 146-147, 165-168, 181.

13-41; Subrahmanyam 1974; Schneider Presentations of the site:
1978: 21-83, corrections in Niklas 1984; s. MRE p. 71.

Literature:
Sahni 1928-29; Sircar 1957-58; Pandeya
1965: bhuimika 4. On nikyam (absolutely

unreadable on the rock): Norman 1994b: 458
(nicam).

Fig. 6: REs 4, 8 and 10 when blackened for the rubbing.

Fig. 7: On a very uneven surface, the letters of RE 9 are hardly visible.
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Further maps: Soundara Rajan 1985 ( s.
right).

Access:

On the hill side of the old road, which leads
to the Girnar mountain, inside a decorative
house where photography is strictly forbid-
den without a permit from the ASI, New
Delhi.

Discovery:

J. Tod in 1822 (1829,1: 54, 1839: 369f.): A
first reading of some phrases was published
by Prinsep 1837a: 470-471. For the con-
struction of a pathway many rocks in the
vicinity were destroyed, the inscription rock
was partly damaged. “We are indebted to
H.H. the present nawab of Junagarh, for the

Fig. 1: View of Girnar mountain; the edict rock is where the two hills meet.

2 KHAPRA KODIA CAVES

3*BUDDHIST’ CAVES

4 BABA PYARA CAVES [

5 ADICHADI VAV

6 NAVGHAN VAV

7 JAMIMASID RANAK DEVI
MAHAL)

8 UPERKOT FORTIFICATION

9 CTY (ISLAMIC) FORT

10 BORWAD MOSQUE
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preservation of the inscriptions from total
destruction, as he interfered to prevent the
further mutilation of the stone. The popular
belief in the spot is, that the unknown char-
acters refer to immense treasures, buried in
the neighbourhood of, or under the rock”
(Postans 1838: 874 fn.).

Some fragments resulting from the blast-
ing of the rock were found by Postans (1838:
874); they have been transferred to the local
museum.

“When in 1893 the road, which leads
from Junagadh to the Girnar was being
repaired, some stones were dug out near
the rock, on which Asoka’s, Rudradiman’s
and Skandagupta’s inscriptions are incised.
They had been put on one side, and [ found
among them a fragment, 19 inches long and
17 inches broad, a part of which bears let-
ters of the ASoka type” (Valabhji Haridatta,
Curator of the Rajkot Museum, in trans-
lation in Biihler 1894d: 318). Rhys Davids

Fig. 2: The house sheltering the edict rock (Soundara Rajan 1985: fig. 2).
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Fig. 3: The silhouette of the edict rock with the outlines of an elephant.

re-discovered this part (fragment I) in the
museum and sent a “simple and partial
sketch” to Senart (1900: 335), who re-edit-
ed it without knowledge of Biihlers previ-
ous work.

A further part (fragment II) was found by
“Rhys Davids (...) on the floor by the rock,
and has now been removed to the museum”.
It was edited by Senart 1900.

Preservation:

As far as the rock is preserved the text is in
very good condition.

Measurements:

Inscribed space: max. 4.32 m wide, 3.32 m
high.

Aksaras: 3-4.2-6 cm

Orientation:

North-east. The direction was predetermined
by the shape of the boulder.

Presentations of the text:

Eye-copy: Prinsep 1838b: pl. XI (RE2,
RE13, svetahasti); Jacob & Westergaard
1841-44: 259-270; Cunningham 1877:
pl. V=VIL

Rubbings: a) Tod 1822 (1839: 370, partial
and lost); Capt. Lang produced the first
cloth facsimile on tissue in 1836 (Prinsep
1844: 27; J. Wilson 1851: 95); Postans 1838
produced an eye-copy, rubbing and a copy
on tissue, all unpublished, whereas Prinsep
1838a used “a hasty transcript made (...) by a
Bréhman in the service of Mr. Wathen”
(J. Wilson 1851: 96); H.H. Wilson 1850 in
Thomas 1877: 193; Burgess 1876: pls.
XI-XIII (very good squeezes in collotype,
repr. in Kern 1876); Indraji 1881: 124
(RE1); Buhler 1894c; Framji 1890; Hultzsch
1925: 4, 10, 14, 22, 26; Pandeya 1965:

/;"‘ .
},/} o/
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: The rock as seen by Postans in 1838 (after JASB 7.1838: pl. XII).

Fig. 4: The Asokan edicts on the front of the elephant.

pl.4-8; Rastogi 1990: pl. III (PE 3-5);
Gurugé 1993: [529-530].

Fragments: Senart 1900: 335 = Hardy
1902:8; Hultzsch 1925: vs. 26; Pandeya
1965: pl. 8. ‘

Editions: Prinsep 1838a/b; H.H. Wilson
1850: 157-234; Burgess 1876: 98~127; Kemn
1876: 258-276; Thomas 1877: 193-198;
Cunningham 1877: 65-89; Senart 1880a—d,
1881a; Indraji 1881: 107f. (RE1), 1882: 284f
(RES); Biihler 1883a—d, 1886, 1894b; Framji
1890; Bhandarkar & Majumdar 1920: 1-58;
Woolner 1924: 2-33; Hultzsch 1925: 1-27;
Hirananda Sastri 1936; Bloch 1950: 90-135;
Eggermont & Hoftijzer 1962: 7-9, 13-14;
Pandeya 1965: 1-20; Schneider 1978:
21-83; Rastogi 1990: 1-3, 1314, 23, 33-34,
48-50, 65-66, 81, 89, 99-100, 117-118,
129-130, 137-138, 151-153, 175; Gurugé
1993: 590-592, 594-597, 600.

Fragment I of RE13: Biihler 1894d; Senart
1900 (without knowledge of Biihler 1894d);
Pandeya 1965: 21.

Fragment II of RE13: Senart 1900; Pandeya
1965: 21. h
(RE1-4) Sircar 1965b: 15-21 — Krishnan
1989; (RE6) Sircar 1965b: 24-26 —
Krishnan 1989: 14-23; (RES) Sircar 1965b:
27-28 — Krishnan 1989: 27-29; (RE10)
Sircar 1965b: 30-31 — Krishnan 1989:
32-33; (RE14) Sircar 1965b: 38-39 —
Krishnan 1989: 37-38, 47-48.
Presentations of the site:

Drawing: Postans 1838: 872; Cunningham
1877: pl. XXIX.

Photography: Burgess 1876: 94; The fronti-
spiece in Rapson 1914 shows the inscribed
rock as it was in 1869, without the building;
F. Kemn 1956: 33 fig. 4; Soundara Rajan
1985: fig. 1 (inscribed front), fig. 2 (building
from outside).
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Copy:

A very good metal cast of most of the edicts
faces the entrance of the National Museum,
Jan Path, New Delhi.

Literature:

General: Tod 1839: 368-373; Cunningham
1877: 14f.; Woolner 1924: xii; Hultzsch
1925: ix—x; H. Sastri 1936: XX; R. Thapar
1961/1997: 230f.; Pandeya 1965: bhiimika 1.
On the text: Ram & Yash Pal 1968/69.

On tpa/pta: Pischel 1881: 1317; Norman
1987c.

On Rudradaman’s inscription: F. Kielhorn:
“Junagadh Rock Inscription of Rudra-
daman”, EI 8.1905/06: 36—49; H. Sastri
1936: XX.

On Skandagupta’s inscription: Fleet 1888:
56-65; H. Sastri 1936: XX.

On a possible further inscription at the Bhim
kunda: Fleet 1909a.

On the language: Caillat 1987.

On preservation measures: I4-R 1993-94:
192; 1997-98: 323.

Importance in antiquity:

As long as the Sudar$ana lake was there, the
way to the Gimar mountain had to bypass
the edict rock. It may have attracted some
attention because of its elephant-like shape.
Another elephant-like rock in Swat had
received a stipa for its veneration (Xuan-
zang in Beal 1884 I: 127).

Early visitors:

James Tod 1822 (370f.): “The memorial in
question, and evidently of some great con-

Fig. 6: Parts of the Rudradaman text.

queror, is a huge mass of darf granite,
which, like a wart upon the body, has pro-
truded through the crust of mother earth,
without fissure or inequality, and which, by
the aid of the “iron pen,” has been convert-
ed into a book. The measurements of its arc
is nearly ninety feet; its surface is divided
into compartments or parallelograms, with-
in which are inscriptions in the usual
antique character. Two of these cartouches
I had copied, by my old Guru, with the
most scrupulous fidelity, and a portion of a

third, where the character varied. The
affinity of the former to the inscription on
the triumphal pillars at Delhi (...) is appar-
ent. (...) I may well call it a book; for the
rock 1s covered with these characters, so
uniform in execution, that we may safely
pronounce all those of the most ancient
class, which I designate the ‘Pandu charac-
ter,” to be the work of one man. But who
was this man? They are of an age so evi-
dently anterior to Menander and Apollo-
dotus (...)".
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Jaugada

Jaugarh; Jogada Naugam;

Chatamondelly; Ganjam

Ganjam District, Orissa

+ GSI map 74 A 14+15

19°29' N.
84°51" E.
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Names: For Jogada Naugam cf. Grahame
1872. Chatamondelly is found on the very
detailed map dating from the middle of the
last century (above right). It probably repre-
sents something like chatamandaltr: “Within
the fort are two tanks, one, a square one with
built ghats and walls and the remains of a
cchatri, or small temple, in the middle”
(Beglar 1882b: 113).

Access:

From Bhubaneswar by taxi on the Kurda road
alongside the Chilka lake. At its end, after
Rambha, turn west in the middle of the tiny
village of Humma. Follow this road for 26 km
to Purusottamapur. Cross it. At its end turn left

and follow the winding road for 3 km until the
bridge over the Rushikulya can be seen. Don’t
go left to the bridge, but go straight on along-
side the river, for another 4 km into the village
of Pandia. The old complex of Jaugarh is
immediately to the North of Pandia, for the
exact way information from the locals is need-
ed. The hill bearing the inscriptions is in the
northern part of the compound.

In 1998, the hill top was inhabited by the
last of what were once § bears. A python was
killed on it recently, some more may still
remain.

The watchman can be found in Pandia; in
1998 his name was Shyam Sundar Mahanti.

Any contact in preparation of the visit is
impossible: Pandia is without a telephone
line. It is advisable to apply for a handwrit-
ten pass in Oriya at the ASI Office in
Bhubaneswar, as the watchman is not in a
position to read or understand English.
Discovery:

“Some years ago, I think in 1858, when Mr.
Minchin, and, if I remember rightly, Sir
Walter Elliot (then Mr. Elliot and Com-
missioner of the Northern Sarcars) visited
the place and saw the inscription [...]”
(Grahame 1872: 220a).

Preservation:

“As they exist now, far the greater part of the

Fig. 1: View of the ASI shed from the south.

|

Fig. 2: View of the hill from the north; the shed is seen to the left (courtesy

P. Yule).
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Fig. 3: Parts of the wall towards the East (courtesy Paul Yule).

first and second inscriptions have disap-
peared bodily, the rock having lost large
fragments upon which the missing parts of
those two inscriptions were carved. There is
a story told by the inhabitants of Jogada,
repeated, too, by the Sub-Magistrate, that
about twenty years ago a European gentle-
man went to the place, threw a quantity of
hot tamarind juice and water on the rock, and
then beat it with hammers, the result being
that he broke off a large portion of the rock
on which the inscription was carved. [...] Mr.
Minchin, indeed, says that when he first saw
the inscriptions, there was then far more of
the first and second than now exists”
(Grahame 1872:221a).

“Captain Kittoe mentions in one of his let-
ters (Vol. VI, Journal Asiatic Society, page
708) that he heard of an inscription covering
270 square feet, which had been covered up
with plaster to save it from the misguided
zeal of antiquarians; and I feel almost certain
that he refers to this great inscription. (...) I
found great difficulty in obtaining impres-
sions of it, from the passive resistance of the
people in the neighbouring villages (who
are, of course, under the impression that it is
a record of the whereabouts of vast hidden
treasure)” (Beglar 1882b: 114).

Caddy 1895: 165: “The inscription was
first brought to notice by Sir W. Elliott,
when it was more perfect. An attempt to
make an impression of it has destroyed the
larger part of the inscription since.”

Rea 1903/04: 69: “[O]n a recent visit, I
learned that a civilian many years ago
attempted to remove it [= the rock] by fire
— in the way ordinarily followed in quarrying
in this country — the inscribed surface, flake
by flake, in order, probably, that it might be
carried off and deposited in some museum.

The attempt, however, was only partially
successful, and resulted in the gradual flak-
ing or scaling off of the surface.”
Measurements:

The text is arranged in two polished squares,
separated from each other by 159 cm,
because of a diagonally cut running in the
rock.

The left square is 428 cm wide (= 5 MY),
192 cm high. Its bottom line is 176 cm above
ground. The lowest 30 ¢cm are not inscribed.

The aksaras measure 2.5-3.1-4 cm.

The right square is 336 cm wide, 176 cm
high. Its bottom line is 262 cm above
ground. In this square the upper right comer
has been given a separate frame with straight
lines, 131 cm wide, 104 cm high.

The aksaras measure about the same as in
the left square.

Orientation:

South-east, the reader looks north-west.
Presentations of the text:

Rubbing: Cunningham 1877: pl. XI-XIII;
Biihler 1887b: pl. 67-69; Hultzsch 1925:
104, 110, 116; Pandeya 1965: pl. 22-24.
Plaster cast: Caddy (1895: 165) for the
Indian Museum, Calcutta.

Photographs: Minchin 1872, publ. in Fleet
1878, nos. 248-250 = BL Photo 1000/2
(231-233); Beglar: inscription wall with old
building = BL 1002/40(2243); same by
Caddy = BL 1002/40(2247). Caddy 1895:
153 (unpubl.) = prob. BL Photo 1002/40
(2249) showing left side of edicts, no. (2250)
shows bottom exposed and right side of
edicts. &

Editions: Cunningham 1877: 65-89; Senart
1880a—d, 1881a; Indraji 1882: 284f. (RE 8);
Bithler 1883a—d, 1886, 1887a, 1887b;
Bhandarkar & Majumdar 1920: 38, 56-58,
82-92; Woolner 1924: 2—-33; Hultzsch 1925:

Fig. 4: Sample of the edicts.

101-118; Bloch 1950: 90-95; Pandeya
1965: 94-108; Schneider 1978: 21-62,
81-83; Rastogi 1990: 6-7, 17, 27, 39, 55,
71-72, 84, 92, 105, 122, 178.

Separate Edicts: Cunningham 1877: 89-93;
Kern 1880; Senart 1883a; Bloch 1950: 136-
143; Alsdorf 1962; Eggermont & Hoftijzer
1962: 21-22 (SepE 2); Sircar 1965b: 4446
— Krishnan 1989: 54-57 (SepE 2); Pandeya
1965: 105-108; Schneider 1978: 84-94;
Rastogi 1990: 189-192, 199-201; Gurugé
1993: 601.

Presentations of the site:

Photography: D. Mishra 1956-57: pl. XL B.
Copy:

A small section showing the first 5 lines of
RE4 is on display in the Orissa State
Museum, Bhubaneswar, as a plaster cast.
Literature:

Cunningham 1877: 17-20; Sewell 1882: 4f;
Caddy 1895: 165; Woolner 1924: xiii;
Hultzsch 1925: xiv—xv; R. Thapar 1961/1997:
231; Pandeya 1965: bhiimika 3.

On excavations: Beglar 1882b: 112f;
D.Mishra 1956-57 (settlement starts with
walled city; an iron-using culture; brick build-
ings are wanting); Brandtner 2000: 372-377.
On local traditions: Beglar 1882b: 115f.

On preservation measures: ASIAR 1923-24:
40 (coating the inscription); ASIAR 1928-29:
44 (iron bars; roof); I4-R 1956-57: 50;
1991-92: 170 § 115, the surface with the
edicts was cleaned and given chemical treat-
ment, and the area was fenced with barbed
wire in 1992-93 (I4-R 1992-93: 158, 196).
Importance in antiquity:

The dimensions of the earthen city walls are
impressive: a square field, with sides of
about 600-800 m length has two gates on
each side (figs. 3 and 8). The rock above the
edict is called ndgari by the locals. There is
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Fig. 5: REs 1-5 as photographed by Minchin in 1872. Fig. 6: REs 6-10 and 14 as photographed by Minchin in 1872.

Fig. 7: SepE1 and 2 as photographed by Minchin in 1872. Fig. 8: Plan of the ancient fort (from a sketch by P. Yule), encircling 64 ha.

a local story that right on top of the edicts a The former importance of the hill becomes  believed that every bhog given to this male
pond was found containing water all through clear in the light of the sanctuary of deity is transferred to Nagarl via a subter-
the year, even in the dryest season. Lilies Gupte$vara in a cave on the slope of a hill ranean channel. Obviously, an original devi
grew in it, and its water used to trickle across  immediately to the south of Jaugarh across the ~ at Jaugarh was replaced by a form of Siva.
the inscription; but once the ASI built the river. This god is venerated all through the TImportance today:

concrete roof the pond dried out. year and on the usual Saiva festive days. It is None.



124 RE

Kals1

Chattrasila; Citrasila

Dehra Diin District, UP

GSI map 53 F/14
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Access: Taxi drivers in Dehradun know
KalsT quite well. The road leads to Herbert-
pur and then north for another 15 km. To
reach Kalsi the road leads down to the
Yamuna and crosses it. After the bridge the
only road leads again north, continously
uphill for about 2 km where the village of
Haripur Byas is reached. At its end, in sight
of the bars closing the road to the woods, a
small lane to the right leads downhill again
towards a hamlet called Tilvarl (or Indra
colony). Stop the car and walk down the
alley built by the ASI to the rose-coloured
building with a cupola, which was erected in
March 1912. The warden Dhan Singh lives

right next door and is always on duty to open
the door of the sheltering building.
Preservation:

The rock is white and fine-grained and
shows folded layers of sediments. Some of
its parts are smoothly abraded either from
glacial movements or from water action on
its way down the Yamuna valley. It may not
have been found on the spot, but may more
likely have been dragged to its present posi-
tion to serve as a basis for the edicts. It is
fairly well preserved.

a) The inscription was incised once a square
part on the perpendicular east side of about
200 x 150 cm had received a smoothing

Fig. 1: The place of confluence of the Yamuna (from the right) and the river
Tons. The edict rock is found in the middle of the ridge in the foreground.
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treatment with a final polish that makes the
surface shine like a mirror even now. This
smoothed surface begins 30 cm below the
top and ends 60 cm from the floor. The last
20 cm of this surface is not inscribed, instead
the remaining text was chiselled on the south
face.

b) The south face was never smoothed but is
sufficiently level to show the aksaras clear-
ly. At the lower left part are traces of a draw-
ing of an elephant’s leg, which either was the
discarded first attempt to draw it or the
beginning of a second animal.

¢) The north face shows the elephant with
the words gajatame between its legs.

Fig. 2: The ASI shelter at the foot of the ridge.
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Fig. 3: The edict rock inside the ASI shelter. Fig. 4: The edict rock.
Discovery:

1860 by Mr. Forrest, who found its surface
“encrusted with the dark moss of ages”
(Cunningham 1871j: 247; Burgess 1876: 96;
Fithrer 1891: 8).

Measurements:

The rock measures about 2.3 m in height and
occupies a bottom surface of about 4 x 2 m.
The inscriptions measure:

a) 200 x 130 cm on the east face;

b) 60 x 80 cm on the south face, which is
about 200 cm broad;

c) elephant 30 x 50 cm on the north face,
which is only 100 cm wide.

Aksaras measure 1.2-1.5 cm in the upper
part, 2.3-3 cm in the lower part and on the
south face.

Orientation:

East and south; the rock faces the valley, the
reader looks west.

Fig. 6: Part of the inscription on the South face.

Fig. 5: The back left corner of the rock showing
several artificial steps cut into it to facilitate
access to its top.

Presentations of the text:

Eye copy: Cunningham 1871j: 247, pl. XLI,
1877: pl. II-1V.

Rubbing: Cunningham 1871j: 247 (unpub-
lished); Indraji 1881: 124 (RE 1); Biihler
1885, 1894b; Hultzsch 1925: 44, 50.
Editions: Cunningham 1877: 65-89; Senart
1880a—d, 1881a; Indraji 1881: 107f. (RE 1),
1882: 284f (RE 8); Biihler 1883a—d, 1886,
1894b; Bhandarkar & Majumdar 1920: 1-58;
Woolner 1924: 2-33; Hultzsch 1925: 27-50;
Bloch 1950: 90-135; Eggermont & Hoftijzer
1962: 12-14 (RE 8-10); Sircar 1965b: 31-32
(RE 11); Janert 1965: 97-119 (lines 1-27);
Pandeya 1965: 22-42; Janert 1972b: 104-126;
Schneider 1978: 21-83; Rastogi 1990: 4, 15,
24-25, 51-52, 67-68, 82, 90, 101-102,
119-120, 131-132, 139-141, 154-157, 176;~
Gurugé 1993: 593, 598-599 (RE 5, 13).
Presentations of the site:

a) Rock:

Drawing: Cunningham 1877: pl. XXIX.
Photography: Office of Chief Epigraphist,
Mysore: nos. 6226—6234.

b) Elefant:

Drawing: Cunningham 1871j: pl. XLI.
Rubbing: Biihler 1894c; Hultzsch 1925: 50;
Mookerji 1962: pl. IV; Pandeya 1965: pl. 10;
Janert 1972b: 3; Janert 1977: 70.
Photography: Pandeya 1965: pl. 9-10;
Janert 1972b: 162—-171; Sarma 1985: pl. 22.
Literature:

Cunningham 1871a: XXXV, 1871j, 1877:
12-13; Woolner 1924: xii; Hultzsch 1925:
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Fig. 7: The elephant and the polished part of the inscription.

xi; R. Thapar 1961/1997: 231f.; Pandeya
1965: bhiimika 1-2.

On the elephant: Janert 1977.

On preservation measures: IA-R 1979-80:
135; 1988-89: 132; 1995-96: 153.
Readings on the rock:

On the east face:

Line 28: (10C) am ca kichi; devanamhiye;
(D) apu (Hultzsch. apune, but the rock
shows no trace of the ne-aksara); (E) anata
(Hultzsch analta], but both ta and the a-
matra are clear); 29: (F) dukale) (a pro-
nounced curved upright stroke ends this
edict). (11A) paye (Hultzsch piye); hevam ha
(mistake for aha); (B) dhammasabadhe
(Hultzsch °sambadhe); (C) ese (Hultzsch
ese); sususa (Hultzsch has a vertical follow-
ing here, which certainly is not on the rock);
dane (Hultzsch [dalne). Line 30: andlabhe
(Hultzsch anal[am]bhe); (D) putena (na
added above the line); mita (ta small below
line); (E) dhammadanena (here no curved
vertical stroke ends the edict). Line 31 (12A)
sava (Hultzsch sava), pavajitayi (Hultzsch

~jita[n]i, but the letter is certainly yi); pujeti
(the pu shows both a -u and an -g-matra);
vividhana (the last aksara looks like a na
with upwards slanting -e- and -d-matras);
(B) devana (Hultzsch devana[m]); siyati (the
Si is a ti with a small additional slanting
stroke to the right); Savapasadana (na added
above the line); (C) bahuvidha (vi added
above line); (D) fa (Hultzsch ¢[{]); atapasada
(ta added above line); °va puja va, followed
on line by an erased apasalahava, the correct
version was incised above the line: pala-
pasamdagalahd va®.

On the south face:

(P) dhamavijaye; (Q) s[-] (fissure in the
rock, obliterating the matra); yojanaX (one
aksara erased) -satesu ate atiyoge namla]
yon[ala]..[pallam ca®; atiyogena; (S) yata;
(U) vijaye (written later above the line. The
vi is strange, and the ja has an unusual mid-
dle curve. Does this point to a different
hand?); (X) °papota e anam; (Z) °nilati
hota) (Hultzsch hot[u], after hota a curved
vertical line, as for the end of an edict);

(14D) athi ma heta puna puna lapite®; (E)
asamati likhite®.

Importance in antiquity:

The place of its erection marks the point
where the Yamuna enters the plains and
where one of the passages into the Himalaya
starts through the valley of the Tons. On the
left side of the Yamuna, at Jagatgram across
the river, 3 km from the Kalsi rock, an
Asvamedha was performed in the 3rd cen-
tury AD (Y.D. Sharma 1953: 140f, T.V.
Ramachandran 1953/54 and 1954).

The rock is conspicuous for a flight of
steps cut into the southern face which make
it possible to climb to the top (fig. 5). These
steps were cut before the second inscriber
arrived to finish the full set of REs. When
this scribe started his work, he carefully
wrote around the steps. The purpose of the
steps depends on the answer to the question
why someone should be positioned on top of
the boulder.
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Mansehra

Access: Three rocks right at the entrance of
the lower town. There is a signboard point-
ing downhill on the west side of the road
close to rock no. 3 lying about 5 m below the
road. The two other rocks are found east of
the road uphill in a fenced-in yard. Access is
free, photography requires a written permit
from the director, Archaeological Survey of
Pakistan, Karachi.

Discovery:

Rocks 1+2: “Il y a peu d’années que nous
avons recu, par le général Cunningham, la
nouvelle qu’il existait en ce lieu une série
non encore signalée des édits de Piyadasi”
(Senart 1888a: 508).

Rock 3: “Der Stein, auf welchen die Edicte
XIII und XTIV der Mansehra Version einge-
meisselt sind, wurde im Sommer 1889 von
einem indischen Unterbeamten des Archaeo-
logical Survey im Pafijab entdeckt. Mr.
Rodgers, der Chef des Survey im Paiijab, hatte
denselben auf Befehl des damaligen Director-
General Dr. J. Burgess, nach Mansehra
geschickt, und ihm aufgetragen sammitliche
Steinbl6cke in der Nihe der beiden Felsen zu
untersuchen, auf denen die Edicte I-VIII und
IX-XII sich finden. Nach lingerem Suchen
fand derselbe schliesslich einen beschriebenen
Stein, der von seiner urspriinglichen Stelle
weg an das Ufer eines Bergstromes gerollt
war” (Biihler 1890a: 702).

Fig. 1: The fallen rock 3 in its shed right below the road.

Hazara District, Pakistan
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Rock 3 was about to be blasted away
when the modern road from Abbottabad was
constructed. Credit goes to Dr. Halim, for-
mer Director of the Taxila Museum, who
convinced the military staff to discard the
idea.

Preservation:
Rocks 1 and 2 are fairly well preserved.

out in white.

Rock 1 received its inscription in a well-pol-
ished square (figs. 3, 5). Unfortunately, the
very small characters have suffered over the
course of time. The rock has lost its original
upright position and stands leaning downhill.
Being blocked by an adjoining rock it
remained on the slope. The letters on rock 2
are large and perfectly preserved. Rock 3,

Fig. 2: Rock 3 with the remains of the inscriptions of the upper part traced
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~Fig. 3: Rocks 1 and 2 in their new sheds (after ASIAR 1936—37: pl. Vb); note

the tilted edict square of rock 1.

Fig. 5: Rock 1 in its shed; the polished square is faintly visible.

which once fell down the slope, lost part of
its inscribed surface on the way.
Measurements:

Rock 1: RE 1-8, facing South-East: A squar-
ish rock, 2.2 m high, 2.5 m broad.

The aksaras are very small, 3 cm on average.

Fig. 7: The sheds for rocks 1 and 2 with the well in the foreground.

Its surface was levelled inside a square field,
measuring 1.65 in height, and 1.44 m in
width, with an exact ratio of 8 x 7 of a basic
unit of 20.62 cm.

Rock 2:

a) RE 9-11, facing East. The text-field meas-

Fig. 4: The path alongside the sheds for rocks 1 and 2.

Fig. 6: Rock 2 showing both inscribed sides.

ures 2.2 m in length and 1.2 m in height.
Aksaras 3.5-6-8 cm

b) RE 12, facing South-East. The text-field
measures 2.85 m in length and 97 cm in
height.

Aksaras 3.5-6.5-8 cm

.

ol SR |

Fig. 8: The well in its dressed bed below the edicts.
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Fig. 9: Some letters on rock 2.

Rock 3:
RE 13-14, after the fall facing North-East.
4.2 m wide; the left side of the rock is about
4 m high, right side 1.3 m.
Aksaras 3-6-8 cm

The inscribed side is tilted forwards, so
that the text is to be read at an angle of about
55°. The floor in front of the rock has been
filled with concrete, so that the lowest line is
almost touching the floor. Reading is almost
impossible because of msufficient space.
Presentations of the text:
Rubbing: Senart 1888b: pl. 1-3; Hultzsch
1925: 78, 80-81, 84; Pandeya 1965: pl.
15-18; Rastogi 1990: pl.V B (RE 13).
Editions: Senart 1888a: 511-514, 1888b:
319-330; Biihler 1889b, 1890a (RE 13-14),
1894b; Bhandarkar & Majumdar 1920: 1-56;
Woolner 1924: 2-33; Hultzsch 1925: 71-84;
Bloch 1950: 90-135; Eggermont & Hoftijzer
1962: 9-11 (RE 5-7); Sircar 1965b: 22-24

Fig. 10: View over the lower town of Mansehra and the sheds from the west.

(RES) — Krishnan 1989: 24-26, Sircar
1965b: 28-29 (RE9) — Krishnan 1989:
34-36; Pandeya 1965: 61-76; Schneider
1978: 21-83; Rastogi 1990: 10, 19, 29, 42-43,
58-59, 75-76, 86, 95, 108-109, 124, 134,
144-145, 162-164, 180.

Presentations of the site:

Photography: ASI4AR 1936-37: pl. Vb
(improved enclosure walls).

Literature:

General: Woolner 1924: xi—xii; Hultzsch
1925: xii—xiii; R. Thapar 1961/1997: 233,
Pandeya 1965: bhiimika 2.

On rubbings: ASIAR 1922-23: 101; 1923-24:
89.

Importance in antiquity:

The place obviously was chosen because it
marks the diversion from the main valley to
the upper regions leading to Kashmir and to
Gilgit via Balakot over the Babusar pass
along the Kundar. The southern road led to

Taksasila. Coming from China, however,
there was also the possibility to turn west at
modern Haripur and to proceed via Shah-
bazgarhi towards Puskalavati.

The traveller coming from the south was
forced uphill by the deep gorge of the river
right in front of the edict site. This place is
favourable in that it provides a flat surface
and a well, sunk artificially into the rock. It
measures 1.4 x 1.2 m, with a depth of nearly
1 m. The locals praise its clear water running
all through the year.

The chiselling out of the well might well
have been done by the same crew which was
enganged for dressing and inscribing the
rocks. Asoka mentions wells maintained by
his orders in RE2 (C). Until the 1950s, this
well was covered with debris. When the path
around the edicts was paved with stone
slabs, the well was laid free.
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Sannati

Sannathi; Santi

Gulbarga District,

GSI map 56 D/13
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Access: In 1999 it was absolutely necessary
to approach the place from the south, from
Yadgir. The northern part of the “road” does
not deserve the name; the return should also
be planned via Yadgir.

On the Yadgir-Wadi road drive north for
about 20 km until reaching Narapur. There,
turn east to cross the railway line and pro-
ceed to the village of Nalvar; another 15 km
to go for Sannati. Keep asking at junctions.
Before reaching the village of Sannati an old
stipa hill is prominent on the right hand
side; shortly afterwards a signboard points
left to the Candralamba temple.

Fig. 1: The Bhima river close to the temple.

The slab has been removed to the back of
the temple under the porches (fig. 5).

The slab is encased in meshwire and can
be seen clearly. Photography is usually for-
bidden for no apparent reason. It is absolute-
ly necessary to produce a permit from the
ASI, New Delhi, to get inside the cage and
work on the stone.

Discovery:

In January 1989 the ruined shrine of Kali-
kamba, or Mahakall, adjoining the right
side of the Candralamba temple at Sannati,
was cleared for restoration. The workmen,
when cleaning the base slab of the image of

Site map after Sarma & Varaprasada Rao 1993
fig. 2.

the deity discovered that it was inscribed in
archaic letters. After removal of the slab the
rear side was inspected and further inscrip-
tions were found.

The front side contains parts of SepE1 and
SepE2; the backside contains parts of RE12
and RE14. The first information was spread
through 7/4-R 1988-89: 93 with pl. XLIX;
another short notice came in /4-R 1989-90:
113, with pl. 33B.

Fig. 2: Frontal view of the Candrilamba temple.
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Fig. 3: The edict stone uncovered.

The site itself is situated in a large bend
of the river Bhima, just like Banvasi, the
capital of Kadambas and Calukyas, in a
bend of the river Varada, or Vidiéa in a
bend of the Betwa. The rivers are forced to
diminish their velocity at the bend, thus
providing a safe area and easy landing for
river craft.

Preservation:

The stone is broken in three parts, obviously
in connection with the hole cut to insert the
base of the KalsT figure. The remaining let-
ters are clearly visible.

Measurements:

The slab measures 233 x 121 x 30 cm. The
text on the larger side is 119 ¢cm wide and
142 cm high in 20 lines. The present under-
side could not be inspected.

The aksaras measure 2.3-4.5-5 cm.

Fig. 4: Close-up of the edict stone.

Orientation:

The original orientation is not known. The
slab once stood vertically, adjoining at least
one more slab. It is the only A$okan slab
inscribed on both sides.

Presentations of the text:

Eye copy:

SepE1+2: Sarma, Srinivasa Rao & Varapra-
sada Rao 1989: 405.

Rubbing:

REI2+14: Ramesh 1987/88; Sarma, Siva
Sarma & Varaprasada Rao 1987: pl. 4;
Office of Chief Epigraphist, Mysore: No.
11808 (= Norman 1991a: 104); Ramesh
1987/88: “Face A”; Sarma & Varaprasada
Rao 1993: pl. 4,8,9.

SepREI+2: Ramesh 1987/88: “Face B”;
Norman 1991a: 107 (complete face); Office
of Chief Epigraphist, Mysore: Nos. 11290

Fig. 5: Back side of the temple with the edict stone under the arcades.

(top to hole), 11291 (right side of hole),
11293 (SepEl top to crack), 11292 (SepEl
crack to bottom).

Photography:

RE]2+]14: Sarma & Varaprasada Rao 1993:
pls. 5+6.

SepE1+2: Office of Chief Epigraphist,
Mysore: Nos. 11296, 11297 (complete =
Poonacha 1995: pl. LXIXa), 11298 (upper
part), 11295 (lower part); I4-R 1988—89 pl.
XLIX; Sarma, Srinivasa Rao & Varaprasada
Rao 1989: pls. 46.1+2; Sarma & Varaprasada
Rao 1993: pl. 7.

Editions:

RE[2+14: Ramesh 1987/88: 39-40; Sarma,
Siva Sarma & Varaprasada Rao 1987: 9;
Norman 1991a: 103; Sarma & Varaprasada
Rao 1993: 10-12, 40.

Sepl+2: Ramesh 1987/88: 40-42; Sarma,
Srinivasa Rao & Varaprasada Rao 1989:
407-409; Norman 1991a: 106; Sarma &
Varaprasada Rao 1993: 13-18, 40-41.
Presentations of the site:

Photography:

Sarma, Siva Sarma & Varaprasada Rao 1987
(temple, deity and slab).

Literature:

I4-R 1988-89: 93, 1989-90: 113; Nagaraja
Rao 1985.

On excavations: Howell 1989; Poonacha 1995.
On the language of the edicts: Norman
1990a, 1991a.

On Kanaganahalli: D.J. Das 1999.
Importance today:

The Candralamba temple is managed by
Kanva brahmans from the Kasyapa gotra,
ignorant of Sanskrit.
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Fig. 3: The upper rock on its eastern side with REs 1-11.
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Fig. 5: The distribution of REs 1-11 (Cunningham 1877: pl. XX1Xa)

The larger rock is inscribed on two faces,
Edicts I-XI facing the hill and Edicts
XII-XIV facing the plain” (D.R. Sahni
1922-23, 17).

Discovery:

RE7: Court 1836: 481: “The province con-
tains no town, properly so called, but it is
embellished by large and populous villages:
the principal one amongst them is
Kapardigarhi, standing in the midst of the
ruins of a very ancient town, which might
very possibly be the Caspatyrus of the
Greeks, the capital of the Gandari, whom our
geographers place to the east of the Assaceni
on the western bank of the Indus. Quite close
to this village I observed a rock on which
there are inscriptions almost effaced by time,
and out of which I could only decipher the
following characters.”

REI1-6,8-11: “My young man, on his former
visit, had removed some of the moss which
had grown over the greater part of the sur-
face of the rock, and had discovered charac-
ters beneath it” (Masson 1846: 298).

REI2: 1888 by Capt. Deane, Assistant
Commissioner of Yusafzai, cf. Bithler 1888,
1892b: 16.

RE 13—-14: “it was with much satisfaction I
found the southern face had also its inscrip-
tion” (Masson 1846: 298).

“The existence of the larger inscription

was first brought to notice in 1836 by
M. Court of Maharaja Ranjit Singh’s service,
but the smaller rock bearing the XII™ Edict
was discovered by Captain (afterwards Sir
Harold) Deane when Assistant Commissio-
ner, Mardan” (D.R. Sahni 1922-23: 17).
Preservation:
The major side of the upper rock is fairly
well preserved, as is all of the lower rock
with its RE 12; very difficult to read is the
second side of the upper rock, which is
inclined over sloping ground (fig. 4). This
ground i1s made of concrete today, but
already in 1846 Masson was unable to pro-
duce a regular rubbing, so that the position
of the reader was not different before this
“preservative” measure. There was a tradi-
tion that this rock had fallen from higher up
(Masson 1846: 298) and Masson concluded
from the situation of the second side that at
the time of its inscribing the rock must
have been in a different position from
today.

Fig. 6: The situtation of REs 13—14 (Cunningham 1877: pl. XXIXb).

In order to prepare some sort of rubbing,
Masson cleaned all characters on the lower
side with pointed metal instruments (1846:
300).

Because contractors had started in 1921 to
remove stones in close proximity to the larg-
er rock, the ASI erected a stone platform in
the season of 1922/23. The lower rock did
have its own old brick protection wall, which
was found to be “delapitaded and ineffec-
tive”, for which reason it was removed and"
substituted by the solid stone wall which sur-
vived to this day (Hargreaves 1922-23: 18).
Material:

The rock is called microgranite, examined by
D.R.C. Kempe: The petrology of the Warsak
alkaline granites, Pakistan, and their relation-
ship to other alkaline rocks of the region.
Geological Magazine 110.1973: 385-404.
Measurements:

Rock I: REs 1-11; midway up the hill, fac-
ing North, text measuring 6.8 m wide and
2.2m high.

The aksaras vary between 4.5-5-7.5 cm
on edicts 1-6, 8—11; and 4.5-5-6.8 on edict 7,
which covers a space 70 x 30 cm at the upper
left comer on the same rock (fig. 5).
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REs 13-14 are on the same rock, facing
the West, the text covers 38 x 105 cm. The
aksaras measure 2-4-6 cm.

Rock 2: at the foot of the hill, facing North,
text measuring 206 x 62 cm.

The aksaras vary between 3-6-7 cm.
Presentations of the text:

Eye copy: .

REI: Indraji 1881: 124.

RE7: Court 1836: pl. XXVIILS (one line,
useless); Norris 1846 (using Masson 1846);
Bellew 1864: 114 (utterly useless), Sircar
1967: 46 (with mistakes, cf. Falk 1991/92:
272)

REI-11: Masson 1846 (unpubl.); Wilson
1850; Cunningham 1877: pl. L.

RE13—14: Masson 1846 (unpubl.); Wilson
1850; Cunningham 1875a: pl.V, 1877: pl. IL.
Rubbing: Masson 1846 (unpubl.; “now in
London”, according to Cunningham 1875a:
8); H.H. Wilson 1850 (complete; mechani-
cally reworked); Cunningham 1885a: 122;
Hultzsch 1925: 56-57, 64, 68—69; Pandeya
1965: pl. 11-14; R. Thapar 1961/1997: 129.
RE7. Biihler 1889a: 176; Pandeya 1965:
pl. 13; Gurugé 1993: [532].

RE]2: Biihler 1892b; Pandeya 1965: pl. 13;
Gurugé 1993: [532]; Krishnan 1989: opp.
p-39.

Editions: Norris 1846: 306f (RE7); H.H.
Wilson 1850: 157-234; Cunningham 1877:
65-89; Senart 1880a—d, 1881a, 1888a:
511-514, 521-533; Indraji 1881: 107f
(RE1), 1882: 284f. (RE 8); Biihler 1889a,
1892b (RE12), 1894b; Bhandarkar &
Majumdar 1920: 1-58; Woolner 1924: 2-33;
Hultzsch 1925: 50-71; Bloch 1950: 90-135;
Eggermont & Hoftijzer 1962: 15-19
(RE11-14); Pandeya 1965: 43-60; Sircar
1965b: 26 (RE7) — Krishnan 1989: 30-31;
Sircar 1965b: 32-38 (RE12-13) — Krishnan
1989: 39-46; Schneider 1978: 21-83;
Rastogi 1990: 89, 18, 28, 4041, 56-57,
73-74, 85, 93-94, 106-107, 123, 133,
142-143, 158-161, 179.

Presentations of the site:

Drawing: Masson 1846: 298 (upper rock);
Cunningham 1877: pl. XXIX.

Photography: Garrick 1885: 122 (preser-
ved?); Hargreaves 1922-23: pl. VIla+b
(lower rock in old and new protection wall);
Dani 1964 (RE 12).

Copy:

In 1840, copies of the Shahbazgarhi Rock
Edict were made by C. Masson by going to
the spot through a perilious region at consid-
erable personal risk. The copies were exam-
ined in Europe by Norris, who first read in
them the word Devanarhpiyasa written in
Kharosthi script (R.K. Mookerji 1962: ix).

Fig. 8: Close-up of RE12.

Literature:

General: Bellew 1864; Cunningham 1877:
8-12; Garrick 1885; Woolner 1924: xi;
Hultzsch 1925: xi—xii; R. Thapar 1961/1997:
236; Dani 1964; Pandeya 1965: bhumika 2.
On the script and language: Cunningham
1871a; XXXV; Joh4nsson 1893a, 1893b;
Grierson 1904b; Caillat 1992.

On preservation measures: Hargreaves
1922-23: 17f.
On rubbings:
1923-24: 89.

ASIAR 1922-23: 101f;

Importance in antiquity:

“About nine miles east-north-east of Mardan
in the Peshawar District lies the village of
Shahgazgarhi, the Po-lu-sha of the Chinese
pilgrims. In the time of Song-yun and Hiuan
Tsang it was a place of pilgrimage, being
identified as the scene of the penultimate
existence of the Buddha, when, born as
Prince Vesvantara, he realized the perfection
of charity. Numerous religious monuments
then marked the various sites where Visvan-
tara had given such heroic proofs of his
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Fig. 9: Close-up of RE7 with its smooth surface.

generosity. Of these monuments a few now
hardly traceable foundations on the Mekha-
Sanda Hill to the north-east of the village
alone remain to mark the retreat of the exiled
prince, and to-day the interest of Shahbaz-
garhi lies in the fourteen rock edicts of
Asoka carved on two rocks near the foot of a
small hill which lies about three quarters of a
mile south-east of the village” (D.R. Sahni
1922-23: 17).

Many edifices similar to those shown to
the Chinese pilgrims are still extant. To the
East of the town lies the village But Sahri,
which at its eastern end shelters a Buddhist
stipa which gave it its name. The huge hill,
80 m diameter, is completely covered with
Muslim tombs.

On the north side, outside the village and
on the mountain slope (fig. 10), there are
remnants of a monastery with caitya build-
ing and monks’ cells.

However, the old equation with Polusha of
the Chinese pilgrims (Cunningham 1875a:
15f) has to be given up. As E. Errington
(1993) has shown convincingly, Polusha, the
site of the Visvantara legend, is rather found in
Shahri Bahlol, south of Takht-i Bahi, some
20 km to the north-west of Shabazgarhi.
Early visitors:

Babur 1519: Cunningham saw that this place
is mentioned in the Memoirs of Babur under
the date of February 14 of A.H. 925 (cf.
Leyen & Erskine 1921). Babur’s report says
that he halted “in the midst of Makam”,
which is a fitting description for a place like
Shahbazgarhi surrounded by hills on three
sides. Forty or thirty years before his arrival
“one Shabdz Kalender, an impious unbeliev-
er, had perverted the faith of numbers of the
Yisefzais and Dilazaks. At the abrupt termi-

Fig. 10: The northern range of the hills seen from a monastery site.

nation of the hill of Makam, there is a small
hillock that overlooks all the plain country.
It is extremely beautiful, commanding a
prospect as far as the eye can reach, and is
conspicuous from the lower grounds. Upon
it stood the tomb of Shahbaz Kalender. I vi-
sited it, and surveyed the whole place. It
struck me as improper that so charming and
delightful a spot should be occupied by the
tomb of an unbeliever, I therefore gave
orders that the tomb should be pulled down,
and levelled with the ground. As the situa-
tion was fine, both for climate and beauty, I
took a maajin [i.e. bhang], and continued
there for some time.”

The modern place-name seems to be
derived from the ascetic’s name, replacing at
the same time the old designation preserved
by Babur’s account. The description “at the
abrupt termination of the hill of Makam”
would best fit the hillock where we find
Asoka’s edict. Today it is not easy to pro-
ceed further to the top starting from the edict
rocks. When the hill was still wooded the
situation may have been different.
Rationale of location:

“As the Visvantara legend could not have
been located here in 258-57 B.C. when, in
the 14th regnal year of Asoka, these inscrip-
tions were published, their position is, in all
probability, due to the fact that the site lay on
the ancient highroad to India. The old road
from the Khyber to Taxila was by way of
Peshawar, Charsada, Mardan, Shahbazgarhi,
Swabi, Hund and thence across the Indus.
While the present modern road runs to the
north of the inscriptions, the ancient road ran
more to the south, due east from Mardan to
Garhi Kapura 1 % miles south of the inscrip-
tions. It is on this account that the Shahbaz-

garhi inscriptions were once known as
Kapur-di-Giri inscriptions, Kapur-di-Giri
being the Hindu name for the village Garhi
Kapura” (D.R. Sahni 1922-23,17).

This interpretation must not necessarily be
correct in all respects. It assumes that the edict
was meant to be found by travellers. As it is
up on the hillside no traveller would ever
come close to it without ascending. On the
other hand, suitable places for an inscription
are present right by the modern wayside: there
are huge and absolutely plain rock walls at
ground level just behind the ASP shed.

The inscribed upper rock seems to be out
of position and lying nose downwards. The
side with RE 13-14 [(fig. 4) is so tilted that
one should expect it to have been more ele-
vated. In that case the rock as a whole could
once have formed a rock shelter, not unlike
the one at Maski.

At the foot of the hill RE 12 is inscribed on
a separate rock (fig. 7), quite close to a huge
formation with a smooth vertical frontside .

Bellew (1864: 115) seems to speak of this
rock: “At the foot of the hill, and only a few
paces north from the inscribed rock [with RE
1-14], is a huge upright block of compact
amygdaloid trap-rock, which attracts atten-
tion by its dimensions and isolation from the
rest of the hill. On examination its under sur-
face is found to have been artificially exca-
vated into an irregular dome-shaped cavity,
capacious enough to hold four of five men
seated. It is supposed to be one of those her-
mit cells in which the Buddhist ascetic loved
to pass away his life”.

This combination of hermit cell and Rock
edict is also found in Bairat, Dhauli, Gavi-
math, Phalkigundu, or Ripnath, and seems
not to be without some importance.
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Sopara
Nala Sopara; Surparaka

19th century map. showing Bassein as an island.

Further maps: Howell & Sinha 1994: 190.
Access:

Both parts are now in the Prince of Wales
Museum, Bombay. The larger part with RE9
1s on display, the smaller part in the reserve
collection.

To see the original find places one needs
to travel to Sopara, that means a full day
trip from Bombay, either by taxi, or with
the local “Express” train from Dadar north
to Vila (1 hour). At the station, cheap trans-
port is available for the 4 km to Sopara, but
it seems advisable to take a private taxi to
Bhuigaon, a further 5 km west of Sopara.

Thana District,
Maharasthra

GSI map 47 A/15

19°25" N.
72°47T" E.

J

BN

Arabian
Sea
Ask there for Campa-
vati Mata temple.
This is the place where

the larger fragment
(RE8) was found. The
smaller one (RE9) was
seen amongst other

.

2

spoliae used in the
Bhatela pond at the
western end of the
town. From the market square in Sopara a
road leads south; after 20 m the pond is
found. Both places are not identical with
the original site of the edicts, which may

land

Bassein, after Howell & Sinha 1994, showing Bassein attached to the main-

have been closer to the stiipa visible to the
left of the road, travelling west from Sopara.
Discovery:

a) RE8 was found in April 1882 by

Fig. 1: The modern temple for Campavati Mata, where RE9 was found.

Fig. 2: Stipa of Sopara seen from the west.
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Bhagvanlal Indraji in Sopard “near Bhatela
pond to the east of the town close to the old
landing-place” (1882: 274/282). This artifi-
cial water-hole (fig. 6) is full of spoliae
(fig.7) of all sorts and might well contain
still more Asokan fragments.
b) RE9: I4-R 1955-56: 29: “Inscription of
Asoka, Bhuigaon (Sopara), District Thana.
A broken part of an Asokan inscription was
discovered by a school-boy and was brought
to the notice of Shri N.A. Gore, Assistant
Secretary and Librarian, Bombay Branch of
the Royal Asiatic Society. On examination,
it turned out to be a damaged version of the
Ninth Edict, a part of the Eight (sic) Edict
from the same place being already known. It
is now almost certain that Sopara contained
a complete set of the Rock-edicts of Asoka.”
This account can now be given more pre-
cision. Campavati Mata used to be venerated
in the shape of a large stone, painted red,
deposited under a huge Pippal tree at
Bhuigaon. As usual, all sorts of worked
stones from the neighbourhood were assem-
bled at the side of the devi. Around 1975, the
tree was cut and the modem “temple” (fig. 1)
was built. The red stone was replaced by a
ready-made metal statue. The edict stone
once had its place pretty much exactly where
today the centre of the temple is. In 1955
Prof. Jhala from St. Xavier’s College,
Bombay, came to take the edict stone with
him. This account was narrated by S.J. Main,
a Christian local, who lives in one of the
houses right behind the temple and who as a
boy has been a witness to all events.
Preservation:
Both stones are in almost perfect condition.
Measurements:
a) 45 cm across, about 25 cm thick.
b) 69 cm broad; 54 cm high, 22-25 cm thick.
The aksaras on both stones measure 2—4 cm.
Presentations of the text:
Eve copy: RES: Indraji 1882: 282.
Rubbing:
RES8: Hultzsch 1925:118; Pandeya 1965:
pl.25; Janert 1972b: 263.
RE9: I4-R 1956-57: pl. LXXXIX A; Sircar
1957/58b = 1979: pl.XI; Janert 1972b:
264-265.
Photography:
RES: S.N. Chakravarti 1956/57: pl. LI fig. 1.
RE9: R.K. Mookerjee 1958: 134; S.N.
Chakravarti 1956/57: pl. LI fig. 2; Office of
Chief Epigraphist, Mysore: Nos. 3503, 5884.
Editions:
RES: Indraji 1882: 284f.; Bhandarkar &
Majumdar 1920: 28-30; Woolner 1924:
14-16; Hultzsch 1925: 118; Bloch 1950:
Fig. 4: Frontal view of the fragment of RE8 112-113; Pandeya 1965: 109; Janert 1972b:
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148-149; Schneider 1978: 51-52; Rastogi
1990: 97.
RE9: S.N. Chakravarti 1956/57; Sircar
1957/58b = 1979: 42-44; Janert 1972b:
149-151; Schneider 1978: 52-55; Rastogi
1990: 112-113.
Literature:
RES8: Woolner 1924: xiii; Hultzsch 1925: xv;
Pandeya 1965: bhiimika 3.
RE9: ARIE 1956-57: 13—14, B83/84.
General: Indraji 1882: 275-280; Braz Fernan-
des 1928; I4-R 1955-56: 29, 1956-57: 73;
L.Alsdorf 1960: 60/457; R. Thapar 1961/
1997: 236; D. Mitra 1971: 188-189.
On excavations: Howell & Sinha 1994.
Importance in antiquity:

S éﬁrpa'traka was an important harbour place.
Importance today:
The sea-port is completely silted up today,
the place absolutely insignificant.

Fig. 6: Bhatela pond inside Sopara, where RE8 was found. Fig. 7: Spoliae used for the construction of Bhatela pond in situ.
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The Pillar Sites

The earliest monolithic freestanding pillars
found in India are those of Asoka. Some
have survived in their original place, most
others, however, have been shifted to other
sites, once or repeatedly; some have been
deprived of their capitals, others have been
demolished either by the vicissitudes of time
or on purpose. Some of the latter we know
through the reports of Chinese monks who
travelled in India in the Sth to the 7th cen-
turies. The best survey of material is found in
V.Smith 1911. All the inscribed pillars are
dealt with in E. Hultzsch 1925. The most far-
reaching approach comes from J. Irwin, who
tried to reinterpret all pillars in his epoch-
making articles from 1973 to 1976. His ideas
are: a) There are pillars with and without
base slabs; b) those without show lion, ele-
phant or bull images, they sank into the
ground and are pre-Asokan; c) those with
base-slabs are Asokan, they carry lions and
react to the technical failure of the older
type; d) the older stone type copies yet older
wooden pillars; e) the lotus-and-palmette
decorations on the abaci did not come to
India through Hellenistic influence but are
much older, of Near-Eastern stock ultimate-
ly going back to an Egyption motif; f) the
pillars are so different that they cannot stem
from one single tradition or workshop; g) the
pillars serve a religious purpose as axis
mundi and connect the heavenly sun and the
waters inside the earth; h) Adoka just made
use of this old symbolism.

However, there is no positive evidence for
his basic ideas a) and d), on which his new
chronology depends. The ideas a), b), d) and
f) can already be found in A.K. Mitra 1933
and e) in Coomaraswamy 1930. Mitra had
traced back the origins of the pillars to
dhvajastambas which were supposed to
house protecting spirits and which were wor-
shipped for this reason. Allegedly, the
ASokan pillars simply continue this old cus-
tom. The main difference between Mitra and
Irwin lies in the complexity of presentation
and the religious background “reconstruc-
ted”.

In the following chapters all the existing
pillars or capitals are depicted. In addition
some pillars will be described which are
occasionally called “Asokan”, for various
reasons. These pieces throw some light on
the further history of pillars in India, when
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later kings wanted to have their cultural
achievements regarded in the same light as
those of Asoka.

Historical explanation

The pillars of Asoka seem to appear out of
the blue: there are no predecessors anywhere
on the subcontinent. The pillars have a cer-
tain air of perfection; they are admirably pol-
ished, their tapering gives them elegance,
their proportions are well-balanced. The
threefold capitals have been designed and
produced with a quality never to be reached
again by later copyists. It requires some skill
and experience to produce such pieces of art;
another sort of experience is needed to trans-
port them from the quarry to their place of
erection, and it requires still further expertise
to erect the pillars weighing from 8.6
(Lumbini) to 51 (Vesali) tons and finally to
top them with capitals weighing a further
2 tons.

Influence from outside

Since there are no local predecessors, it was
entirely logical to expect that Asoka was
inspired by learning about pillars erected
outside India. For several reasons we can be
certain that the many architectural achieve-
ments of Achaemenid Iran were well-known
in the Mauryan capital. The downfall of
Achaemenid Iran had an immense impact on
India. Greek, or better Macedonian, ways of
thinking gaihed ascendancy. There was an
intense exchange of goods and people.
India’s most sought-after commodity at that
time were elephants, needed by all the many
warring states in the west (R. Thapar 1987a:
14). The early Achaemenids still fought
without elephants, Darius IIT had just 15 for
the battle at Gaugamela (Arrianus 3), and yet
Hannibal attacked Rome with Indian ele-
phants shortly after the time of Asoka. This
lucrative trade must have spilled Indian deal-
ers in “arms and ammunition” all over the
Near East.

Be it dealers or diplomats, their descrip-
tions of the splendor of Achaemenid Iran
must have aroused curiosity in Patna long
before Asoka. This most remarkable king
adopted from Iran the idea of a script, to be
used for his language in his country. His
script, later called brahmi lipi, was so well-
designed that — with some formal additions

and some development in shape — it is still in
use today all over India. This same man
adopted from Iran the idea of incising edicts
on rock faces. It is thus plausible to expect
Iran also to have been the source for the idea
of erecting pillars.

There are, in fact, many surviving pillars
in the capitals of Achaemenid Iran which
could have served as sources of inspiration,
and there are many authors who have dealt
with diverse aspects of this transfer. A first
potpourri of ideas can be found in A.Cun-
ningham 1875d, followed by J.Fergusson
(1876: 56-61), H.Sohrmann 1906, or
J. Pereira 1987.

There is a striking resemblance in the size
and appearance of pillars from early Achae-
menid Iran and India. Neither the pillars from
Pasargadae nor the Adokan pillars are fluted;
both types taper to the same degree; both
types consist of pillar, bell, abacus and crown-
ing animal. Ali-Sami (1971: 57) describes the
unfluted pillars of Pasargadae as having a
ground diameter of slightly more than one
meter and a height of 12.27 m without and
13.44m with the base drum. For the Asokan
measurements cf. the tables on pp. 149-153.

The differences are twofold: firstly, the
Indian pillar-shafts are monolithic, whereas
the Iranian ones are composed of several
drums. Their polish hides this fact for the
casual onlooker. Secondly, Iranian pillars
rest on ground bells, whereas in the Asokan
type a bell is found only at the top of the
shaft, right below the abacus.

This fact has received several comments.
With one late pillar base from Susa in his
illustration, A.K. Mitra (1927: 545) was of
the opinion that the “resemblance [of the
Mauryan capitals] with the bell-shaped bases
of Susa and Persepolis is conclusive. The
Mauryan architect, then, must have by a bold
stroke of imagination transferred the Persian
base to the top of his shaft”. X

This may be compared with what
R. Chanda (1927: 29f.) said in the same year:
“The so-called Persepolitan bell-shaped cap-
ital does seldom figure as a part of the capi-
tal of the columns of Persepolis and Susa but
serves as their base. The transfer of the bell
from the base to the top of the column is a
Mauryan adaptation. There is also a consid-
erable difference in the shape of the
Mauryan and the Persian bell. The upper part
of the Indian bell bulges much more than the
upper part of the Persepolitan bell and has a
diameter nearly equal to that of the diameter
of its lower end or the mouth, whereas the
bell of Susa and Persepolis has the normal
appearance. But what unmistakably indi-
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cates that the Persepolitan bell is the proto-
type of the Indian bell is the identical stylis-
tic arrangement of the double row of pendent
leaves that decorate both. The Indian bell
lacks the decoration which appears round the
upper part of the Persepolitan bell. But the
torus that surmounts the Persepolitan bell
reappears on the Indian bell. The cable
moulding on the bell of the Rampiirva bull
capital is an Indian variation. The round aba-
cus on the Mauryan capital is an Indian
invention. The row of geese or other animals
on the Mauryan abacus reminds one more of
the series of animals on Assyrian bronze
bowls [referring in a foot note to Maurice
Jastrow: the Civilization of Babylonia and

~ Assyria. 2nd ed. p. 414, pl. 70] than anything
Persian. The floral decorations, the acanthus
and the plume of palm leaves recall Assyrian
and Greek forms.”

To this sensible description only three
remarks are necessary. The first refers to the
word “seldom” in Chanda’s statement: “The
so-called Persepolitan bell-shaped capital
does seldom figure as a part of the capital of
the columns of Persepolis and Susa”. Every
word is factual, but what really counted in
India may have been the drawing or the
description of one of just those — after all not
so “rare” — pillars which show the second
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Fig. 2: Pillar base from Susa (after Boardman
2003: 86).

Fig. 3: Pillar base from Persepolis (after Board-
man 2003: 86).

Fig. 1: Drawing of an Achaemenid bell in James
Morier: 4 second journey through Persia,
Armenia and Asia Minor to Constantinople
between the years 1810 and 1816. London 1818:
268.

bell on top, as e.g. one from Persepolis (fig.
5). That means, there was no “bold stroke of
imagination” necessary to transfer a bell
from the base to the top. A drawing may
have been taken on the spot, serving as an
aide-mémoire. Such a drawing of one pillar
with bell on top shown to an interested party
may have helped to ensure the bell remained
where it apparently had been.

Secondly, the sides of the Iranian bells are
straight (figs. 2, 3), whereas the outline of the
Asokan type is wavy (cf. Irwin 1975 figs. 7
and 2-5). This deviation may again go back
to a drawing. We do possess a drawing of an
Achaemenid base-bell from the early years of
the 19th century from James Morier’s travel
account, which was published in London
1818. On page 267 he reports on Hamadan,
the Ecbatana of old, where he saw “the base
of a small column, of the identical order of
the large bases of the columns at Persepolis”.
His drawing (fig. 1) shows the same wavy
outline as if taken from an Asokan bell. That
means, the Achaemenid bells look more
wavy to a casual sketcher than they are; and
such a distorted sketch could have been the
basis for the design of the Asokan bells.

Thirdly, the Iranian bells display several
petal-like ormaments side by side, falling
straight down over a rounded top. These
same ornaments on Asokan bells are often
interpreted in India as the leaves of a so-
called “lotiform” bell, allegedly representing
in itself a lotus flower. Comparing this bell
to abaci showing real lotuses, A.K. Mitra,
already in 1931: 222 called the application of
the term “lotus™ an “absurdity”. Irwin (1975:
638), on the other hand, has expressed his
disbelief in Iranian parallels in strong words;
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Fig. 4: Top level of the throne at the tomb of Artaxerxes III at Persepolis, showing bead-and-reel and

“scales” pattern (after Boardman 2003: 142).
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his own idea of horizontal bindings covered
by “a device of cording or cloth”, however,
is similarly unconvincing. There are bells
from the temple of Athena at Bayrakli (Old
Smyrna), about 580 BC, where the decora-
tion definitely uses the shape of leaves.
However, the origin of the Indian petals
could lie completely outside the floral world.
As far as I know it has never been pointed
out that the same “petals” with the same sort
of bead-and-reels above are also seen on the
so-called “throne stage” on all the tomb
reliefs of Nashk-i Rustam, from Darius I to
Artaxerxes IIl (fig. 4). They are called
“scales” in the description by F. Erich
Schmidt, Persepolis III, Cambridge 1970 (2°
ser., pp. 1105-69a), p. 85a: “The top of the
throne stage in Darius’ tomb relief consists
of three horizontal units: a row of spheroid
elements separated by paired ridges, a band
of uniform scales with raised edges and darts
projecting below the points of contact of the
scales, and a narrower band with trilingual
cuneiform inscriptions identifying the
throne-bearers of the upper tier”. As an oma-
ment above a wide space, the “scales with
raised edges” cannot represent “petals”.
They rather point to a textile origin. In fact,
cloth in Mesopotamian cultures shows edges
decorated with such “scales” from very early
times. Such textile rows of scales may be
compared to similar decorations on the front-
part of modern awnings. If the rows of scales
at the tombs of Persepolis are to represent
textile decorations then the rows of scales on
the Achaemenid pillar<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>